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Textteil beachten!

Follow written instructions!

Suivre les instructions ci-apres !
Tekstpassage in acht nemen!
Seguire attentamente le istruzioni!
iObsérvese la informacion textual!
Siga as instrugdes escritas

Folj den skriftliga
montageinstruktionen.

Folg de skriftlige instruktioner!
Huomioi tekstiosa!

Se tekstdelen!

Tnpeite yparmtég odnyieg!

Yazili talimatlara uyunuz!

A szdveges utasitasokat tartsa meg!
Dodrzujte pisemné pokyny!
Dodrziavajte pisomné informacie!
Postepowac zgodnie z instrukcja!
Respectati instructiunile urmatoare!
Upostevajte besedilo!

Pridrzavajte se uputa!

Jargige tekstiosa!

Atsizvelgti j raSytines instrukcijas!
Pievérsiet uzmanibu teksta dalai!
Cob6niofaTb TEKCTOBYIO MHCTPYKLIO!

3.1

MpoueTeTe MHCTPyKuMUTeE!

WP X P ER!
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1. Zu diesem Dokument

— Bitte sorgféltig lesen und aufbewahren!

— Urheberrechtlich geschitzt.
Nachdruck, auch auszugsweise, nur
mit unserer Genehmigung.

— Anderungen, die dem technischen
Fortschritt dienen, vorbehalten.

Symbolerkléarung

A Warnung vor Gefahren!

2. Alilgemeine
Sicherheitshinweise

Verweis auf Textstellen im
Dokument.

Vor allen Arbeiten am Sensor
die Spannungszufuhr
unterbrechen!

¢ Die Installation darf nur durch Fach-
personal nach den landestiblichen
Installationsvorschriften VDE 08 29
(DIN EN 5000 90) durchgefiihrt
werden.

* In einer Umgebung mit Niederspan-
nungsinstallationen kann eine nicht
fachgerechte Montage schwerste
gesundheitliche oder materielle
Schéden verursachen.

* Dieses Gerat darf niemals an Nieder-
spannung (230 V AC) angeschlossen
werden, da es fur den Anschluss an
Kleinspannungskreise bestimmt ist.

¢ Nur Original-Ersatzteile verwenden.

® Reparaturen dirfen nur durch Fach-
werkstatten durchgefihrt werden.

BestimmungsgemaBer Gebrauch

— Sensor fur die Deckenmontage im
Innenbereich zum Anschluss an das
KNX-Bussystem

Der True Presence KNX liefert die ,Augen
und Ohren® in modernen, intelligenten
Gebauden. Anwesenheit, Helligkeit,
Raumtemperatur und Luftfeuchte werden
als SensorgroBen erfasst.

Der True Presence KNX ist mit der

,Irue Presence“-Technologie ausgestat-
tet, die die Anwesenheit von Menschen
detektiert. Somit ist echte Anwesenheit
bzw. Abwesenheit erkennbar. Der
Erfassungsbereich des Sensors lasst sich
Uber die Reichweiteneinstellung exakt
eingrenzen.

Somit ist er optimal geeignet fur den
Einsatz in Burordumen und Schulen.

Fiir spezielle Anwendungen wie
z.B. Kreuzfahrtschiffe oder Hotels
nehmen Sie bitte direkt Kontakt
zu uns auf, um gemeinsam eine
optimale Integration der Sensoren
zu realisieren.

Alle Funktionseinstellungen werden Uber
die Engineering Tool Software (ETS) ab
Version ETS4.0 vorgenommen.

Die Smart Remote App zeigt die Sensor-
gréBen an und ermdglicht die Aktivierung
des Programmiermodus.

Geratelbersicht
Unterputzmontage (Abb. 3.1)
— Sensor

— Rahmen




GerateUbersicht
Aufputzmontage (Abb. 3.2)
— Sensor

— Rahmen

— Aufputzadapter

ProduktmaBe Unterputzmontage (Abb. 3.3)
ProduktmaBe Aufputzmontage (Abb. 3.4)
Erfassungsbereich (Abb. 3.5)

4. Installation
Anschlussdiagramm (Abb. 4.1)

5. Montage

¢ Alle Bauteile auf Beschadigungen prufen.

* Bei Schaden das Produkt nicht in
Betrieb nehmen.

* Geeigneten Montageort auswahlen
unter BerUcksichtigung der Reichweite
und Anwesenheitserfassung.

e Stromversorgung ausschalten (Abb. 4.1)

Montageschritte Unterputz

— Rahmen auf Einbaudose festschrauben
(Abb. 5.1)

— Steckverbindung anschlieBen (Abb. 5.2)

— Sensor auf Rahmen setzen (Abb. 5.3)

e Der Sensor halt magnetisch auf dem
Rahmen.

Montageschritte Aufputz

— Locher bohren und Aufputzadapter
aufschrauben (Abb. 5.4)

— Bei Montage mit offenliegendem Kabel
die Montagelasche herausbrechen
(Abb. 5.4)

— Rahmen auf Aufputzadapter fest-
schrauben (Abb. 5.5)

— Steckverbindung anschlieBen (Abb. 5.6)

— Sensor auf Rahmen setzen (Abb. 5.7)

e Der Sensor halt magnetisch auf dem
Rahmen.

Hinweis:

Fur die Reichweiteneinstellung ist die
Eingabe der Montagehodhe Uber die ETS
notwendig.

Hinweis:

Die Aufputzmontage hat Einflisse auf die
ermittelten SensorgréBen. Deshalb sind
Korrekturfaktoren in der Software imple-
mentiert, die durch die Aktivierung der
Montageart ,Aufoutz” in der ETS wirken.

6. Funktion und Einstellungen

Werkseinstellungen
— Siehe KNX Applikationsbeschreibung

Inbetriebnahme

Bei der Erstinbetriebnahme erstellt der
Prasenzmelder ein Raumbild. Dabei
muss der Raum flr 2 bis 2,5 Minuten frei
von Bewegung sein.

Hinweis:

Wird die Reichweite oder die Montage-
héhe verandert, wird auch ein Raumbild
erstellt.

Die Sensitivitat des True Presence-Sensors
kann Uber die ETS von 1 (= niedrig) bis

9 (= hoch) eingestellt werden.

Welche Funktionen genutzt (aktiviert)
werden sollen, wird Uber das Parameter-
Fenster ,Allgemeine Einstellungen® mit
der ETS eingestellt.

Hinweis:
Die Applikationsbeschreibung finden Sie
unter knx.steinel.de

1. Physikalische Adresse vergeben und
Applikationsprogramm in der ETS
erstellen.

2. Physikalische Adresse und Applikati-
onsprogramm in den True Presence-
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Sensor laden. Wenn Sie dazu
aufgefordert werden, den Program-
miertaster A (Abb. 4.1) driicken.

Smart Remote App

FUr das Auslesen und die Aktivierung des
Programmiermodus des True Presence-
Sensors mit Smartphone oder Tablet
muss die STEINEL Smart Remote App
aus lhrem AppStore heruntergeladen
werden. Es ist ein Bluetooth-fahiges
Smartphone oder Tablet erforderlich.

Android

LED-Funktion
Initialisierung: LED leuchtet weil3
Normalbetrieb: LED aus

Bluetooth-Verbindung aktiv:
LED leuchtet blau

Fehler: LED leuchtet rot
Programmierbetrieb: LED leuchtet griin
Applikation nicht parametriert oder
falsch: LED leuchtet orange

7. Zubehor
Aufputzadapter (EAN: 4007841 063887)

8. Wartung/Pflege

Das Produkt ist wartungsfrei.

Der Sensor kann bei Verschmutzung mit
einem feuchten Tuch (ohne Reinigungs-
mittel) gesaubert werden.

9. Entsorgung

Elektrogerate, Zubehdr und Verpa-
ckungen sollen einer umweltgerechten
Wiederverwertung zugeflhrt werden.

ﬁ Werfen Sie Elektrogeréte nicht
.@ in den Hausmdill!

Nur fir EU-Lander

GemanB der geltenden Européischen
Richtlinie tber Elektro- und Elektronik-
Altgeréte und ihrer Umsetzung in
nationales Recht mussen nicht mehr
gebrauchsfahige Elektrogeréte getrennt
gesammelt und einer umweltgerechten
Wiederverwertung zugeflhrt werden.

10. Konformitat

Hiermit erklart STEINEL Vertrieb GmbH,
dass der Funkanlagentyp

TRUE PRESENCE KNX der Richtlinie
2014/53/EU entspricht. Der vollsténdige
Text der EU-Konformitatserklarung ist
unter der folgenden Internetadresse
verflgbar: www.steinel.de



11. Herstellergarantie

Herstellergarantie fur Unternehmer, wobei
Unternehmer eine nattrliche oder juris-
tische Person oder eine rechtsfahige
Personengesellschatt ist, die bei
Abschluss des Kaufes in Austbung

ihrer gewerblichen oder selbstandigen
beruflichen Tatigkeit handelt.

Herstellergarantie der
STEINEL Vertrieb GmbH,
Dieselstrae 80-84,

33442 Herzebrock-Clarholz

Alle STEINEL-Produkte erflllen hochste
Qualitatsanspriiche. Aus diesem Grund
leisten wir als Hersteller Ihnen als Kunde
gerne eine unentgeltliche Garantie gemai
den nachstehenden Bedingungen:

Wir leisten Garantie durch kostenlose
Behebung der Mangel (nach unserer
Wahl: Reparatur oder Austausch man-
gelhafter Teile ggf. Austausch durch ein
Nachfolgemodell oder Erstellung einer
Gutschrift), die nachweislich innerhalb
der Garantiezeit auf einem Material- oder
Herstellungsfehler beruhen.

Die Garantiezeit fur

e Sensorik / AuBenleuchten / Innen-
leuchten betragt: 5 Jahre und beginnt
mit dem Kaufdatum des Produktes.

® Ausdrticklich ausgenommen von
dieser Garantie sind alle auswechsel-
baren Leuchtmittel. Dartiber hinaus ist
die Garantie ausgeschlossen:

® bei einem gebrauchsbedingten oder
sonstigen nattrlichen Verschlei von
Produktteilen oder Méngeln am
STEINEL-Produkt, die auf gebrauchs-
bedingtem oder sonstigem natrli-
chem VerschleiB zurlickzufiihren sind,

® Dbei nicht bestimmungs- oder unsach-
geméaBem Gebrauch des Produkts
oder Missachtung der Bedienungs-
hinweise,

* wenn An- und Umbauten bzw. sons-
tige Modifikationen an dem Produkt
eigenméchtig vorgenommen wurden
oder Mangel auf die Verwendung von
Zubehdr-, Erganzungs- oder Ersatz-
teilen zurtickzuflhren sind, die keine
STEINEL-Originalteile sind,

e wenn Wartung und Pflege der
Produkte nicht entsprechend der
Bedienungsanleitung erfolgt sind,

e wenn Anbau und Installation nicht
gemaR den Installationsvorschriften
von STEINEL ausgefuhrt wurden,

e bei Transportschaden oder -verlusten.

Diese Herstellergarantie lasst Ihre
gesetzlichen Rechte unberuhrt. Die hier
beschriebenen Leistungen gelten zusétz-
lich zu den gesetzlichen Rechten und
beschrénken oder ersetzen diese nicht.

Die Garantie gilt fir sémtliche STEINEL-
Produkte, die in Deutschland gekauft
und verwendet werden. Es gilt deutsches
Recht unter Ausschluss des Uber-
einkommens der Vereinten Nationen
Uber Vertrage Uber den internationalen
Warenkauf (CISG).

Geltendmachung

Wenn Sie Ihr Produkt reklamieren wollen,
senden Sie es bitte vollstdndig und
frachtfrei mit dem Original-Kaufbeleg,
der die Angabe des Kaufdatums und
der Produktbezeichnung enthalten muss,
an |hren Handler oder direkt an uns,

die STEINEL Vertrieb GmbH

— Reklamationsabteilung —,

DieselstraBe 80-84,

33442 Herzebrock-Clarholz.
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Wir empfehlen Ihnen daher, Ihren
Kaufbeleg bis zum Ablauf der Garan-

JAHRE

tiezeit sorgfaltig aufzubewahren. Fir E?SE\"'%E
Transportkosten und -risiken im Rahmen
der Rucksendung tbernehmen wir keine
Haftung.
12. Technische Daten
Abmessungen UP: 103 x 103 x 32
(B x H x Tin mm) AP: 119 x 119 x 33
Stromaufnahme 30 mA
Versorgungsspannung KNX-Busspannung, 21-30 V
Montagehdhe 2-12m
Erfassungsbereich 360°
Reichweite @ 9 m True Presence (bis max. 4 m Montagehohe)
@ 15 m Prasenz
@ 15 m Bewegung
(zentimetergenau einstellbar)
Sensorwerte True Presence
Lichtmessung
Temperatur: 0-40 °C
Relative Luftfeuchte: 0-100 %
Ausgénge 4x Lichtausgang (ON/OFF, Dimmwert, Szene)

Dimmwert mit Effektlicht

2x Konstantlichtregelung mit Grundbeleuchtung,

HLK, Prasenz, Temperatur, relative Luftfeuchte, Taupunkt,
Logikgatter, Behaglichkeit, Antiprasenz

Zeiteinstellung

30 Sekunden bis 18:12:15 Stunden (hh:mm:ss),
|Q-Modus

Démmerungseinstellung ~ 2-1000 Lux
Temperaturbereich 0 °C bis +40 °C
Schutzart P20

Frequenz True Presence

7,2 GHz (reagiert auf Mikrobewegungen der Vitalfunktionen)

Sendeleistung UWB

< -41dBm/MHz

Frequenz Bluetooth

2,4-2,48 GHz

Sendeleistung Bluetooth

5 dBm/3 mW




13. Betriebsstérungen

Stérung

Ursache

Abhilfe

Licht schaltet nicht ein |

keine Anschlussspannung

Helligkeits-Schaltschwelle
zu niedrig eingestellt

keine Bewegungserfassung

Anschlussspannung
Uberprtfen
Helligkeits-Schaltschwelle
langsam erhohen bis Licht
einschaltet

freie Sicht auf den Sensor
herstellen
Erfassungsbereich
Uberprtfen

Licht schaltet nicht aus W

Helligkeits-Schaltschwelle
zu hoch

Helligkeits-Schaltschwelle
niedriger stellen

Sensor schaltet trotz
Anwesenheit aus

falsches Szenario eingestellt

Szenario mit
True Presence wahlen

B Reichweite zu gering B Reichweite &ndern
eingestellt
B Helligkeits-Schaltschwelle B Helligkeits-Schaltschwelle
zu niedrig andemn
Sensor schaltet zu spat M Nachlaufzeit zu gro3 B Nachlaufzeit verkleinern
ab
Sensor schaltet W Helligkeits-Schaltschwelle B Helligkeits-Schaltschwelle
trotz Dunkelheit bei zu niedrig gewanhit erhdéhen
Anwesenheit nicht ein B Halbautomatik aktiv B Vollautomatik aktivieren

oder Licht Uber Taster
einschalten

Sensor schaltet trotz |

Bewegung in benachbarten

Reichweite &ndern

Abwesenheit an Réumen und Etagen B Szenario mit geringerer
Empfindlichkeit wahlen
Falscher Temperaturwert B unterschiedliche B Korrekturwert in die ETS

angezeigt

Luftschichten

eintragen




1. About this document

— Please read carefully and keep in a
safe place.

— Under copyright.
Reproduction either in whole or in part
only with our consent.

— Subject to change in the interest of
technical progress.

Symbols

A Hazard warning!
E Reference to other information
in the document.
2. General safety precautions

Disconnect the power supply

A before attempting any work on

the sensor.

e This product may only be installed by a
qualified electrician in accordance with
national wiring regulations as defined in
VDE 08 29 (DIN EN 5000 90).

¢ Fitted improperly, low-voltage instal-
lations can cause extremely serious
personal injury or damage to property.

e This product must never be con-
nected to a 230 V AC power supply
as it is intended for connection to an
extra-low voltage power supply.

e Only use genuine replacement parts.

* Repairs may only be made by special-
ist workshops.

Proper use
— Sensor for indoor ceiling mounting for
connecting to the KNX bus system

The True Presence KNX is the “eyes and
ears” in modern, intelligent buildings.
Presence of persons, brightness, room
temperature and humidity are captured
as sensor variables.

The True Presence KNX is also equipped
with “True Presence” technology which
detects the presence of persons. Thus,
true presence and absence is recognisa-
ble. The detection zone of the sensor can
be precisely limited via the range setting.

This makes it ideal for use in offices and
schools

For specific applications, such as
cruise ships or hotels, please contact
us directly so we can work together
on defining the best way to integrate
the sensors.

All function settings are made via the
Engineering Tool Software (ETS) from
version ETS4.0 and higher.

The Smart Remote app displays the
sensor variables and enables activation
of the programming mode.

Product components
concealed installation (Fig. 3.1)
— Sensor

— Surround

Product components
surface-mounted installation (Fig. 3.2)
— Sensor

— Surround

— Surface-mounting adapter




Product dimensions, concealed installa-
tion (Fig. 3.3)

Product dimensions, surface-mounted
installation (Fig. 3.4)

Detection zone (Fig. 3.5)

4.
Wiring diagram (Fig. 4.1)

Installation

5. Mounting

e Check all components for damage.

¢ Do not use the product if it is damaged.

e Select an appropriate mounting loca-
tion, taking the reach and presence
detection into consideration.

e Switch OFF power supply (Fig. 4.1)

Mounting procedure, concealed

installation

— Firmly screw the surround onto the
mounting box (Fig 5.1)

— Make plug connection (Fig. 5.2)

— Position sensor on the surround
(Fig. 5.3)

e The sensor is held on the surround by
magnetic force.

Mounting procedure, surface-

mounted installation

— Drill holes and screw on sur-
face-mounting adapter (Fig. 5.4)

— When mounting with exposed cable,
break out the mounting tab (Fig. 5.4)

— Firmly screw the surround onto the
surface-mounting adapter (Fig 5.5)

— Make plug connection (Fig. 5.6)

— Position sensor on the surround
(Fig. 5.7)

e The sensor is held on the surround by
magnetic force.

Note:
When setting the reach, the mounting
height needs to be specified via the ETS

Note:

Surface-mounted installation has influ-
ences on the sensor variables measured.
For this reason, correction factors are
implemented in the software which take
effect by activating the "surface mount-
ing" type of installation in the ETS.

6. Function and settings

Factory settings
— See KNX application description

Startup

During initial commissioning, the pres-
ence detector creates a room image. The
room must be free of movement for 2 to
2.5 minutes for this.

Note:

An image of the room is also created if
reach or mounting height is changed.
The sensitivity of the True Presence
sensor can be adjusted from 1 (= low) to
9 (= high) via the ETS.

The functions to be used (activated) are
set in the "General Settings" parameter
window using the ETS.

Note:
You will find an application description at
knx.steinel.de.

1. Issue physical address and generate
application program in the ETS.

2. Load the physical address and appli-
cation program into the True Presence
sensor. When you are prompted,
press the programming button A
(Fig. 4.1).
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Smart Remote app

To read off and activate the programming
mode of the True Presence sensor via
smartphone or tablet, you must download
the STEINEL Smart Remote app from
your app store. You will need a Blue-
tooth-capable smartphone or tablet.

LED function
Initialisation: LED lights up white
Normal mode: LED OFF

Bluetooth connection active: LED lights
up blue

Error: LED lights up red
Programming mode: LED lights up green

Application not configured or wrong: LED
lights up orange

7. Accessories

Surface-mounting adapter
(EAN: 4007841 063887)

8. Maintenance / care

The product requires no maintenance.
The sensor can be cleaned with a damp
cloth (without detergents) if dirty.

9. Disposal

Electrical and electronic equipment,
accessories and packaging must be re-
cycled in an environmentally compatible
manner.

? Do not dispose of electrical and
};{ electronic equipment as
—ON domestic waste.

EU countries only:

Under the current European Directive on
Waste Electrical and Electronic Equip-
ment and its implementation in national
law, electrical and electronic equipment
no longer suitable for use must be
collected separately and recycled in an
environmentally compatible manner.

10. Conformity

Hereby, STEINEL Vertrieb GmbH
declares that the radio equipment type
TRUE PRESENCE KNX is in compliance
with Directive 2014/53/EU. The full

text of the EU declaration of conformity
is available at the following internet
address: www.steinel.de



11. Manufacturer's Warranty

As purchaser, you are entitled to your
statutory rights against the vendor. If
these rights exist in your country, they
are neither curtailed nor restricted by
our Warranty Declaration. We guarantee
that your STEINEL Professional sensor
product will remain in perfect condition
and proper working order for a period of
5 years. We guarantee that this product
is free from material-, manufactur-

ing- and design flaws. In addition, we
guarantee that all electronic compo-
nents and cables function in the proper
manner and that all materials used and
their surfaces are without defects.

Making Claims

If you wish to make a claim, please
send your product complete and
carriage paid with the original receipt of
purchase, which must show the date
of purchase and product designation,
either to your retailer or contact us at
STEINEL (UK) Limited, 25 Manasty
Road, Axis Park, Orton Southgate,
Peterborough, PE2 6UP, for a returns
number. For this reason, we recom-
mend that you keep your receipt of pur-
chase in a safe place until the warranty
period expires. STEINEL shall assume
no liability for the costs or risks involved
in returning a product.

For information on making claims under
the terms of the warranty, please go to
www.steinel-professional.de/garantie

If you have a warranty claim or would
like to ask any question regarding your
product, you are welcome to call us at
any time on our Service Hotline

01733 366700.

YEAR

MANUFACTURER'S

WARRANTY



12. Technical specifications

Dimensions Concealed: 103 x 103 x 32
(W x H x D in mm) Surface-mounted: 119 x 119 x 33
Current consumption 30 mA

Power supply KNX bus voltage, 21-30 V
Mounting height 2-12m

Detection zone 360°

Reach

@ 9 m True Presence (mounted up to a height of 4 m)
@ 15 m presence

@15 m movement

(can be set to within one centimetre)

Sensor values

True Presence

Light measurement
Temperature: 0-40°C
Relative humidity: 0-100%

QOutputs 4x light output (ON/OFF, dimming level, scene)
Dimming level with effect light
2x constant-lighting control with basic light level
HVAC, presence, temperature, relative humidity, dew point,
logic gate, comfort, anti-presence

Time setting 30 seconds to 18:12:15 hours (hh:mm:ss),
IQ mode

Twilight setting 2-1000 lux

Temperature range 0°C to +40°C

IP rating P20

True Presence frequency 7.2 GHz

(responds to micro-movements resulting from the vital functions)

UWB transmitter power

< -41dBm/MHz

Bluetooth frequency 2.4-2.48 GHz
Bluetooth transmitter
power 5 dBm/3 mW




13. Troubleshooting

Malfunction

Cause

Remedy

Light does not switch ON B No supply voltage

B Switching threshold light
level set too low

B No movement being
detected

B Check supply voltage

B Slowly increase switching
threshold light level until
light switches ON

B Ensure unobstructed
Sensor vision

B Check detection zone

Light does not switch
OFF

B Switching threshold light
level too high

B Reduce switching
threshold light level

Sensor switches OFF
despite persons being
present

B Wrong scenario selected

B Reach set too low
B Switching threshold light
level too low

B Select scenario with
True Presence

B Change reach

B Change switching
threshold light level

Sensor does not switch
OFF quickly enough

W Stay-ON time too long

B Reduce stay-ON time

Sensor does not switch
ON when persons are
present despite it being
dark

W Switching threshold light
level set too low

B Semi-automatic mode
activated

B Increase switching
threshold light level

B Activate fully automatic
mode or switch light ON
at button

Sensor switches ON

despite no persons being

present

B Movement within adjacent
rooms and floor levels

B Change reach
B Select scenario with lower
sensitivity

Wrong temperature
indicated

M Different layers of air

B Enter correction factor
into the ETS

GB



1. A propos de ce document

— Veuillez le lire attentivement et le
conserver en lieu sOr !

— Il est protégé par la loi sur les droits
d'auteur. Une réimpression méme
partielle n'est autorisée qu'apres notre
accord préalable.

— Sous réserve de modifications
techniques.

Explication des symboles

A Attention danger !
D Renvoi a des passages dans
le document.

2. Consignes de sécurité
générales

Avant toute intervention sur

A le détecteur, couper

I'alimentation électrique !

¢ L'installation doit étre effectuée par
un professionnel conformément aux
directives locales d'installation (VDE 08
29, NF-C 15100) (DIN EN 5000 90).

* Dans un environnement présentant
des appareils basse tension, un
montage incorrect est susceptible de
causer de graves dommages maté-
riels ou de mettre en danger la santé
des personnes.

e |l est interdit de raccorder cet appareil
au réseau a basse tension (230 V CA)
car il est prévu pour des circuits trés
basse tension.

e Utiliser uniquement des pieces de
rechange d'origine.

® | es réparations ne doivent étre effec-
tuées que par des ateliers spécialisés.

3. True Presence® KNX

Utilisation conforme aux prescriptions
— Détecteur pour montage au plafond
a l'intérieur a connecter au systéeme
bus KNX.

Le détecteur True Presence KNX est un
véritable organe sensoriel qui « entend et
voit tout » dans les batiments modernes
et intelligents. Il détecte la présence, la
luminosité, la température de la piece et
I’lhumidité de I'air sous forme de variables
de détection.

Le détecteur True Presence KNX est
équipé de la technologie « True Pre-
sence » qui détecte la présence humaine
dans une piece. Il détecte ainsi de
maniére fiable la présence et I'absence
de personnes. Il est possible de régler
avec précision la zone de détection du
détecteur en réglant la portée.

Il convient ainsi parfaitement a une utilisa-
tion dans les bureaux et les écoles.

Pour des utilisations spéciales
comme, par ex., sur des paquebots
ou dans des hotels, veuillez nous
contacter directement afin que nous
puissions réaliser ensemble une
intégration optimale des détecteurs.

Tous les réglages de fonctionnement
peuvent étre également effectués par le
biais du logiciel Engineering Tool
Software (ETS) a partir de la version
ETS4.0.

|'application Smart Remote affiche les
variables de détection et permet d'activer
le mode de programmation.
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Vue d'ensemble de |'appareil en cas de
montage encastré (fig. 3.1)

— Détecteur

— Cadre

Vue d'ensemble de |'appareil en cas de
montage en salillie (fig. 3.2)

— Détecteur

— Cadre

— Adaptateur en saillie

Dimensions du produit en cas de
montage encastré (fig. 3.3)

Dimensions du produit en cas de
montage en salillie (fig. 3.4)

Zone de détection (fig. 3.5)

4. Installation

Schéma de raccordement (fig. 4.1)

5. Montage

e Controler I'absence de dommages sur
toutes les pieces.

e Ne pas mettre le produit en service en
cas de dommage.

e Choisir I'emplacement de montage
approprié en tenant compte de la por-
tée et de la détection de la présence.

e Couper l'alimentation électrique
(fig. 4.1)

Etapes du montage encastré

— Visser le cadre sur la bofte d'encastre-
ment (fig. 5.1)

— Brancher le connecteur enfichable
(fig. 5.2)

— Placer le détecteur sur le cadre
(fig. 5.3)

e Des aimants maintiennent le détecteur
en place sur le cadre.

Etapes du montage en saillie
Percer les trous et visser |'adaptateur
en saillie (fig. 5.4)

— Briser la languette de montage en
cas de montage avec un céble visible
(fig. 5.4)

— Visser le cadre sur I'adaptateur en
saillie (fig. 5.5)

— Brancher le connecteur enfichable
(fig. 5.6)

— Placer le détecteur sur le cadre
(fig. 5.7)

e Des aimants maintiennent le détecteur
en place sur le cadre.

Remarque :

Il est nécessaire d'indiquer la hauteur
d'installation dans le logiciel ETS pour
régler la portée.

Remarque :

Le montage en salillie influe sur les
variables de détection calculées. C'est
pourquoi des facteurs de correction agis-
sant via |'activation du type de montage
« En salillie » dans le logiciel ETS sont
implémentés dans le logiciel.

6. Fonctions et réglages

Réglages effectués en usine
— Voir la description de I'application KNX

Mise en service

Le détecteur de présence génere un
schéma de la piece a la premiere mise en
service. Pour cela, il ne doit pas y avoir
de mouvement dans la piéce pendant

2 a 2,5 minutes.

Remarque :

Un schéma de la piéce est également
généré lorsque la portée ou la hauteur
d'installation change.
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Il est possible de régler la sensibilité du
détecteur True Presence de 1 (= faible) a
9 (= élevée) au moyen du logiciel ETS.

L'activation des différentes fonctions est
sélectionnée par le biais de la fenétre
parametres « Réglages généraux » au
moyen du logiciel Engineering Tool
Software (ETS).

Remarque :
Vous trouverez la description de I'appli-
cation a I'adresse knx.steinel.de

1. Etablir I'adresse physique et le pro-
gramme d'application avec I'ETS.

2. Transmettre |'adresse physique et le
programme d'application au détecteur
True présence. Appuyer sur demande
sur le bouton de programmation A
(fig. 4.1).

Application Smart Remote

Il faut télécharger I'application Smart
Remote STEINEL de I'AppStore pour
pouvoir visualiser et activer le mode

de programmation du détecteur True
Presence avec un smartphone ou une
tablette. Un smartphone ou une tablette
compatible Bluetooth est nécessaire.

Android

Fonctions de la LED

Initialisation : la LED est allumée en blanc
Fonctionnement normal : la LED est
éteinte

La connexion via Bluetooth est activée :
la LED est allumée en bleu

Erreur : la LED est allumée en rouge
Mode programmation : la LED est
allumée en vert

Application sans parametre ou mal para-
métrée : la LED s’allume en orange

7. Accessoires

Adaptateur en salillie
(EAN : 4007841 063887)

8. Maintenance/Entretien

Le produit ne nécessite aucun entretien.
Si le détecteur se salit, on le nettoiera
avec un chiffon humide (ne pas utiliser de
détergent).

9. Recyclage

Les appareils électriques, les accessoires
et les emballages doivent étre soumis a un
recyclage respectueux de I'environnement.
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Ne pas jeter les appareils
électriques avec les ordures
ménageéres !

Uniquement pour les pays de I'UE
Conformément a la directive euro-
péenne en vigueur relative aux appareils
électriques et électroniques usagés

et a son application dans le droit
national, les appareils électriques qui ne
fonctionnent plus doivent étre collectés
séparément des ordures ménageres

et doivent faire I'objet d'un recyclage
écologique.

10. Conformité

Le soussigné, STEINEL Vertrieb GmbH,
déclare que I'équipement radioélectrique
du type TRUE PRESENCE KNX est
conforme a la directive 2014/53/UE.

Le texte complet de la déclaration UE
de conformité est disponible a I'adresse
internet suivante: www.steinel.de

11. Garantie du fabricant

En tant qu’acheteur, vous disposez des
droits prescrits par la loi a I'encontre du
vendeur. Notre déclaration de garantie
ne raccourcit ni ne limite ces droits

dans la mesure ou ils existent dans
votre pays. Nous vous accordons une
garantie de 5 ans sur le parfait état et le
bon fonctionnement de votre produit a
détection STEINEL Professional. Nous
garantissons que ce produit ne présente
pas de défauts matériels, de fabrication
ni de construction. Nous garantissons le
bon état de fonctionnement de tous les
composants électroniques et des céables
ainsi que I'absence de vices pour tous
les matériaux utilisés et leurs surfaces.

Réclamation

Si vous avez une réclamation a faire au
sujet de votre produit, veuillez contacter
votre revendeur en lui fournissant la
preuve d’achat originale qui doit com-
porter la date de I'achat et la désignation
du produit.

Veuillez consulter notre site Internet
www.steinel-professional.de/garantie
pour de plus amples informations sur

la maniere de faire valoir un droit a une
prestation de garantie.

Si vous avez besoin d’avoir recours au
service de garantie ou si vous avez une
question au sujet de votre produit, vous
pouvez nous appeler a tout moment au
n° d’assistance téléphonique pour la
clientele 03 20 30 34 00.

ANS

DE GARANTIE
FABRICANT

21 -

FR



12. Caractéristiques techniques

Dimensions
(Ix H x P en mm)

Encastré : 103 x 103 x 32
En sailie : 119 x 119 x 33

Consommation de courant 30 mA

Tension d'alimentation

Tension bus KNX, 21-30 V

Hauteur d'installation

2-12m

Zone de détection

360°

Portée

@ 9 m True Presence (hauteur d'installation de 4 m maxi)
Présence : @ 16 m

Mouvement : @ 156 m

(réglage possible au centimetre pres)

Valeurs de détection

True Presence®

Mesure de la luminosité
Température : 0-40°C
Humidité de I'air relative : 0-100 %

Sorties

4 sorties de lumiere

(MARCHE/ARRET, valeur de variation, scénario)

Valeur de variation avec rétroéclairage

2x maintien d’un éclairage constant avec balisage,
chauffage, ventilation, climatisation (CVC), présence, tempé-
rature, humidité de I'air relative, point de rosée, porte logique,
confort, antiprésence

Temporisation

30 secondes jusqu'a 18:12:15 heures (hh:mm:ss),
mode IQ

Réglage du seuil de

déclenchement 2-1000 Ix

Plage de température de0°Ca+40°C
Indice de protection P20

Fréquence True Presence 7,2 GHz

(réagit aux micromouvements provenant des fonctions vitales
humaines)

Puissance d'émission
UWB

< -41dBm/MHz

Fréquence Bluetooth 2,4-2,48 GHz
Puissance d'émission
Bluetooth 5 dBm/3 mW
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13. Dysfonctionnements

Problémes Causes Solutions
La lumiere ne B Pas de tension d'alimentation B Vérifier la tension
s'allume pas d'alimentation

B Lavaleur du seuilde com- W
mutation de la luminosité
réglée est trop faible

B Aucun mouvement |
n'est détecté
]

Augmenter lentement

la valeur du seuil de
commutation de la luminosité
jusqu'a ce que la lumiere
s'allume

Assurer une vue libre sur le
détecteur

Vérifier la zone de détection

La valeur du seuil de |
commutation de la luminosité
réglée est trop élevée

La lumiere ne s'éteint M
pas

Diminuer la valeur du seuil de
commutation de la luminosité

Le détecteur s'éteint W
malgré une présence
B Laportéeréglée n'estpas M
suffisante
B Lavaleur du seuildecom- W
mutation de la luminosité est
trop faible

Mauvais scénario réglé ]

Sélectionner le scénario avec
True Presence®
Modifier la portée

Modifier la valeur du seuil de
commutation de la luminosité

Le détecteur s'éteint M Temporisation trop longue W
trop tard

Réduire la temporisation

La valeur du seuil de u
commutation de la luminosité
sélectionnée est trop faible

B Mode semi-automatique |
activé

Le détecteur ne |
s'allume pas malgré
obscurité et présence

Augmenter la valeur du
seuil de commutation de la
luminosité

Activer le mode entierement
automatique ou allumer la
lumiere en appuyant sur le
bouton-poussoir

Le détecteur s'allume W
malgré I'absence de
personnes

Mouvement dans les pieces B
et aux étages voisins |

Modifier la portée
Sélectionner un scénario
moins sensible

Une température W Différentes couches d'air |

erronée s'affiche

Saisir la valeur de correction
dans ETS
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1. Over dit document

Zorgvuldig doorlezen en bewaren
a.u.b.!

Rechten uit het auteursrecht voorbe-
houden. Vermenigvuldiging, ook van
delen van deze handleiding, is alleen
met onze toestemming geoorloofd.
Wijzigingen in het kader van de techni-
sche vooruitgang voorbehouden.

Toelichting van de symbolen

A Waarschuwing voor gevaar!

2. Algemene veiligheidsvoor-
schriften

Verwijzing naar tekstpassages
in het document.

Voor alle werkzaamheden aan
de sensor dient de span-
ningstoevoer te worden
onderbroken!

De installatie moet volgens de gelden-
de installatievoorschriften VDE 08 29
(NEN EN 5000 90) door een vakman
worden uitgevoerd.

In een omgeving met laagspannings-
producten kan een verkeerde mon-
tage zwaar letsel en grote materiéle
schade veroorzaken.

Dit apparaat mag nooit op netspan-
ning (230 V AC) worden aangesloten,
aangezien het voor aansluiting op
laagspanningscircuits is bedoeld.
Gebruik uitsluitend originele reserve-
onderdelen.

Reparaties mogen uitsluitend door
een gespecialiseerd bedrijf worden
uitgevoerd.

Gebruik volgens de voorschriften

— Sensor voor plafondmontage binnens-
huis en aansluiting op het KNX-bus-
systeem

De True Presence KNX geeft moderne,
intelligente gebouwen ‘ogen en oren’.
Aanwezigheid, lichtsterkte, kamertem-
peratuur en luchtvochtigheid worden als
sensorparameters geregistreerd.

De True Presence KNX is uitgerust met
“True Presence’-technologie die de aan-
wezigheid van mensen registreert. Hier-
door is aanwezigheid of afwezigheid echt
herkenbaar. Het registratiebereik van de
sensor kan m.b.v. de reikwijdte-instelling
exact worden afgegrensd.

Hij is daardoor optimaal voor gebruik in
kantoorruimtes en scholen

Bij speciale toepassingen, zoals op
cruiseschepen of in hotels, verzoe-
ken wij u rechtstreeks contact met
ons op te nemen, zodat wij samen
met u de meest optimale integratie
van de sensoren kunnen realiseren.

Alle functie-instellingen worden met de
Engineering Tool Software (ETS) vanaf
versie ETS4.0 uitgevoerd.

De Smart Remote app toont de sensor-
parameters en maakt het mogelijk om de
programmeermodus te activeren.

Apparaatoverzicht montage in de muur
(afb. 3.1)

— Sensor

- Raamwerk
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Apparaatoverzicht montage op de muur
(afb. 3.2)

— Sensor

— Raamwerk

— Adapter voor montage op de muur

Productafmetingen montage in de muur
(afb. 3.3)

Productafmetingen montage op de muur
(afb. 3.4)

Registratiebereik (afb. 3.5)

4. Installatie

Aansluitingsdiagram (afb. 4.1)

5. Montage

¢ Alle onderdelen controleren op bescha-
digingen.

¢ Neem het product bij beschadigingen
niet in gebruik.

¢ Kies een passende montageplaats;
houd hierbij rekening met de reikwijdte
en de aanwezigheidsregistratie.

e Stroomtoevoer uitschakelen (afb. 4.1)

Montagestappen inbouw

— Raamwerk vastschroeven op in-
bouwdoos (afb. 5.1)

— Steekverbinding aansluiten (afb. 5.2)

— Sensor op raamwerk plaatsen (afb. 5.3)

¢ De sensor blijft d.m.v. een magneet op
het raamwerk zitten.

Montagestappen opbouw

— Gaten boren en opbouwadapter
opschroeven (afb. 5.4)

— Bij montage met opliggende kabel het
montagelipje verwijderen (afb. 5.4)

— Raamwerk vastschroeven op op-
bouwadapter (afb. 5.5)

— Steekverbinding aansluiten (afb. 5.6)
— Sensor op raamwerk plaatsen
(afb. 5.7)
* De sensor blijft d.m.v. een magneet
op het raamwerk zitten.

Opmerking:

Voor de reikwijdte-instelling moet de
montagehoogte via de ETS worden
ingevoerd.

Opmerking:

Opbouwmontage is van invioed op

de vastgestelde sensorparameters.
Daarom werden correctiefactoren in de
software geimplementeerd, die door het
selecteren van montagewijze '‘opbouw’
in de ETS geactiveerd worden.

6. Werking en instellingen

Fabrieksinstellingen
- Zie KNX applicatiebeschrijving

Ingebruikname

Bij de eerste ingebruikneming maakt de
aanwezigheidsmelder een overzicht van
de ruimte. Gedurende deze tijd van ca.
2 tot 2,5 minuten moet deze ruimte vrij
van bewegingen zijn.

Opmerking:

Als de reikwijdte of de montagehoogte
wordt veranderd, wordt ook een over-
zicht van de ruimte gemaakt.

De gevoeligheid van de True Presence-
sensor kan met de ETS van 1 (= laag)
tot 9 (= hoog) worden ingesteld.

De functies die moeten worden gebruikt
(geactiveerd), worden via het parameter-
venster 'Algemene instellingen' ingesteld
met de ETS.
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Opmerking:

De toepassingsbeschrijving vindt u onder

knx.steinel.de

1. Fysiek adres invoeren en toepassings-
programma in de ETS maken.

2. Het fysieke adres en toepassings-
programma uploaden in de True
Presence-sensor. Wanneer u hiernaar
gevraagd wordt op de programmeer-
toets A (afb. 4.1) drukken.

Smart Remote app

Voor het analyseren en activeren van

de programmeermodus van de True
Presence-sensor m.b.v. smartphone of
tablet moet de STEINEL Smart Remote
app gedownload worden uit de AppStore.
Hiervoor is een voor Bluetooth geschikt(e)
smartphone of tablet vereist.

Led-functie
Initialiseren: led brandt wit
Normaal bedrijf: led uit

Bluetooth-verbinding actief: led brandt
blauw

Storing: led brandt rood
Programmeermodus: led brandt groen
Applicatie niet geparametreerd of
verkeerd: led brandt oranje

7. Toebehoren
Opbouwadapter (EAN: 4007841 063887)

8. Onderhoud en verzorging

Dit product is onderhoudsvrij.

De sensor kan bij vervuiling met een
vochtige doek (zonder schoonmaakmid-
del) worden gereinigd.

9. Verwijderen

Elektrische apparaten, toebehoren en
verpakkingen dienen milieuvriendelijk
gerecycled te worden.

gﬁ Doe elektrische apparaten niet
‘@ bij het huisvuil!

Alleen voor EU-landen

Conform de geldende Europese richtlijn
voor verbruikte elektrische en elektroni-
sche apparatuur en hun implementatie
in nationaal recht, dienen niet langer
bruikbare elektrische apparaten ge-
scheiden ingezameld en milieuvriendelijk
gerecycled te worden.
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10. Conformiteit

Hierbij verklaar ik, STEINEL Vertrieb
GmbH, dat het type radioapparatuur
TRUE PRESENCE KNX conform is met
Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst
van de EU-conformiteitsverklaring kan
worden geraadpleegd op het volgende

(Op onze website www.vanspijk.nl vindt
u meer informatie over het claimen van
garantierechten)

Als u een garantie-aanvraag heeft of
technische vragen betreffende uw pro-
duct, kunt u contact opnemen met onze
helpdesk +31 499 551490.

internetadres: www.steinel.de

JAAR

FABRIEKS
GARANTIE

11. Fabrieksgarantie

Als koper heeft u t.0.v. de verkoper
recht op de wettelijk voorgeschreven
garantie. Voor zover dit recht op garantie
in uw land bestaat, wordt die door onze
garantieverklaring noch verkort, noch
beperkt. Wij verlenen 5 jaar garantie op
de onberispelijke staat en het correcte
functioneren van uw sensorproduct uit
het STEINEL Professional assortiment.
Wij garanderen dat dit product geen ma-
teriaal-, productie- of constructiefouten
heeft. Wij garanderen de goede werking
van alle elektronische componenten

en kabels, alsook dat alle toegepaste
materialen en hun opperviakken vrij van
gebreken zijn.

Garantie claimen

Als u aanspraak wilt maken op garantie,
dan kunt u het betreffende artikel, com-
pleet samen met het originele aankoopbe-
wijs en de klachtomschrijving, terugsturen
naar uw leverancier of direct naar Van
Spijk Agenturen, De Scheper 402, 5688
HP Oirschot. Wij adviseren u daarom uw
aankoopbewijs zorgvuldig te bewaren tot
de garantieperiode is verlopen. STEINEL
kan niet aansprakelijk worden gesteld voor
de transportkosten en het transportrisico
van het terugsturen.
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12. Technische gegevens

Afmetingen Inbouw: 103 x 108 x 32
(B x H x D in mm) Opbouw: 119 x 119 x 33
Stroomverbruik 30 mA
Voedingsspanning KNX-busspanning, 21-30 V
Montagehoogte 2-12m
Registratiebereik 360°
Reikwijdte @ 9 m True Presence (tot max. 4 m montagehoogte)
@ 15 m aanwezigheid
@ 15 m beweging
(op de centimeter nauwkeurig instelbaar)
Sensorwaarden True Presence
lichtmeting
temperatuur: 0-40 °C
relatieve luchtvochtigheid: 0-100 %
Uitgangen 4x lichtuitgang (ON/OFF, dimwaarde, scene)
dimwaarde met effectlicht
2x regeling constante verlichting met basisverlichting,
HVAC, aanwezigheid, temperatuur, relatieve luchtvochtigheid,
dooipunt, logische poort, behaaglijkheid, anti-aanwezigheid
Tiidinstelling 30 seconden tot 18:12:15 uur (hh:mm:ss),
|Q-modus
Schemerinstelling 2 —1000 lux
Temperatuurbereik 0 °C tot +40 °C
Bescherming P20

Frequentie True Presence

7,2 GHz (reageert op microbewegingen van vitale functies)

Zendvermogen UWB

< -41dBm/MHz

Frequentie Bluetooth

2,4-2,48 GHz

Zendvermogen Bluetooth

5 dBm/3 mwW
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13. Storingen

Storing

Oorzaak

Oplossing

Licht gaat niet aan

B Geen aansluitspanning

B Inschakelniveau
lichtsterkte te laag
ingesteld

B Geen bewegings-
registratie

B Aansluitspanning
controleren

B Inschakelniveau
lichtsterkte langzaam
verhogen tot het licht
inschakelt

W Voor vrij zicht op de
sensor zorgen

B Registratiebereik
controleren

Licht gaat niet uit

B Inschakelniveau
lichtsterkte te hoog

B Inschakelniveau
lichtsterkte lager zetten

Sensor schakelt uit
ondanks aanwezigheid

B Verkeerd scenario
ingesteld

B Reikwijdte te klein
ingesteld

B Inschakelniveau
lichtsterkte te laag

B Scenario met True
Presence kiezen
B Reikwijdte veranderen

B Inschakelniveau
lichtsterkte veranderen

Sensor schakelt te
laat uit

B Nalooptid te lang

M Nalooptijd verkorten

De sensor schakelt
ondanks duisternis niet in

B Inschakelniveau
lichtsterkte te laag

B Inschakelniveau
lichtsterkte verhogen

bij aanwezigheid gekozen
B Halfautomatisch B Volautomatisch activeren
ingeschakeld of licht inschakelen met
schakelaar
Sensor schakelt in B Beweging in B Reikwijdte veranderen
ondanks afwezigheid aangrenzende B Scenario met lagere
kamers of verdiepingen gevoeligheid kiezen
Verkeerde B Verschillende luchtlagen W Correctiewaarde invoeren
temperatuurwaarde in ETS
getoond
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1. Riguardo a questo
documento

Si prega di leggerlo attentamente e di
conservarlo!

Tutelato dai diritti d'autore.

La ristampa, anche solo di estratti, &
consentita solo previa nostra appro-
vazione.

Con riserva di modifiche legate al
progresso della tecnica.

Spiegazione dei simboli

A Avvertimento contro pericoli!

2. Avvertenze generali relative
alla sicurezza

A\

Rimando a passaggi nel
documento.

Prima di effettuare qualsiasi
lavoro sull'apparecchio,
togliete sempre la corrente!

® Le riparazioni devono essere effettuate
esclusivamente da officine specia-
lizzate.

3. True Presence® KNX

Utilizzo adeguato allo scopo

— Sensore per il montaggio a soffitto in
ambienti interni per I'allacciamento al
sistema bus KNX.

Il True Presence KNX fornisce “occhi e
orecchie” agli edifici intelligenti del giorno
d’oggi. Presenza, luminosita, temperatura
dell’ambiente e umidita dell’aria vengono
rilevate come grandezze dal sensore.

Il True Presence KNX & dotato della tec-
nologia “True Presence®, la quale rileva la
presenza di persone. Consente pertanto
di riconoscere I'effettiva presenza o
assenza. Il campo di rilevamento del sen-
sore puod essere delimitato con esattezza
tramite la regolazione del raggio d’azione.

E dunque ideale per Iimpiego in uffici e
scuole.

L'installazione deve essere effettuata
esclusivamente da personale specializ-
zato e in base alle prescrizioni d'instal-
lazione VDE 08 29 (DIN EN 5000 90)
vigenti nel relativo paese.

In un ambiente in cui sono presenti

Per applicazioni speciali come per
es. in navi da crociera o in hotel si
prega di mettersi direttamente in
contatto con noi al fine di realizzare
un‘integrazione ottimale dei sensori.

apparecchi a bassa tensione, un mon-
taggio eseguito non a regola d'arte
potrebbe provocare gravissimi danni a
persone 0 cose.

Questo apparecchio non deve mai
essere allacciato alla bassa tensione
(230 V CA), in quanto & destinato
all'allacciamento via BUS a bassissima
tensione <48V.

Utilizzare esclusivamente pezzi di
ricambio originali.
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Tutte le regolazioni delle funzioni vengono
effettuate tramite I'Engineering Tool
Software (ETS) a partire dalla versione
ETS4.0.

La app Smart Remote segnala le gran-
dezze rilevate consentendo cosi I'attiva-
zione della modalita di programmazione.




Panoramica dell'apparecchio
Montaggio incassato (Fig. 3.1)
— Sensore

— Telaio

Panoramica dell'apparecchio montaggio
in superficie (Fig. 3.2)

— Sensore

— Telaio

— Adattatore per montaggio in superficie

Dimensioni del prodotto montaggio
incassato (Fig. 3.3)

Dimensioni del prodotto montaggio in
superficie (Fig. 3.4)

Campo di rilevamento (Fig. 3.5)

4. Installazione

Diagramma degli allacciamenti (Fig.4.1)

5. Montaggio

e Controllare tutti i componenti per verifi-
care se presentano danneggiamenti.

® |n caso di danni non mettere in funzio-
ne il prodotto

e Scegliere un luogo di montaggio
adeguato tenendo conto del raggio
d'azione e del rilevamento della
presenza

¢ Disattivare |'alimentazione di corrente
(Fig. 4.1)

Fasi di montaggio per montaggio a

incasso

— Awvitare bene il telaio sulla presa di
montaggio (Fig. 5.1)

— Allacciare il collegamento a innesto
(Fig. 5.2)

— Mettere il sensore sul telaio (Fig. 5.3)

e |l sensore rimane fissato sul telaio per
via della forza magnetica.

Fasi di montaggio per montaggio in

superficie

— Effettuare i fori e awvitare |'adattatore
per montaggio in superficie (Fig. 5.4)

— In caso di montaggio con cavo fuori,
espellere la linguetta di montaggio
(Fig. 5.4)

— Awviare bene il telaio sull'adattatore
per montaggio in superficie (Fig. 5.5)

— Allacciare il collegamento a innesto
(Fig. 5.6)

- Mettere il sensore sul telaio (Fig. 5.7)

¢ |l sensore rimane fissato sul telaio per
via della forza magnetica.

Avvertenza:

Per la regolazione del raggio d'azione &
necessario digitare |'altezza di montaggio
nell'ETS.

Avvertenza:

I montaggio in superficie influisce sulle
dimensioni rilevate. Per questo sono
implementati nel software dei fattori
correttivi che agiscono mediante ['attiva-
zione del tipo di montaggio "in superficie"
nell'ETS.

6. Funzioni e impostazioni

Impostazioni di fabbrica
— Vedi descrizione dell’applicazione KNX

Messa in funzione

Alla prima messa in funzione il rilevatore
di presenza crea un'immagine del locale.
A tale scopo per 2 - 2,5 minuti non devo-
no avere luogo movimenti nel locale.

Avvertenza:

Un’immagine del locale viene creata
anche se il raggio d'azione o |'altezza di
montaggio viene modificato/a.

La sensibilita del sensore True Presence
puo essere impostata tramite I'ETS tra 1
(= bassa) e 9 (= alta).
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Quiali funzioni devono essere utilizzate
(attivate) viene stabilito tramite la finestra
parametri "Impostazioni generali* dell'En-
gineering Tool Software (ETS).

Avvertenza:

L’applicazione € descritta al sito

knx.steinel.de

1. Assegnate I'indirizzo fisico e create il
programma applicativo nell'ETS.

2. Caricate I'indirizzo fisico e il pro-
gramma applicativo nel sensore True
Presence. Quando compare la relativa
richiesta, premete il tasto di program-
mazione A (Fig. 4.1).

App Smart Remote

Per la lettura e I'attivazione della modalita
di programmazione del sensore True Pre-
sence con smartphone o tablet, dovete
scaricare la App STEINEL Smart Remote
dal Vostro AppStore. A tale scopo &
necessario uno smartphone o tablet.

Android

Funzione LED
Inizializzazione: il LED si accende di
colore bianco

Funzionamento normale:il LED rimane
spento

Collegamento Bluetooth attivo: il LED si
accende di colore blu

Errore: il LED si accende di colore rosso
Modalita di programmazione: il LED si
accende di colore verde

Applicazione sbagliata 0 non parametriz-
zata: il LED si accende di arancione

7. Accessori

Adattatore per montaggio in superficie
(EAN: 4007841 063887)

8. Cura/Manutenzione

Il prodotto non necessita di manuten-
zione.

In caso di imbrattamento si puo pulire
il sensore con un panno umido (senza
impiegare detergenti).

9. Smaltimento

Apparecchi elettrici, accessori e materiali
d'imballaggio devono essere consegnati
a un centro di riciclaggio riconosciuto.

>‘ Non gettate gli apparecchi elettri-
X | ci assieme ai rifiuti domesticil

Solo per Paesi UE

conformemente alla Direttiva Europea
vigente in materia di rifiuti di apparecchi
elettrici ed elettronici e alla sua attuazione
nel diritto nazionale, gli apparecchi elet-
trici ed elettronici non pit idonei all'uso
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devono essere separati dagli altri rifiuti
e consegnati a un centro di riciclaggio
riconosciuto.

10. Conformita

Il fabbricante, STEINEL Vertrieb GmbH,
dichiara che il tipo di apparecchiatura
radio TRUE PRESENCE KNX & conforme
alla direttiva 2014/53/UE. Il testo comple-
to della dichiarazione di conformita UE &
disponibile al seguente indirizzo Internet:
www.steinel.de

11. Garanzia del produttore

Quale acquirente Lei pu0 rivendicare

nei confronti del venditore i diritti previsti
dalla legge. Nella misura in cui tali

diritti esistono nel Suo paese, la nostra
dichiarazione di garanzia né li riduce né
li limita. Noi Le concediamo 5 anni di
garanzia dell'impeccabile costituzione

e del regolare funzionamento del Suo
prodotto a sensori STEINEL Professional.
Noi garantiamo che questo prodotto &
privo di difetti di produzione e costru-
zione. Garantiamo la funzionalita di tutti

i componenti elettronici e di tutti i cavi
nonché I'assenza di vizi di tutti i materiali
impiegati e delle loro superfici.

Rivendicazione

Se ha intenzione di esporre reclamo in
merito al prodotto da Lei acquistato, La
si prega di trasmettere tale reclamo com-
pleto e affrancato assieme allo scontrino
d’acquisto o alla fattura indicante la data
dell’acquisto e la denominazione del pro-
dotto al Suo rivenditore o direttamente a
noi: STEINEL ltalia S.r.l., Largo
Donegani 2, 1-20121 Milano.

Le consigliamo pertanto di conservare
scrupolosamente lo scontrino d’acquisto
o la fattura fino alla scadenza del periodo
di garanzia. La STEINEL declina ogni
responsabilita per costi e rischi legati al
trasporto nell’ambito della restituzione del
prodotto.

(Per informazioni in merito alla rivendica-
zione di un diritto di garanzia si prega di
consultare il nostro sito web
www.steinel.it)

Se dovesse esporre un caso di garanzia
0 una domanda sul Suo prodotto, ci pud
contattare al numero +39/02/96457231
dal lunedi al venerdi dalle 9:00 alle 18:00.

ANNI

DI GARANZIA
DEL PRODUTTORE
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12. Dati tecnici

Dimensioni
(L x A x Pinmm)

Incassato: 103 x 103 x 32
In superficie: 119 x 119 x 33

Potenza assorbita 30 mA

Tensione di alimentazione tensione bus KNX, 21-30 V
Altezza di montaggio 2-12m

Campo di rilevamento 360°

Raggio d'azione

@ 9 m True Presence (fino a un'altezza di montaggio
massima di 4 m)

@ 15 m presenza

@ 15 m movimento

(regolabile con precisione al millimetro)

Valori sensore

True Presence
Misurazione luce
Temperatura:  0-40 °C
Umidita relativa: 0-100 %

Uscite

4x uscita luce (ON/OFF, valore di dimmerazione, scenario)
Valore di dimmerazione con luce di effetto,

2x regolazione della luce costante con illuminazione di base,
HVAC, presenza, temperatura, umidita relativa dell’aria,
punto di rugiada, griglia logica, comodita, antipresenza

Regolazione del periodo
di accensione

da 30 secondi a 18:12:15 ore (hh:mm:ss),
modalita 1Q

Regolazione crepuscolare 2-1000 lux
Intervallo di temperatura tra 0 °C e +40 °C
Grado di protezione IP20

Frequenza True Presence

7,2 GHz (reagisce ai micromovimenti delle funzioni vitali)

Potenza di trasmissione
uwB

< -41dBm/MHz

Frequenza Bluetooth 2,4-2,48 GHz
Potenza di trasmissione
Bluetooth 5 dBm/3 mW
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13. Disturbi di funzionamento

Guasto

Causa

Rimedio

La luce non si accende

B Mancanza di tensione di
allacciamento

M |l valore soglia per
la luminosita & stato
impostato troppo basso

B Nessun rilevamento di
movimento

B Controllare la tensione di
allacciamento

B Aumentare lentamente
il valore soglia della
luminosita fino a quando
la luce non si accende

W Fare in modo che il
sensore abbia la visuale
libera

B Verificare il campo di
rilevamento

La luce non si spegne

M |l valore soglia per
la luminosita & stato
impostato troppo alto

B Abbassare il valore soglia
per la luminosita

Il sensore provoca lo
spegnimento delle luci
nonostante la presenza
di persone

M E stato impostato lo
scenario sbagliato

M E stato impostato un
raggio d'azione troppo
ridotto

M |l valore soglia per la
luminosita & troppo basso

B Selezionare lo scenario
con True Presence

B Modificare il raggio
d'azione

B Modificare il valore soglia
della luminosita

Il sensore spegne le luci
troppo tardi

B |l tempo di accensione &
eccessivamente lungo

W Ridurre il tempo di
accensione

Il sensore non accende
le luci in presenza di
persone nonostante sia
buio

M E stato scelto un valore
soglia della luminosita
troppo basso

B Funzionamento
semiautomatico attivo

B Aumentare il valore soglia
della luminosita

B Attivare il funzionamento
completamente
automatico o accendere
la luce tramite tasto

Il sensore provoca
I'accensione malgrado
I'assenza di persone

B Si e verificato un
movimento in locali o piani
adiacenti

B Modificare il raggio
d'azione

B Selezionare uno scenario
con una sensibilita
inferiore

Viene segnalata la
temperatura sbagliata

W Diversi strati di aria

W [nserire il valore di
correzione nell'ETS

-35-
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1. Acerca de este documento

— jLeer detenidamente y conservar para
futuras consultas!

Protegido por derechos de autor.
Queda terminantemente prohibida

la reimpresion, ya sea total o parcial,
salvo con autorizacion expresa.

Sujeto a modificaciones en funcion del
progreso técnico.

Explicacion de los simbolos

A jAdvertencia de peligros!

2. Indicaciones generales de
seguridad

Referencia a partes del texto
en el documento.

jAntes de comenzar cualquier
trabajo en el sensor, desconec-
te la alimentacion de tension!

La instalacion solo seré realizada por
personal debidamente cualificado, de
acuerdo con las normativas de instala-
cion especificas de cada pais VDE 08
29 (DIN EN 5000 90).

El montaje inapropiado en un entorno
con instalaciones de baja tension
puede provocar gravisimos dafios
personales 0 materiales.

Este aparato nunca debera ser
conectado a una baja tension (230 V
AC), ya que ha sido disefiado para ser
conectado a circuitos de extra baja
tension.

Utilice solo piezas de repuesto origi-
nales.

Las reparaciones solo pueden realizar-
se en talleres especializados.

Uso previsto

— Sensor para el montaje en el techo
en el interior y conexion al sistema de
bus KNX

El True Presence KNX facilita los "ojos y
oidos" en modernos edificios inteligentes.
La presencia, luminosidad, temperatura
y humedad ambiente son registradas
como magnitudes de sensor.

El True Presence KNX esta dotado con la
tecnologia "True Presence" que detecta
la presencia de personas. De este modo,
se puede detectar auténtica presencia

o ausencia. El campo de deteccion del
sensor puede limitarse con precision a
través de la regulacion de alcance.

De tal modo, es perfectamente idéneo
para el uso en oficinas y escuelas.

Para aplicaciones especiales, como
cruceros u hoteles, péngase en
contacto con nosotros directamente
para realizar juntos una integracion
optima de los sensores.
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Todas las funciones se regulan a través
del Engineering Tool Software (ETS) a
partir de la version ETS4.0.

La aplicacion Smart Remote indica las
magnitudes de sensor y permite la activa-
¢ion de la modalidad de programacion.

Vision general equipos de montaje empo-
trado (fig. 3.1)

— Sensor

— Marco




Visidn general equipo de montaje desu-
perficie (fig 3.2)

— Sensor

— Marco

— Adaptador de superficie

Dimensiones de producto montaje empo-
trado (fig. 3.3)

Dimensiones de producto montaje de
superficie (fig. 3.4)

Campo de deteccion (fig. 3.5)

4. Instalacion

Diagrama de conexiones (fig. 4.1)

5. Montaje

e Comprobar que todos los componentes
se encuentren en perfecto estado.

* No poner en servicio el producto si
presenta danos.

o Elegir un lugar de montaje adecuado
teniendo en cuenta el alcance y la
deteccion de presencias.

* Apagar el suministro eléctrico (fig. 4.1)

Pasos de montaje empotrado

— Atornillar el marco en la toma de insta-
lacion (fig. 5.1)

— Conectar el enchufe (fig. 5.2)

— Colocar el sensor sobre el marco
(fig. 5.3)

e FElsensor se adhiere al marco por
magnetismo.

Pasos de montaje de superficie

— Hacer los agujeros y atornillar el adap-
tador de superficie (fig. 5.4)

— Para el montaje con cable expues-
to, romper la lenglieta de montaje
(fig. 5.4)

— Atornillar el marco en el adaptador de
superficie (fig. 5.5)

— Conectar el enchufe (fig. 5.6)

— Colocar el sensor sobre el marco
(fig. 5.7)

e El sensor se adhiere al marco por
magnetismo.

Nota:

Para la regulacion del alcance se requiere
la indicacion de la altura de montaje via
ETS.

Nota:

El montaje de superficie influye en las
magnitudes de sensor detectadas. Por
es0, se han implementado factores de
correccion en el software que inciden en
el ETS activando el tipo de montaje "de
superficie".

6. Funcidn y configuracion

Configuracion de fabrica

— Véase descripcion de la aplicacion KNX.

Puesta en servicio

En la primera puesta en funcionamiento,
el detector de presencia crea una imagen
del interior. Para tal efecto, el interior de-
berd permanecer sin movimiento alguno
durante 2 a 2,5 minutos.

Nota:

Cambiando el alcance o la altura de
montaje, se crea igualmente una imagen
del interior.

La sensibilidad del sensor True Presence
puede ajustarse via ETS de 1 (=baja) a

9 (=alta).

Cual de estas funciones tenga que ser
usada (activada), se ajusta con el ETS
mediante la ventana de parametros
"Configuracion general".
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Nota:
La descripcion de la aplicacion se puede
encontrar en knx.steinel.de

1. Asignar una direccion fisica y crear un
programa de aplicacion en el ETS.

2. Cargar la direccion fisica y el programa
de aplicacion en el sensor True Presen-
ce. Pulsar la tecla de programacion A
(fig. 4.1) cuando asi se requiera.

Smart Remote App

Para leer y activar la modalidad de progra-
macion del sensor True Presence median-
te smartphone o tablet, ha de bajarse la
aplicacion Smart Remote de STEINEL de
su AppStore. Se requiere un smartphone o
tablet aptos para Bluetooth.

Android

Funciones LED

Inicializacion: LED de color blanco
Operacién normal: LED apagado.
Conexién Bluetooth activa: LED de color
azul

Error: LED de color rojo

Modalidad de programacion: LED de
color verde

Aplicacion no parametrada o errénea:
LED naranja encendido

7. Accesorios

Adaptador de superficie
(EAN: 4007841 063887)

8. Mantenimiento/cuidado

El producto esta exento de manteni-
miento.

Un sensor sucio puede limpiarse con un
pafio himedo (sin detergente).

9. Eliminacion

Los aparatos eléctricos, accesorios y em-
balajes han de someterse a un reciclaje
respetuoso con el medio ambiente.

ﬁ iNo deseche los aparatos
( O\ eléctricos a la basura doméstical

Solo para paises de la UE

Segun la Directiva europea vigente

sobre residuos de aparatos eléctricos y
electrénicos y su transposicion al derecho
nacional, los aparatos eléctricos fuera de
uso han de ser recogidos por separado y
sometidos a un reciclaje respetuoso con
el medio ambiente.
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10. Conformidad

Por la presente, STEINEL Vertriecb GmbH
declara que el tipo de equipo radioeléctrico
TRUE PRESENCE KNX es conforme con
la Directiva 2014/53/UE. El texto completo
de la declaracion UE de conformidad

esta disponible en la direccion Internet
siguiente: www.steinel.de

11. Garantia de fabricante

A usted, el comprador, le asisten ciertos
derechos legales frente al vendedor. En
la medida en que estos derechos existan
en su pais, ellos no se veran acortados
ni limitados por nuestro Certificado de
garantia. Le ofrecemos 5 afios de garan-
tia sobre el estado y el funcionamiento
impecables de su producto STEINEL
Professional con técnica de sensores.
Garantizamos que este producto carece
de defectos derivados del material, la
fabricacion o construccién. Garantiza-
mos la plena funcionalidad de todos los
cables y piezas electronicas, asi como la
ausencia de defectos en cualquier mate-
rial empleado o en su superficie.

Reclamacion

Si usted desea reclamar su producto,
envielo, por favor, todo completo y a
porte pagado junto con el tiquet de
compra original que deberé indicar la
fecha de compra y la denominacién del
producto a su vendedor o directamente
a nuestra direccion, SAET-94 S.L. -
C/Trepadella, n° 10, Pol. Ind. Caste-
libisbal Sud, E-08755 Castellbisbal
(Barcelona). Recomendamos, por eso,
guardar bien el tiquet de compra hasta
que haya expirado el periodo de garantia.
STEINEL no responderé por gastos o
riesgos de transporte con motivo del
envio.

Si desea informacion sobre cémo notifi-
car un caso de garantia, consulte nuestra
pégina web:
www.steinel-professional.de/garantie

Para cualquier caso de garantia o duda
referente a su producto, nos puede
llamar al nimero del Servicio Técnico
+34 93 772 28 49.

ANOS
DE GARANTIA
DE FABRICANTE
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12. Datos técnicos

Dimensiones UP: 103 x 103 x 32

(anch. x alt. x prof. en mm) AP: 119 x 119 x 33

Consumo de corriente 30 mA

Tension de alimentacion  Tension de bus KNX 21-30 V

Altura de montaje 2-12m

Campo de deteccion 360°

Alcance @ 9 m True Presence (hasta altura de montaje max. 4 m)

Presencia @ 15 m
Movimiento @ 15 m
(ajustable con precision centimétrica)

Valores de sensor True Presence
Fotometria
Temperatura: 0-40 °C
Humedad relativa: 0-100 %
Salidas 4x salida de luz (ON/OFF, graduacion, escenario)

Nivel de graduacion con luz de efecto

2x regulacion de luz constante con luz de cortesia,

CEA, presencia, temperatura, humedad relativa, punto de rocio,
puerta légica, comodidad, antipresencia

Temporizacion 30 segundos hasta 18:12:15 horas (hh:mm:ss), modo Cl

Regulacién crepuscular 2-1000 lux

Campo de temperatura 0° C hasta +40° C

indice de proteccién P20

Frecuencia True Presence 7,2 GHz
(reacciona ante micromovimientos de la funciones vitales)

Potencia de emision UWB < -41dBm/MHz

Frecuencia Bluetooth 2,4-2,48 GHz
Potencia de emision
Bluetooth 5 dBm/3 mwW
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13. Fallos de funcionamiento

Fallo

Causa

Remedio

La luz no se enciende

M No hay tensién de
alimentacion

Comprobar la tensiéon de
alimentacion

B Umbral de conexién por B Aumentar el valor
luminosidad demasiado umbral de conexion
bajo paulatinamente hasta que
se encienda la luz
B No se detecta movimiento B Despejar el campo de
deteccion delante del
sensor
B Comprobar el campo de
deteccion
La luz no se apaga B Umbral de conexién por M Bajar el umbral de
luminosidad demasiado conexion por luminosidad
alto
El sensor se desconecta M Escenario incorrecto B Seleccionar escenario con

incluso en casos de

True Presence

presencia B Ajuste de alcance B Modificar alcance
demasiado bajo
B Umbral de conexion por B Reajustar umbral de
luminosidad demasiado conexion por luminosidad
bajo
El sensor se desconecta M Tiempo de desconexion B Reducir el tiempo de
demasiado tarde diferida demasiado largo desconexion diferida
El sensor no se conecta M Seleccion de umbral de B Subir umbral de conexion
en casos de presencia a conexién por luminosidad por luminosidad
pesar de estar oscuro demasiado bajo
B Modo semiautomatico B Activar modo

activado

completamente
automético o encender la
luz via pulsador

El sensor se conecta B Movimiento en recintosy B Modificar alcance

incluso en casos de pisos contiguos B Seleccionar escenario con
ausencia sensibilidad inferior

Se indica una B Diferentes capas de aire M Introducir valor de

temperatura incorrecta

correccion en el ETS
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1. Sobre este documento

Por favor, leia-o com atengao e guar-
de-o num local seguro!

Protegido pela lei sobre direitos de
autor. Qualquer reimpressao, mesmo
que apenas parcial, sé é permitida
com 0 nNosso consentimento.
Reservado o direito a alteragdes que
visem o progresso técnico.

Explicacdo de simbolos

A Aviso de perigo!

2. Instrucdes de seguranca
gerais

A\

¢ Ainstalagdo s6 pode ser realizada por
pessoal especializado segundo as
respetivas prescrigoes de instalacédo
habituais nos diversos paises VDE 08
29 (DIN EN 5000 90).

Uma montagem realizada de forma
nao profissional, em ambientes com
instalagbes de baixa tensao, pode
provocar graves danos para a saiude e
danos materiais.

Este aparelho nunca deve ser ligado a
baixa tensdo de 230 V CA, pois esta
previsto para circuitos de comunica-
¢ao de baixa poténcia.

Utilizar somente pecas de reposigao
originais.

Reparagdes s6 podem ser efetuadas
por pessoal especializado.

Remete para referéncias do
texto no documento.

Antes de executar qualquer
trabalho no detetor, desligue-o
da corrente de alimentacéo!

3. True Presence® KNX

Utilizagao prevista

— Detetor para montar no teto em
recintos fechados para ser ligado ao
sistema de bus KNX

O sistema True Presence KNX assume a
funcdo dos “olhos e ouvidos” de edificios
modernos e inteligentes. Presenca,
luminosidade, temperatura ambiente e
humidade do ar sé@o detetados como
valores.

O sistema True Presence KNX esta equi-
pado com a tecnologia “True Presence”
que deteta a presenga de seres huma-
nos. Assim torna-se possivel identificar
uma presenga ou auséncia reais. A area
de detecao do detetor pode ser limitada
com precisao através da regulagao do
alcance.

Por isso, é ideal para escritérios e
escolas.

Para aplicagOes especiais, por ex.,
em barcos de cruzeiro ou hotéis,
contacte-nos diretamente para
juntos podermos realizar uma inte-
gracéao perfeita dos sensores.
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Todas as configuragdes das fungdes sao
efetuadas através do Engineering Tool
Software (ETS),a partir da versdo ETS4.0.
A Smart Remote App mostra os valores
detetados e permite a ativagao do modo
de programagao.

Vista geral do aparelho para a montagem
embutida (fig. 3.1)

— Detetor

— Espelho




Vista geral do aparelho para a montagem

de superficie (fig. 3.2)

— Detetor

— Espelho

— Adaptador para a montagem de
superficie

Dimenso6es do produto para a montagem
embutida (fig. 3.3)

Dimensoes do produto para a montagem
de superficie (fig. 3.4)

Area de detecao (fig. 3.5)

4. Instalacéo

Esquema de ligacao (fig. 4.1)

5. Montagem

¢ Verifigue todos os componentes para
detetar eventuais danos.

e Se detetar qualquer dano, nao colo-
que o produto em funcionamento.

e Escolha um local de montagem ade-
quado, tendo em conta o alcance € a
detecéo de presenca.

¢ Desligue a fonte de alimentacéo
elétrica (fig. 4.1)

Passos para a montagem embutida

— Aparafuse o espelho na caixa de mon-
tagem (fig. 5.1)

— Ligue o conector (fig. 5.2)

— Aplique o detetor no espelho (fig. 5.3)

e O detetor € mantido no espelho por
forga magnética.

Passos para a montagem de superficie

— Faga os furos e aparafuse o adapta-
dor para a montagem de superficie
(fig. 5.4)

— No caso da montagem com um
cabo descoberto, parta a lingueta de
montagem (fig. 5.4)

— Aparafuse o espelho no adaptador
para a montagem de superficie
(fig. 5.5)

- Ligue o conector (fig. 5.6)

— Aplique o detetor no espelho (fig. 5.7)

e O detetor € mantido no espelho por
forga magnética.

Nota:

Para a regulagdo do alcance € neces-
sério introduzir a altura de montagem
através do software ETS.

Nota:

A montagem de superficie tem influéncia
sobre os valores detetados. Por isso,
foram implementados fatores de corre-
¢ao no software que sao aplicados no
momento em que seja ativado o modo
de montagem "de superficie" no ETS.

6. Funcionamento e ajustes

Configuragdes de fabrica
— Ver descri¢cao da aplicagao KNX

Colocagao em funcionamento
Aguando da primeira colocagao em
funcionamento, o detetor de presenca
cria uma imagem do recinto. Para o
efeito, é necessario que nao haja qual-
quer movimento no recinto durante 2 a
2,5 minutos.

Nota:

Se o alcance ou a altura de montagem
forem alterados, também é gerada uma
imagem do recinto.

A sensibilidade do detetor True Presence
pode ser regulada através do ETS de 1
(= baixa) até 9 (= alta).

PT



A definigao das funcdes que devem ser
usadas (ativadas) € realizada através da
janela de parametros "Configuracoes
gerais" do software ETS.

Nota:

A descricao da aplicagao encontra-se na

Internet, em knx.steinel.de

1. Atribua um endereco fisico e crie o pro-
grama de aplicagao no software ETS.

. Carregue o endereco fisico e o progra-
ma de aplicagao para o detetor True
Presence. Quando Ihe for solicitado,
carregue no botao de programagéao A
(fig. 4.1).

N

Smart Remote App

Para ler e ativar o modo de programagao
do detetor True Presence com um smart-
phone ou um tablet, € necessario descarre-
gar a STEINEL Smart Remote App da sua
AppStore. E necessario ter um smartphone
ou tablet compativel com Bluetooth.

Android

Funcionamento dos LEDs
Inicializagao: LED pisca em branco
Modo de funcionamento normal: LED
desligado

Ligacao Bluetooth ativa: LED acende-se
em azul

Falha: LED acende-se em vermelho
Modo de programagéo: LED acende-se
em verde

Aplicagao nao parametrizada ou incorreta:
LED acende-se a cor-de-laranja

7. Acessorios

Adaptador para a montagem de superfi-
cie (EAN: 4007841 063887)

8. Manutencéo/Conservacéao

O produto n&o requer qualquer tipo de
manutengao.

Se o detetor estiver sujo, pode ser limpo
com um pano humido (sem usar produ-
tos de limpeza).

9. Reciclagem

Equipamentos elétricos, acessorios e
embalagens devem ser entregues num
posto de revalorizagao ecoldgica.

ﬁ Nunca deite equipamentos
( O\ elétricos para o lixo domésticol

Apenas para estados membros da
U.E.

Segundo a diretiva europeia relativa

aos residuos de equipamentos elétricos
e eletrénicos, e a respetiva transposi-
¢ao para o direito nacional, todos os
equipamentos elétricos e eletronicos
em fim de vida Util devem ser recolhidos
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separadamente e entregues nos pontos
de recolha previstos para fins de revalori-
zagao ecoldgica.

10. Conformidade

O(a) abaixo assinado(a) STEINEL Vertrieb
GmbH declara que o presente tipo de
equipamento de radio TRUE PRESENCE
KNX estd em conformidade com a
Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da
declaragao de conformidade esta dispo-
nivel no seguinte endereco de Internet:
www.steinel.de

11. Garantia do fabricante

Enquanto comprador, tem direito a uma
garantia quer seja legal ou por defeitos de
fabrico junto do vendedor. A nossa decla-
ragao de garantia ndo tem qualquer efeito
substitutivo nem limitador sobre estes
direitos. Nés concedemos-lhe 5 anos de
garantia sobre o perfeito estado e o corre-
to funcionamento do seu produto da série
STEINEL Professional. Garantimos-lhe
que o produto ndo apresenta quaisquer
defeitos de material, fabrico e construgao.
Garantimos as perfeitas condicoes de
funcionamento de todos os componentes
eletrénicos e cabos, bem como a au-
séncia de defeitos em todos os materiais
utilizados e respetivos acabamentos.

Reclamacao

Se pretender fazer uma reclamacéao,

ao abrigo da garantia, envie por favor,

0 seu produto completo com os res-
petivos portes pagos e acompanhado
pelo original da fatura de compra, que
deverd conter obrigatoriamente a data da
compra e a designagao inequivoca do
produto, ao seu revendedor ou direta-
mente a nos:

F.Fonseca, S.A. - Rua Jodo Francisco
do Casal 87-89, 3800-266 Aveiro.

Por isso, recomendamos que guar-

de a sua fatura de compra num local
seguro até o prazo de garantia expirar. A
F.Fonseca, S.A. ndo assumira qualquer
responsabilidade pelos custos e riscos
de transporte na devolugao de um
produto. Para obter informagdes sobre
como reclamar o seu direito a uma
intervencao ao abrigo da garantia, visite
0 NOssO site em

www.ffonseca.com

Se necessitar de uma intervengao ao
abrigo da garantia ou se tiver qualquer
duvida em relagao ao seu produto,
contacte-nos através da nossa linha de
assisténcia: +351 234 303 900.

ANOS
GARANTIA
DO FABRICANTE
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12. Dados técnicos

Dimensdes Embutido: 103 x 103 x 32
(L x A x Pem mm) De superficie: 119 x 119 x 33
Consumo de corrente 30 mA

Tensao de alimentacdo  Tensao bus KNX, 21-30 V
Altura de montagem 2-12m

Area de detecio 360°

Alcance

@ 9 m True Presence (até altura de montagem max. de 4 m)
@ 15 m presenca

@ 15 m movimento

(ajustavel com precis&o de um centimetro)

Valores detetados

True Presence
Medicéo da luz
Temperatura: 0-40 °C
Humidade relativa do ar: 0-100 %

Saidas

4x saidas de luz (ON/OFF, valor de intensidade regulada, Scene)
Valor de intensidade regulada com luz de acentuagéo

2x luminacéo constante com iluminacé@o de presenca,
aquecimento/ventilagdo/climatizagao, presencga, temperatura,
humidade relativa do ar, ponto de orvalho, grelha ldgica,
conforto, antipresenca

Ajuste do tempo

30 segundos até 18:12:15 horas (hh:mm:ss),

modo IQ
Regulagao crepuscular 2-1000 lux
Intervalo de temperatura 0 °C a +40 °C
Grau de protegdo P20

Frequéncia True Presence

7,2 GHz (reage a micromovimentos das fungdes vitais)

Poténcia emissora UWB

< -41dBm/MHz

Frequéncia Bluetooth 2,4-2,48 GHz
Poténcia emissora
Bluetooth 5 dBm/3 mwW
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13. Falhas de funcionamento

Falha

Causa

Solugéao

Luz n&o se acende

B Falta tensao de ligagcao

W Definicao do limiar de
ativagao da luminosidade
demasiado baixa

B N&o foi detetado
movimento

M Verifique a tensdo de
ligacao

B Aumente a definicdo do
limiar de ativacao da
luminosidade lentamente
até a luz se ligar

B Estabeleca contacto
visual desobstruido com
o detetor

M Verifique a area de
detecao

Luz n&o se apaga

B Definigao do limiar de
ativagao da luminosidade
demasiado elevada

B Reduza a definicdo do
limiar de ativacao da
luminosidade

Detetor desliga apesar
de presenca

B Definigao Scene incorreta

B Definigao do alcance
demasiado baixa

B Definigao do limiar de
ativagao da luminosidade
demasiado baixa

B Selecione Scene com
True Presence
B Altere o alcance

B Altere o limiar de ativagao
da luminosidade

Detetor desliga as luzes
demasiado tarde

B Tempo de luz ligada
excessivo

B Reduza o tempo de luz
ligada

Detetor nao liga apesar
de estar escuro e haver
presenca de alguém

W Definicao do limiar de
ativagao da luminosidade
demasiado baixa

B Modo semiautomatico
ativo

B Aumente o limiar de
ativagao da luminosidade

B Ative 0 modo totalmente
automético ou ligue a luz
com o botéo.

Detetor liga as luzes
apesar de auséncia

B Movimento em recintos e
andares adjacentes

B Altere o alcance
B Selecione Scene com
sensibilidade mais baixa

E exibido o valor de
temperatura errado

B Camadas de ar diferentes

B [ntroduza o valor de
corregéo no ETS
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1. Om detta dokument

— Las noga igenom dokumentet och
férvara det vall

Upphovsrattsligt skyddat.

Eftertryck, aven delar av texten, bara
med vart samtycke.

Andringar som gors pga den tekniska
utvecklingen, forbehalles.

Symbolférklaring

A Varning for fara!

2. Allménna
sakerhetsanvisningar

A\

Installationen far bara utféras av en
fackman enligt géllande installationsfo-

Hanvisning till textstallen i
dokumentet.

Bryt spanningen fore alla
arbeten pa sensorn!

reskrifter VDE 08 29 (DIN EN 5000 90).

| en mili® med lagspanningsinstallatio-
ner kan ett felaktigt montage orsaka
allvarliga personskador eller svara
materiella skador.

Sensorn far aldrig anslutas till lagspan-
ning (230 V AC), da den &r avsedd for
anslutning till klenspanningskretsar.
Anvand endast originalreservdelar.
Reparationer far bara genomforas i en
auktoriserad verkstad.

Anvandning
— Sensor avsedd for takmontage inom-
hus, att ansluta till KNX-bussystemet.

True Presence KNX &r den moderna,
smarta byggnadens "6gon och éron”.
Narvaro, ljus, rumstemperatur och luft-
fuktighet registreras som sensorstorlek.

True Presence KNX &r utrustad med
"True Presence*-teknologin som detek-
terar verklig narvaro av manniskor. Sen-
sorns bevakningsomrade kan avgransas
exakt via rackviddsinstéallningen.

Dérfér ar den mycket lamplig att anvéanda
i kontor och skolor.

For sarskilda &andamal, t.ex. pa
kryssningsfartyg eller i hotell, ta kon-
takt direkt med oss, sa att vi gemen-
samt kan genomféra den optimala
integreringen av sensorerna.

Alla funktionsinstaliningar gérs via Engi-
neering Tool Software (ETS) fran
version ETS4.0.

Smart Remote appen visar varden och
mojliggdr aktiveringen av programme-
ringslaget.

Oversikt 6ver infallt montage (bild 3.1)
- Sensor
- Ram

Oversikt 6ver enheter utanpaliggande
montage (bild 3.2)

- Sensor

- Ram

— Adapter utanpéliggande montage
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Produktmatt infallt montage (bild 3.3)

Produktmatt utanpaliggande montage
(bild 3.4)

Bevakningsomrade (bild 3.5)

4. Installation

Anslutningsdiagram (bild 4.1)

5. Montage

e Kontrollera samtliga delar med avseen-

de pa skador.

o Ar produkten skadad far den inte tas
i bruk.

e Valj en ldmplig montageplats med
hansyn till rackvidd och narvarode-
tektering.

e Bryt spanningen (bild 4.1)

Montagesteg infallt montage

— Skruva fast ramen pa inbyggnadsdo-
san (bild 5.1)

— Anslut anslutningsplintarna (bild 5.2)

— Montera sensorn pa ramen (bild 5.3)

e Sensorn fasts magnetiskt pa ramen.

Monteringssteg utanpaliggande

montage

— Borra hal och skruva fast adaptern
(bild 5.4)

— Bryt bort monteringsfliken vid
montage med utanpaliggande kablar
(bild 5.4)

— Skruva fast ramen péa adaptern
(bild 5.5)

— Anslut anslutningsplintarna (bild 5.6)

— Montera sensorn pa ramen (bild 5.7)

e Sensorn fasts magnetiskt pa ramen.

Anmarkning:
For rackviddsinstéllningen maste monta-
gehdjden matas in via ETS.

Anmarkning:

Det utanpaliggande montaget paverkar
de méatvarden som har berdknats. Aktive-
ring i ETS av "utanpaliggande montage”
ar mycket viktigt for korrekt funktion.

6. Funktion och instéallningar

Fabriksinstéllningar
— Se KNX applikationsbeskrivning

Driftsattning

Vid den forsta driftsattningen skapar
narvarodetektorn en rumsbild. Rummet
maéste da vara helt fri fran rorelser under
2 till 2,5 minuter.

Anmarkning:

Om rackvidden eller montagehdjden
andras skapas en ny rumsbild.

True Presence-sensorns kanslighet
kan stéllas in via ETS fran 1 (= &g) till 9
(= hdg).

Vilka funktioner som ska anvandas,
(aktiveras) stélls in via parameterfonstret
"Allmanna installningar" med ETS.

Anmarkning:

Applikationsbeskrivningen finns pa

knx.steinel.de

1. Ange en fysisk adress och skapa
applikationsprogrammet i ETS.

2. Ladda den fysiska adressen och app-
likationsprogrammet i True Presence-
sensorn. Tryck pa programmeringsk-
nappen A (bild 4.1) nar du uppmanas
att gora det.
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Smart Remote App

For att kunna hamta och aktivera True
Presence-sensorns programmeringsléage
med smarttelefon eller surfplatta méaste
STEINEL Smart Remote App laddas ner
fran AppStore. Det kravs en Bluetooth-
férberedd smartphone eller surfplatta.

Android

LED-funktion
Initialisering: LED lyser vitt
Normaldrift: LED slackt

Bluetooth-Férbindelse aktiv: LED lyser
blatt

Fel: LED lyser rott
Programmeringsdrift: LED lyser gront
Applikation inte parametrerad eller
felaktig: LED lyser orange

7. Tillbehor

Adapter utanpaliggande montage
(063887)

8. Underhall/Skétsel

Produkten &r underhallsfri.

Sensorn kan rengdras med en fuktig
trasa (utan rengdringsmedel) nar den ar
smutsig.

9. Avfallshantering

Elapparater, tilloehor och férpackning
maste lamnas in till miliévanlig
atervinning.

7
X

Q@

Kasta inte elapparater i
hushallssopornal

Galler endast EU-lander

Enligt det gallande europeiska direktivet
om uttjanta elektriska och elektroniska
apparater och dess omséattning i nationell
lagstiftning, maste uttjanta elapparater
lamnas in till miljévanlig atervinning.

10. CE-deklaration

Héarmed férsékrar STEINEL Vertrieb
GmbH att denna typ av radioutrustning
TRUE PRESENCE KNX &verensstammer
med direktiv 2014/53/EU. Den fullstandi-
ga texten till EU-férs8kran om &verens-
stammelse finns péa foljande webbadress:
www.steinel.de
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11. Tillverkargaranti

Som kopare har du réatt till gallande
garantirattigheter enligt konsumentlagen
alt. ALEM 09. Dessa réttigheter varken
forkortas eller begransas genom var
garantifrklaring. Utdver den rattsliga
garanti-fristen, ger vi 5 ars garanti pa att
din STEINEL-Professional-Sensor-pro-
dukt &r i oklanderligt skick och fungerar
korrekt. Vi garanterar, att denna produkt
ar helt utan material-, produktions- eller
konstruktionsfel. Vi garanterar, att alla
elektroniska element och kablar &r fullt
funktionsdugliga samt att allt anvant
ramaterial jamte dess ytor, &r helt utan
brister.

Reklamation

Om du vill reklamera din produkt, s&
kontakter du inkopsstallet dvs din aterfor-
séljare. Om aterforsaljaren av olika anled-
ningar ej kan kontaktas kan du vanda dig
direkt till Steinels generalagent i Sverige;
Karl H Strém AB, Verktygsvagen 4,
553 02 Jonkoping, 036 - 550 33 00.

Vi rekommenderar att du sparar kvittot
val tills garantitiden har gatt ut. For trans-
portkostnader och -risker vid returséand-
ningar ldmnar STEINEL ingen garanti.

Ytterligare uppgifter om produkter samt
kontakt hittar du pa var hemsida.
www.khs.se

Om du har fragor betraffande produkten
eller fragor om garantins omfattning, kan
du alltid na oss pa 036 - 550 33 00.

ARS
TILLVERKAR
GARANTI

SE



12. Tekniska data

Matt UP: 103 x 103 x 32

(B x H x Dimm) AP: 119 x 119 x 33
Stromfoérbrukning 30 mA

Matarspanning KNX busspénning, 21-30 V
Montagehdjd 2-12m
Bevakningsomrade 360°

Réckvidd

@ 9 m True Presence (till max. 4 m montagehdjd)
@ 15 m nérvaro

@ 15 m rorelse

(installbar exakt pa centimetern)

Sensorvarde

True Presence

Ljusmatning

Temperatur: 0-40 °C
Relativ luftfuktighet: 0-100 %

Utgangar

4x ljusutgang (ON/OFF, dimringsvarde, plats)
Dimringsvarde med effektljus

2x konstantljusregelering med grundbelysning,

HLK; narvaro, temperatur, relativ luftfuktighet, daggpunkt,
logisk grind, rumskomfort, anti-nérvaro

Efterlystid

30 sekunder till 18:12:15 timmar (hh:mm:ss),
1Q-lage

Skymningsinstalining

2 —1000 lux

Temperaturomrade

0 °C il +40 °C

Skyddsklass

P20

Frekvens True Presence

7,2 GHz (reagerar pa mikrororelser av vitala funktioner)

Sandeffekt UWB

< -41dBm/MHz

Frekvens Bluetooth

2,4-2,48 GHz

Sandeffekt Bluetooth

5 dBm/3 mwW
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13. Driftstérningar

Stoérning Orsak Atgard
Ljuset tdnds inte B Ingen spanning ansluten M Kontrollera anslutningar
B Ljusets kopplingstroskel m Oka l&angsamt ljusets
for lagt installd kopplingstréskel tills ljuset
tands
B Ingen rorelse-detektering M Se till att sikten &r fri till
sensorn
W Kontrollera
bevakningsomradet
Ljuset slacks inte B Ljusets kopplingstroskel B Stéll in ljusets
fér hog kopplingstréskel lagre
Sensorn slacker B Felaktigt scenario instalit M Valj scenario med
ljuset trots rorelse i True Presence
bevakningsomradet B Rackvidden for kort W Andra rackvidden
installd
M Ljusets kopplingstréskel M Andra ljusets

fér 1&g

kopplingstroskel

Sensorn slacker inte ljuset W
tillrackligt snabbt

Efterlystid for lang

B Minska efterlystiden

Sensorn téander inte ljluset W
trots rérelse och mdrker
|

Ljusets kopplingstroskel
ar for lagt vald
Halvautomatiken aktiv

B Hoj ljusets
kopplingstroskel

B Aktivera helautomatiken
eller tand ljuset med
knappen

Sensorn tander ljuset trots B
att bevakningsomradet
ar tomt

Rérelse i narliggande
rum och vaningar

B Andra rackvidden
W V&l scenario med lag
kanslighet

Visar fel temperaturvarde M

Olika luftskikt

B Skriv in korrekturvardet
i ETS
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1. Om dette dokument

— Lees det omhyggeligt, og gem det!

— Ophavsretligt beskyttet.
Eftertryk, ogsa i uddrag, kun med
vores tilladelse.

— Vi forbeholder os ret til eendringer af
hensyn til den tekniske udvikling.

Symbolforklaring

A Advarsel mod farer!
E Henvisning til tekststeder i
dokumentet.

2. Generelle
sikkerhedsanvisninger

A Afbryd spaendingstilferslen,
for der arbejdes pa sensoren!

e |nstallationen ma kun udferes af fagfolk
iht. de geeldende installationsforskrifter
VDE 08 29 (DIN EN 5000 90).

* | omgivelser med lavspeendingsinstal-
lationer kan en faglig ukorrekt monte-
ring forarsage alvorlige helbredsmaes-
sige eller materielle skader.

e Denne enhed ma aldrig tilsluttes
steerkstrem (230 V AC), da den er
konstrueret il tilslutning til kredse med
svagstrom.

e Brug kun originale reservedele.

® Reparationer ma kun udferes pa
autoriserede veerksteder.

Korrekt anvendelse
— Sensor til indenders loftmontering og
tilslutning til KNX-bussystemet

True Presence KNX er "gjne og erer” i

moderne, intelligente bygninger. Tilstede-
veerelse, lysstyrke, rumtemperatur og luft-
fugtighed registreres som sensorveerdier.

True Presence KNX er udstyret med
"True Presence”-teknologien, der
detekterer personers tilstedeveerelse.

Det er sdledes muligt at registrere segte
tilstedevaerelse og fraveerelse. Sensorens
overvagningsomrade kan indgreenses
nejagtigt ved hjeelp af reekkeviddeind-
stillingen.

Dermed er den optimalt egnet til brug i
kontorlokaler og pa skoler.

Til saerlige anvendelser som f.eks.
krydstogtskibe eller hoteller bedes
du kontakte os direkte, s vi sammen
kan foretage en optimal integration
af sensorerne.

Alle funktionsindstillinger foretages via
Engineering Tool Software (ETS)

fra version ETS4.0.

Smart Remote-appen viser sensor-
veerdierne og ger det muligt at aktivere
programmeringstilstanden.

Oversigt over enhed ved skjult ledningsfe-
ring (fig. 3.1)

- Sensor

- Ramme
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Oversigt over enhed ved synlig lednings-
fering (fig. 3.2)

— Sensor

- Ramme

— Synlig adapter

Produktmal ved skjult ledningsfering
(fig. 3.3)

Produktmal ved synlig ledningsfering
(fig. 3.4)

Overvagningsomrade (fig. 3.5)

4. Installation
Tilslutningsdiagram (fig. 4.1)

5. Montering

e Kontrollér alle komponenter for beska-
digelser.

e Er produktet beskadiget, ma det ikke
tages i brug.

* Veelg et egnet monteringssted, hvor
der er taget hensyn til reekkevidde og
tilstedevaerelsesregistrering.

o Afbryd stremforsyningen (fig. 4.1)

Monteringstrin til skjult

tilfarselsledning

- Skru rammen fast pa indbygningsda-
sen (fig. 5.1)

— Tilslut stikforbindelsen (fig. 5.2)

- Seet sensoren pa rammen (fig. 5.3)

e Sensoren sidder magnetisk fast pa
rammen.

Monteringstrin for synlig ledningsfering

— Bor huller, og skru den synlige adapter
pa (fig. 5.4)

— Tryk monteringslasken ud ved monte-
ring med synligt kabel (fig. 5.4)

— Skru rammen fast pa den synlige
adapter (fig. 5.5)

- Tilslut stikforbindelsen (fig. 5.6)

— Seet sensoren pa rammen (fig. 5.7)

e Sensoren sidder magnetisk fast pa
rammen.

Bemeerk:
Reekkevidden skal indstilles ved at indta-
ste monteringshejden via ETS.

Bemeerk:

Monteringen med synlig ledningsfering
pavirker de fundne sensorveerdier. Derfor
er der implementeret korrektionsfak-
torer i softwaren, som far effekt, nar
monteringstypen "Synlig ledningsfering”
aktiveres i ETS.

6. Funktion og indstillinger

Standardindstillinger
— Se KNX-applikationsbeskrivelse

Idrifttagning

Ved forste ibrugtagning opretter tilstede-
veerelsessensoren et billede af rummet.
Under dette skal rummet veere uden
beveegelse i 2 til 2,5 minutter.

Bemeerk:

Hvis reekkevidden eller monteringshejden
gendres, oprettes der ogsa et billede af
rummet.

True Presence-sensorens folsomhed kan
indstilles via ETS fra 1 (= lav) til 9 (= hgj).

Hvilke af disse funktioner, der skal bruges
(aktiveres), indstilles med ETS via para-
metervinduet "Generelle indstillinger".

Bemeerk:

Applikationsbeskrivelsen finder du under

knx.steinel.de

1. Tildel fysisk adresse, og opret applika-
tionsprogram i ETS.
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. Indlees den fysiske adresse og appli-
kationsprogrammet i True Presence-
sensoren. Tryk pa programmeringsknap-
pen A (fig. 4.1), nar du opfordres til det.

Smart Remote-app

For at udleese og aktivere True Presence-
sensorens programmeringstilstand med
smartphone eller tablet skal du downloade
STEINEL Smart Remote-appen fra din
AppStore. Du skal bruge en smartphone
eller tablet med Bluetooth.

Android

LED-funktion
Initialisering: LED lyser hvidt

Normal tilstand: LED er slukket
Bluetooth-forbindelse aktiv: LED lyser blat
Fejl: LED lyser rodt
Programmeringstilstand: LED lyser grent

Applikation ikke parametreret eller
forkert: LED lyser orange

7. Tilbehor
Synlig adapter (EAN: 4007841 063887)

8. Vedligeholdelse/pleje

Produktet er vedligeholdelsesfrit.
Sensoren kan i tilfeelde af tilsmudsning
rengeres med en fugtig klud (uden
rengeringsmiddel).

9. Bortskaffelse

Elapparater, tilbeher og emballage skal
bortskaffes til miljgvenlig genvinding.

—— Smid ikke elapparater ud
W sammen med husholdnings-
( O affaldet!

Kun for EU-lande

| henhold til det europeeiske direktiv.om
kasserede el- og elektronikapparater skal
kasserede elapparater indsamles separat
og bortskaffes til miljgvenlig genvinding.

10. Overensstemmelse

Hermed erkleerer STEINEL Vertrieb
GmbH, at radioudstyrstypen TRUE
PRESENCE KNX er i overensstemmelse
med direktiv 2014/53/EU. EU-overens-
stemmelseserkleeringens fulde tekst

kan findes pa felgende internetadresse:
www.steinel.de
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11. Producentgaranti

Som keber har du de lovbestemte
rettigheder over for seelger. Safremt disse
rettigheder eksisterer i dit land, hverken
afkortes eller begraenses de af vores
garantierkleering. Vi giver 5 ars garanti for
fejlfri og korrekt funktion pa dit STEINEL-
Professional-sensorteknologi-produkt.

Vi garanterer, at dette produkt ikke har
materiale-, produktions- eller konstrukti-
onsfejl. Vi giver garanti for alle elektroniske
komponenters og kablers funktionsevne
og for, at alle anvendte materialer og
disses overflader ikke har mangler.

Fremsezettelse af krav

Hvis du vil fremsaette en reklamation over
dit produkt, bedes du sende produktet
komplet og fragtfrit med den originale
kebsdokumentation, som skal indeholde
kebsdato og produktbetegnelse, til din
forhandler Roliba A/S, Reklamations-
afdelingen, Hvidkeervej 52, DK-5250
Odense SV. Vi anbefaler, at du opbeva-
rer din kebsdokumentation sikkert, indtil
garantiperioden er udigbet. Roliba A/S
heefter ikke for transportomkostninger og
risici under returneringen af produktet.

Du finder informationer om gennemferel-
se af et garantikrav pa vores hjemmeside
www.roliba.dk

Hvis du har et garantitilfaelde eller et
spargsmal til dit produkt, kan du altid
ringe pa tlf. (+45) 6593 0357.

ARS
PRODUCENT
GARANTI
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12. Tekniske data

Mmal Skjult: 103 x 103 x 32

(B x Hx Dimm) Synlig: 119 x 119 x 33

Stremforbrug 30 mA

Forsyningsspeaending KNX-busspegending, 21-30 V

Monteringshejde 2-12m

Overvagningsomrade 360°

Reekkevidde @ 9 m True Presence (op til maks. 4 m monteringshejde)

@ 15 m tilstedeveerelse
@ 15 m bevaegelse
(kan indstilles nejagtigt pa centimeter)

Sensorveerdier

True Presence

Lysmaéling

Temperatur: 0-40 °C
Relativ luftfugtighed: ~ 0-100 %

Udgange 4x lysudgang (ON/OFF, deempningsveerdi, scene)
Daempningsveerdi med effektlys
2x regulering af permanent belysning med basisbelysning,
HVAC, tilstedeveerelse, temperatur, relativ luftfugtighed,
dugpunkt, gate, veltilpashed, antitilstedeveerelse

Tidsindstilling 30 sekunder til 18:12:15 timer (hh:mm:ss), IQ-tilstand

Skumringsindstilling 2-1.000 lux

Temperaturomrade 0 °C til +40 °C

Kapslingsklasse IP20

Frekvens True Presence

7,2 GHz (reagerer pa de vitale funktioners mikrobevaegelser)

UWB-sendeeffekt

< -41dBm/MHz

Bluetooth-frekvens

2,4-2,48 GHz

Bluetooth-sendeeffekt

5 dBm/3 mW
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13. Driftsforstyrrelser

Fejl Arsag Afhjeelpning
Lampen teender ikke B Ingen tilslutnings- W Kontrollér
spaending tilslutningsspaendingen
W Lysstyrke- B Jg lysstyrke-
omskiftningsteerskel omskiftningsteersklen
indstillet for lavt langsomt, indtil lyset
teendes
B Ingen beveegelses- B Sorg for, at der er frit
registrering udsyn til sensoren
W Kontrollér
overvagningsomradet
Lampen slukker ikke B Lysstyrke- B Indstil lavere lysstyrke-
omskiftningsteerskel for omskiftningsteerskel
hoj
Sensor slukker trods B Forkert scenarie indstillet W Veelg scenarie med
tilstedevaerelse True Presence
B Raekkevidde indstillet B /Endr raekkevidden
for kort
B Lysstyrke- W /ndr lysstyrke-
omskiftningstaerskel omskiftningsteerskel
for lav
Sensor slukker for sent W Efterlobstiden er forlang M Reducer efterlobstiden
Sensoren teender ikke W Valgt lysstyrke- B Forhoj lysstyrke-
ved tilstedeveerelse, selv omskiftningsteerskel omskiftningsteersklen
om det er morkt for lav
B Halvautomatisk aktiv W Aktivér fuldautomatisk,
eller teend lyset med
knappen
Sensoren teender trods M Beveegelse i tilsto- B /Endr rackkevidden
fraveerelse dende rum og pa B Veelg scenarie med
tilstedende etager mindre felsomhed
Forkert temperaturveerdi W Forskellige Iuftlag B Indtast korrektionsveerdi

vist

i ETS
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1. Tama asiakirja

— Lue huolellisesti ja sailyta tulevaa
tarvetta varten!

— Tekijanoikeudellisesti suojattu.
Jalkipainatus (my&s osittainen) sallittu
vain, mikali annamme siihen luvan.

— Oikeudet teknista kehitysta palveleviin
muutoksiin pidatetaan.

Symbolit

A Vaaroista ilmoittava varoitus!
N
Viite asiakirjan tekstin kohtiin.

2. Yleiset turvaohjeet

Katkaise virta, ennen kuin

A suoritat tunnistimelle mitdan

toimenpiteita!

e Liithnnan saa suorittaa ainoastaan alan
ammattilainen yleisten sdhkdasennus-
maaraysten ja tuotteen asennusohjei-
den mukaisesti.

* Asiantuntemattomasti suoritettu asen-
nus voi pienjannitelaitteita sisaltavassa
ympéristosséa johtaa vakaviin terveys-
haittoihin tai aineellisiin vahinkoihin.

o |aitetta ei koskaan saa liittda pienjan-
nitteeseen (230 V AC), koska se on
tarkoitettu litettavaksi pienoisjanni-
tepiiriin.

e Kayta ainoastaan alkuperaisia
varaosia.

* Ainoastaan ammattikorjaamo saa
korjata laitteen.

3. True Presence® KNX

Kayttétarkoituksen mukainen kaytté

— Tunnistin on tarkoitettu kiinnitettévaksi
kattoon sisatiloissa KNX-vaylajariestel-
maan littdmisté varten

True Presence KNX toimii “silmin& ja kor-
vina“ moderneissa, alykkaissa rakennuk-
sissa. Lasnaolo, valoisuus, lampdtila ja

iimankosteus mitataan tunnistinsuureina.

True Presence KNX on varustettu “True
Presence” -teknologialla, joka havaitsee
ihmisten lasndolon. Sen ansiosta tun-
nistetaan todellinen lasna- tai poissaolo.
Tunnistimen toiminta-alue voidaan rajata
téasméllisesti.

Soveltuu optimaalisesti kaytettavaksi
toimistotiloissa ja kouluissa.

Ota meihin suoraan yhteytta erityi-
sissé kayttotarkoituksissa (esim.
risteilyalukset tai hotellit), niin suun-
nittelemme kanssasi tunnistimien
optimaalisen integroinnin.

Kaikki toimintoasetukset tehdaan
Engineering Tool Software (ETS) -ohjel-
miston avulla versiosta ETS4.0 alkaen.
Smart Remote App nayttaa tunnistinsuu-
reet ja mahdollistaa ohjelmointitoiminnon
aktivoinnin.

Uppoasennettavan laitteen yleiskuva
(kuva 3.1)

— Tunnistin

- Kehys

Pinta-asennettavan laitteen yleiskuva
(kuva 3.2)

— Tunnistin

- Kehys

— Pinta-asennusrasia
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Uppoasennettavan tuotteen mitat
(kuva 3.3)

Pinta-asennettavan tuotteen mitat
(kuva 3.4)

Toiminta-alue (kuva 3.5)

4. Liitanta

Liitantékaavio (kuva 4.1)

5. Asennus

e Tarkista, ettd missadn komponentissa
ei ole vaurioita.

o Ala ota tuotetta kayttoon, jos siind on

vaurioita.

Valitse sopiva kiinnityspaikka, ota

valinnassa huomioon toimintaetéisyys

ja lasnaolon tunnistus.

e Katkaise virta (kuva 4.1)

Uppoasennuksen vaiheet

— Kiinnité kehys ruuveilla uppoasennus-
rasiaan (kuva 5.1)

— Liita pistokeliitanta (kuva 5.2)

— Aseta tunnistin kehykseen (kuva 5.3)

e Tunnistin kiinnittyy kehykseen mag-
neetilla.

Pinta-asennuksen vaiheet

— Poraa reiét ja kiinnita pinta-asennus-
rasia (kuva 5.4)

— Kun asennuksessa kaytetaan nakyviin
jadvaa kaapelia, riko asennuskiinnike
(kuva 5.4)

— Kiinnité kehys ruuveilla pinta-asennus-
rasiaan (kuva 5.5)

— Liita pistokeliitanta (kuva 5.6)

— Aseta tunnistin kehykseen (kuva 5.7)

e Tunnistin kiinnittyy kehykseen mag-
neetilla.

Huomautus:

Toiminta-alueen rajausta varten asennus-
korkeus on syotettava ETS-ohjelmiston
avulla.

Huomautus:

Pinta-asennus vaikuttaa selvitettyihin
tunnistinsuureisiin. Ohjelmistoon on sen
vuoksi sisdllytetty korjauskertoimia, jotka
vaikuttavat ETS-ohjelmistoon, kun
“Pinta-asennus“-asennustapa
aktivoidaan.

6. Toiminta ja asetukset

Tehdasasetukset
— Katso KNX-sovelluksen kuvaus

Kayttoonotto

Ensimmaisen kayttéénoton yhteydessa
lasndolotunnistin luo kuvan huoneesta.
Huoneessa ei sité varten saa olla liketta
2-2,5 minuuttiin.

Huomautus:

Jos toimintaetaisyytta tai asennuskor-
keutta muutetaan, luodaan myos kuva
huoneesta.

True Presence -tunnistimen herkkyys
voidaan asettaa ETS-ohjelmiston kautta
vélille 1 (= alhainen) ja 9 (= korkea).

Kaytettavat (aktivoitavat) toiminnot ase-
tetaan “Yleiset asetukset” -parametri-ik-
kunan kautta Engineering Tool Software
(ETS) -ohjelmistolla.

Huomautus:
Sovelluksen kuvaus I0ytyy osoitteesta
knx.steinel.de

1. M&érita fysikaalinen osoite ja luo sovel-
lusohjelma ETS-ohjelmistossa.

2. Lataa fysikaalinen osoite ja sovel-
lusohjelma True Presence -tunnisti-
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meen. Paina ohjelmointipainiketta A
(kuva 4.1), kun laite pyytaa tekemaan
nin.

Smart Remote App -sovellus
STEINEL Smart Remote -sovellus on

ladattava AppStore-myymalasta alypuheli-
men tai tablettitietokoneen kautta tehtavaa

lukemista ja True Presence -tunnistimen
ohjelmointitoiminnon aktivointia varten.
Tarvitset Bluetooth-kelpoisen alypuheli-
men tai tabletin.

Android

LED-toiminto
Alustus: LED on valkoinen

Normaalikayttd: LED ei pala
Bluetooth-yhteys aktivoitu: LED on
sininen

Virhe: LED on punainen
Ohjelmointikayttd: LED on vihre&

Sovelluksen parametreja ei ole asetettu
tai ne on asetettu vaarin: LED-valo on
oranssi

7. Lisavarusteet

Pinta-asennusadapteri
(EAN: 4007841 063887)

8. Huolto/hoito

Tuote on huoltovapaa.
Likaantunut anturi voidaan puhdistaa
kostealla linalla (ilman puhdistusaineita).

9. Havittaminen

Sahkolaitteet, tarvikkeet ja pakkaukset
tulee toimittaa ymparistoystavalliseen
kierratykseen.

=
X

Al4 heita sahkolaitteita
talousjatteiden sekaan!

Koskee vain EU-maita

Voimassa olevan eurooppalaisen s&hko-
ja elektroniikkaromua koskevan direktiivin
ja sen kansalliseen lainséadantoon
saattamisen mukaisesti kayttokelvotto-
mat sahkdlaitteet on kerattéva erikseen
ja toimitettava ymparistdystavalliseen
kierratykseen.

10. Yhdenmukaisuus

STEINEL Vertrieb GmbH vakuuttaa, etta
radiolaitetyyppi TRUE PRESENCE KNX
on direktiivin 2014/53/EU mukainen.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen
taysimittainen teksti on saatavilla seuraa-
vassa internetosoitteessa: www.steinel.de
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11. Valmistajan takuu

Ostajana sinulla on oikeus omassa
maassasi voimassa oleviin lakisaateisiin
takuuoikeuksiin. Tama takuuilmoitus ei ly-
henné tai rajoita niitd. Myénndmme sinulle
STEINEL-Professional-tunnistintekniikan
tuotteen moitteettomia ominaisuuksia

ja asianmukaista toimintaa koskevan

5 vuoden takuun. Takaamme, ettei tdssé
tuotteessa ole materiaali-, valmistus- ja
rakennevikoja. Takaamme kaikkien
elektronisten rakenneosien ja johtojen
toimintakyvyn seka kaikkien kaytettyjen
raaka-aineiden ja niiden pintojen virheet-
tOmyyden.

Vaatimuksen esittdminen

Jos haluat tehdé tuotteestasi rekla-
maation, toimita tuote taydellisena ja
rahti maksettuna yhdessé ostotositteen
(sisallettava tiedot ostopaivayksesta

ja tuotenimikkeesta) kanssa ostopaik-
kaan. Suosittelemme siksi ostotositteen
huolellista sailyttmisté aina takuuajan
paattymiseen asti. STEINEL ei vastaa
palautukseen liittyvisté kulietuskuluista ja
-riskeista.

Tietoja vaatimuksen esittémisesta

takuutapauksessa 10ytyy Kotisivuiltamme
www.steinel-professional.de/garantie

5 VUODEN
VALMISTAJAN
TAKUU
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12. Tekniset tiedot

Mitat Uppoasennus: 103 x 103 x 32

(L x Kx S, mm) Pinta-asennus: 119 x 119 x 33
Ottoteho 30 mA

Sydéttéjannite KNX-vaylgjannite, 21-30 V

Asennuskorkeus 2-12m

Toiminta-alue 360°

Toimintaetaisyys @ 9 m True Presence (asennuskorkeus enint. 4 m)

@ 15 m lasnéolo
@ 15 m like
(asetettavissa senttimetrin tarkkuudella)

Tunnistimen arvot

True Presence

Valonmittaus

Lampétila: 0-40 °C
Suhteellinen ilmankosteus: 0-100 %

L&hdot

4x valolahtd (ON/OFF, himmennysarvo, skenaario)
himmennysarvo tehostevalolla

2x vakiovalosaatd perusvalaistuksella,
lammitys/tuuletus/imastointi, lasn&olo, Iampétila, suhteelli-
nen imankosteus, kastepiste, looginen portti, viihtyvyys,
lasndolottomuus

Kytkent&ajan asetus

30 sekuntia - 18:12:15 tuntia (hh:mm:ss), IQ-toiminto

Hamaryystason asetus

2-1000 luksia

Lampdtila-alue

0°C ... +40 °C

Kotelointiluokka

P20

Taajuus True Presence

7,2 GHz (reagoi elintoimintojen mikroliikkeisiin)

Lahetysteho UWB

< -41 dBm/MHz

Bluetooth-taajuus

2,4-2,48 GHz

Bluetooth-l&hetysteho

5 dBm/3 mW
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13. Kayttohairiot

Hairidé Syy Hairién poisto
Valo ei kytkeydy pé&élle M litantajannite puuttuu W tarkista litantajannite
W valoisuuden M nosta valoisuuden
kytkentakynnys asetettu kytkentakynnysta hitaasti,
liian alhaiseksi kunnes valo kytkeytyy
B likettd ei havaittu B varmista vapaa nakyvyys
tunnistimeen
W tarkista toiminta-alue
Valo ei sammu B valoisuuden B sd&da valoisuuden
kytkentakynnys on liian kytkentakynnys
korkea alhaisemmaksi
Tunnistin kytkee pois B on asetettu vaara W valitse True Presence
lasnaolosta huolimatta skenaario -skenaario
B toimintaetaisyys on B muuta toimintaetéaisyytta

asetettu liian pieneksi

W valoisuuden B muuta valoisuuden
kytkentakynnys on liian kytkentakynnysta
alhainen

Tunnistin kytkee pois lian W kytkentdaika liian suuri B lyhenna kytkentdaikaa
mydhéan

Tunnistin ei kytke B on valittu liian M nosta valoisuuden
padlle pimeydesta ja alhainen valoisuuden kytkentakynnysta
lasnaolosta huolimatta kytkentakynnys

B puoliautomatiikka aktivoitu M aktivoi tdysautomatiikka

tai kytke valo paalle
painikkeella
Tunnistin kytkee paalle B liketta viereisissa B muuta toimintaetaisyytta

iiman lasnéoloa

tiloissa ja kerroksissa

valitse skenaario, jonka
herkkyys on pienempi

Néytetaan vaara
lampétila-arvo

erilaisia iimakerroksia

merkitse korjausarvo ETS-
ohjelmistoon
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1. Om dette dokumentet

Les dokumentet neye og ta vare pa
det!

Med opphavsrett.

Ettertrykk, ogsa i utdrag, kun med var
tillatelse.

Det tas forbehold om endringer som
tiener tekniske fremskritt.

Symbolforklaring

A Advarsel om fare!

2. Generelle
sikkerhetsinstrukser

A\

Installasjon skal kun foretas av kvali-
fisert elektriker i henhold til nasjonale
installasjonsforskrifter VDE 08 29 (DIN
EN 5000 90).

| omgivelser med lavspenningsproduk-
ter kan en ikke fagkyndig montering
fore til alvorlige helseskader eller
materielle skader.

Dette apparatet ma aldri kobles il
lavspenning (230 V AC), da det er
konstruert for tilkobling til svakstrom-
kretser.

Bruk kun originale reservedeler.
Reparasjoner skal kun utferes pa
autoriserte verksteder.

Henvisning til tekststeder i
dokumentet.

Koble fra stremtilferselen for
du foretar arbeider pa
sensoren!

Forskriftsmessig bruk
— Sensor for montering i tak innenders,
for tilkobling til KNX-bussystemet

True Presence KNX er «gynene» og
«grene» i moderne, intelligente bygninger.
Tilstedeveerelse, lysstyrke, romtempe-
ratur og luftfuktighet registreres som
sensorverdier.

True Presence KNX er utstyrt med
«True Presence»-teknologien, som
registrerer personers tilstedeveerelse.
Dermed registreres ekte tilstedeveerelse
eller fraveer. Med rekkeviddeinnstillingen
kan sensorens dekningsomrade stilles
inn helt neyaktig.

Dermed egner den seg perfekt for bruk i
kontorrom og pa skoler.

For spesiell bruk som f.eks. pa
cruiseskip eller i hoteller kan du
henvende deg direkte til oss, sa vi
sammen kan sorge for en optimal
integrering av sensorene.

Alle funksjoner stilles inn med program-
varen Engineering Tool (ETS) fra versjon
ETS4.0.

Smart Remote-appen viser sensorverdie-
ne og gjer det mulig & aktivere program-
meringsmodusen.

Apparatoversikt skjult montering (ill. 3.1)
- Sensor
- Ramme

Apparatoversikt apen montering (ill. 3.2)
— Sensor

- Ramme

- Utenpaliggende adapter
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Produktmal skjult montering (ill. 3.3)
Produktmal apen ledningsfering (ill. 3.4)

Dekningsomrade (ill. 3.5)

4. Installasjon

Koblingsskjema (ill. 4.1)

5. Montering

e Kontroller alle komponenter for skader.

o |kke ta produktet i bruk dersom det
er skadet.

* \elg et egnet monteringssted og ta
hensyn til rekkevidde og registrering
av tilstedeveerelse.

o Sla av stromtilferselen (ill. 4.1)

Fremgangsmate ved montering, skjult

montering
— Skru rammen fast pa monterings-
boksen (ill. 5.1)

— Koble til pluggforbindelsen (ill. 5.2)

— Sett sensoren pa rammen (ill. 5.3)

e Sensoren er magnetisk festet til
rammen.

Fremgang ved montering, apen

montering

— Bor hull og skru pa den utenpaliggen-
de adapteren (ill. 5.4)

- Ved montering med utenpaliggende
kabel ma monteringslasken trykkes
ut (ill. 5.4)

— Skru rammen fast pa den utenpalig-
gende adapteren (ill. 5.5)

— Koble til pluggforbindelsen (ill. 5.6)

— Sett sensoren pa rammen (ill. 5.7)

e Sensoren er magnetisk festet til
rammen.

Merk:
For innstilling av rekkevidden ma monte-
ringsheyden legges inn via ETS.

Merk:

Utenpaliggende montering har innvirkning
pa de fastslatte sensorverdiene. Derfor er
det implementert korrekturfaktorer i pro-
gramvaren. Disse virker nér monterings-
maten «Utenpaliggende» aktiveres i ETS.

6. Funksjon og innstillinger

Fabrikkinnstillinger
— Se KNX applikasjonsbeskrivelse

Igangsetting

Ved forste gangs bruk oppretter tilste-
deveerelsessensoren et bilde av rommet.
Da mé det ikke vaere bevegelse i rommet
pa 2 til 2,5 minutter.

Merk:

Det opprettes ogsa et bilde av rommet
dersom rekkevidden eller monteringshoy-
den forandres.

Felsomheten til True Presence-sensoren
kan stilles inn fra 1 (= lav) til 9 (= hay) i
ETS.

Hvilke av disse funksjonene som skal
benyttes (aktiveres), stilles inn med
parametervinduet «Generelle innstillinger»
i ETS.

Merk:
Applikasjonsbeskrivelsen finnes pa
knx.steinel.de

1. Oppgi fysisk adresse og opprett appli-
kasjonsprogram i ETS.

2. Last fysisk adresse og applikasjons-
program i True Presence-sensoren.
Trykk pa programmeringsknappen A
(ill. 4.1) nar du oppfordres til dette.
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Smart Remote-app

For & lese ut og aktivere programmerings-
modusen til True Presence-sensoren med
smarttelefon eller nettbrett ma du laste
ned STEINEL Smart Remote-appen fra
din app-butikk. Du trenger en Bluetooth-
aktivert smarttelefon eller nettbrett .

Android

LED-funksjon
Initialisering: LED lyser hvitt
Normal modus: LED av

Bluetooth-forbindelse aktiv: LED lyser
blatt

Feil: LED lyser rodt
Programmeringsmodus: LED lyser gront

Applikasjonen er ikke parametrert eller
feil: LED-en lyser oransje

7. Tilbehgr

Utenpaliggende adapter
(EAN: 4007841 063887)

8. Vedlikehold/stell

Produktet er vedlikeholdsfritt.

Skulle sensoren bli skitten, kan den
rengjeres med en fuktig klut (uten rengje-
ringsmiddel).

9. Avfallsbehandling

Elektriske apparater, tilbeher og emballasje
skal resirkuleres pa en miligvennlig méate.

Ikke kast elektriske apparater i

P - .
.@ husholdningsavfallet!

Gjelder kun EU-land:

| henhold til gjeldende europeiske
retningslinjer for elektriske apparater og
brukte elektriske apparater, og i samsvar
med nasjonal lovgivning, skal elektriske
apparater som ikke lenger kan benyttes,
samles opp atskilt fra annet seppel og
gjenvinnes pa en miligvennlig méte.

10. Samsvarserklaering

Hermed erkleerer STEINEL Vertrieb
GmbH at det tradlese anlegget av type
True Presence KNX oppfyller kravene i
direktiv 2014/53/EU. Du finner EU-sam-
svarserkleeringen i sin helhet pa felgende
internettadresse: www.steinel.de
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11. Produsentgaranti

Som Kjeper har du eventuelt lovfestede
mangel- eller garantirettigheter overfor
selger. | den grad disse rettighetene
finnes i ditt land, verken innskrenkes eller
forkortes de p& grunn av var garantier-
Kleering. Vi gir deg fem &rs garanti

pa at ditt sensorprodukt fra STEINEL
Professional er uten mangler og fungerer
som det skal. Vi garanterer at dette pro-
duktet ikke har material-, produksjons-
eller konstruksjonsfeil. Vi garanterer at
alle elektroniske deler og kabler fungerer,
og at alle materialer og overflater er uten
mangler.

Garantikrav

Dersom du ensker & reklamere pa
produktet, ma du pakke det godt inn,
frankere det og sende hele produktet i
retur sammen med original kjepskvitte-
ring som viser kjopsdato og produkt-
navn. Produktet sendes til forhandler eller
direkte til oss: Vilan AS - Olaf Helsets
vei 5, 0694 Oslo, Norge. Vi anbefaler
deg derfor & ta godt vare pa kjgpskvit-
teringen til garantiperioden er utlept.
STEINEL tar ikke ansvar for transport-
kostnader eller risiko i sammenheng med
retursendingen.

Informasjon om hvordan du gjer garanti-
krav gjeldende finner du pa hiemmesiden
var, www.vilan.no

Ta gjerne kontakt med oss om du
har garantikrav eller spersmal anga-
ende produktet ditt. Du nér oss pa
+47 22 72 50 00.

ARS
PRODUSENT
GARANTI
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12. Tekniske spesifikasjoner

Mmal Innfelt: 103 x 103 x 32

(h x b x dimm) Utenpaliggende: 119 x 119 x 33

Stremopptak 30 mA

Stromtilforsel KNX-busspenning, 21-30 V

Monteringshoyde 2-12m

Dekningsomrade 360°

Rekkevidde @ 9 m True Presence (til maks. 4 m monteringshoyde)

@ 15 m tilstedeveerelse
@ 15 m bevegelse
(kan stilles inn neyaktig pa cm)

Sensorverdier

True Presence

Lysmaéling

Temperatur: 0-40 °C
Relativ luftfuktighet: 0-100 %

Utganger 4x lysutgang (ON/OFF, dimmeverdi, scene)
Dimmeverdi med effektlys
2x konstantlysregulering med grunnbelysning,
HVAC, tilstedeveerelse, temperatur, relativ luftfuktighet,
duggpunkt, logisk port, behagelighet, anti-tilstedevaerelse
Tidsinnstilling 30 sekunder til 18.12.15 timer (hh.mm.ss),
IQ-modus
Skumringsinnstilling 2-1000 lux
Temperaturomrade 0 °C til +40 °C
Kapslingsgrad IP20

Frekvens True Presence

7,2 GHz (reagerer pa mikrobevegelser fra vitalfunksjonene)

Sendeeffekt UBB

< -41dBm/MHz

Frekvens Bluetooth

2,4-2,48 GHz

Sendeeffekt Bluetooth

5 dBm/3 mW
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13. Driftsfeil

Feil

Arsak

Tiltak

Lyset tennes ikke

ingen tilferselsspenning

W kontroller
tilferselsspenningen

MW lysstyrke-koblingsnivaet er M ok lysstyrke-
stilt for lavt inn koblingsverdien sakte til
lyset tennes
B ingen bevegelses- W sorg for uhindret sikt til
registrering sensoren
W kontroller
dekningsomradet
Lyset slukkes ikke B lysstyrke-koblingsnivaet er B reduser lysstyrke-

for hoyt

koblingsnivaet

Sensoren slas av pa M det er stilt inn feil sceneri M velg sceneri med
tross av tilstedeveerelse True Presence
W det er stilt inn for liten B endre rekkevidden
rekkevidde
M lysstyrke-koblingsnivaet W endre lysstyrke-
er for lavt koblingsverdien
Sensoren slar seg av W for lang aktiveringstid W reduser aktiveringstiden

for sent

Sensoren slas ikke pa W det er valgt for lavt W ok lysstyrke-

nar personer er tilstede lysstyrke-koblingsniva koblingsverdien

selv om det er morkt B halvautomatisk modus W aktiver helautomatisk

aktiv modus eller tenn lys med

tasten

Sensoren slas pa selv B bevegelse i rom ved siden B endre rekkevidden

om ingen er til stede av og i etasjer over/under M velg sceneri med lavere
folsomhet

Det vises feil W forskjellige luftlag W For inn korrekturverdiene

temperaturverdi i ETS
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1. Zxetikd pe auto 1o
gyypado

— TMapakalolue SIaBACETE TIPOCEKTIKA
Kat SlapuAdyeTe!

— Karoxupwpévn Texvoyvwaoia.
Avatlnwon, aképa Kal arooTacuaTi-
K@, HOVO KATOTIV SIKAC UG EyKPIONG.

— Me erpVUAAEN TPOTIOTOIOEWY, Ol OTIOIEC
€EUNMNPETOLV OTNV TEXVOAOYIKK) TTPG0S0.

E€nynon cuufoiwv
A Mpoeidomoinon evwriov
KIvdOvwv!

2. Tevikég LTTOSEIEELG
aocddalelag

Mpiv amo tnv ekTéNEON KABE
A £pyaociag oTov ailonTrpa TIPEMEL
va dlakoTTETE TNV TPododoaia
NAEKTPIKNG Taong!
® H eyKaTAOTAON ETUTPETETAL VA EKTEAEL-
TAL HOVO arod eEEIBIKEVPIEVO TIPOOWTTKO
Kal cUUPWVA PE TIG TTIPOBIAYPAPES EYKA-
TAOTAONG TIOU [OXUOLV OTNV EKACTOTE
xwpa VDE 08 29 (DIN EN 5000 90).
® e mePPBAANOV PE EYKATAOTACEIQ
XAUNANG TAoNG evoExeTal N aveldi-
KEUTN Kal avapuodla eykataotaon va
TIPOKAAEQDEL TIOAU 0OBAPES BAABES
uyelag kat LAIKEG BAGRBEC.
® AUTI} N OUOKEUN) SV ETITPEMETAL VA
ouvdeBel TOTE o€ xapnAr| Téon (230 V
AC), 1611 ipoopiCeTal yia Tn ovvdeon
OE KUKAWHATA PIKPHG TAONG.
e Xpnoluomoleite POVO yvrola aVTaAAQ-
KTIKAL.
® EMOKEVEC ETUTPEMETAL VA EKTEAOLVTAL
povVOo amod eEEIBIKELPEVA OLVEPYEIQ.

Maparmouttn og onpeia
KEWWEVOL OTO €yypado.

3. True Presence® KNX

Xprion cOPGWVA PE TOUG KAVOVIOHOUG

— AoBnTrPag yia ToroBETnon o opodr
0€ ECWTEPIKOUG XWPOUG Kal oLVOEDN
oto KNX-Bussystem

To ovotnua True Presence KNX eival Ta
«UATIA KAl QUTIG» JOVTEPVWY Kal EEUTTVWV
KTpiwv. Mapouoia, dwTevoTnTa,
Bepuokpacia XweEou Kal bypacia agpa
avixveLovTal we Peyedn alobnTrpa.

To True Presence KNX eival e€omAlopévo
ue TNV TexvoAoyia-«True Presence», n
oroia avixveUeL TNV TIAPOLGia avBpWITwy.
‘ETol avayvwpileTal N mpaypaTikr apou-
ola i amouoia. To eLPOC avixveuong Tou
aobnTrpa meplopifeTal e akpiBela pEow
NG PUBUIONG EUBEAEICG.

Q¢ ek TOUTOU €ival AMOALTA KATAAANAOG
YO XPrion Og XWPOUG Ypadeiou Kal
OXOAEia.

lNa e181kéG epappPoyEG OTIWG TI.X-
KkpouvadiepotAola ) Eevodoxeia
TIAPOAKAAOUUE ETIIKOIVWVIOTE
Aapeoa padi pag oLTWG WOTe va
TIPAYHATOTIO|COUHE ATIO KOLWVOD
TNV 18AVIKN EVOWHATWON TWV
aednTipwv.

‘O\eg Ol PUBHITEIG AEITOUPYIDV TIPAYHIA-
ToTtolouvTal pEow Tou Engineering Tool
Software (ETS) éxkdoong ETS4.0 kat vw.
To Smart Remote App Oeixvel Ta peyedn
TOL ALIOBNTrPA Kat SIACPAAICEL TNV EVEPYO-
TI0INON TNG AEITOLPYIAG TIPOYPAUUATIOHOU.

Emiokémnnon ouokeung evooToixia eykatd-
otaon (e. 3.1)

- Awbntpag

— [MAaiolo
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Emiokémnon cuokeung eEwToixia eykaTd-
otaon (ek. 3.2)

- Awbntrpag

- Mhaiclo

— E€wroixlog mpooapuoyeag

Al0oTAcELG TTIPOIOVTOC EVEOTOIXIA
gykardotaon (ek. 3.3)

Al0oTACEIC TIPOIOVTOC eEWTOIXIA
eykardotaon (eik. 3.4)

‘Opta avixvevong (eik. 3.5)

4. Eykataotaon

Aldypappa oLVOETEWV (E1K. 4.1)

5. Eykatdotaon

® EAEyXETE ONA TA EEQPTNUATA OXETIKA
ue BAABEC.

e e mepimtwon BAaBWY dev eTUTPENE-
Tal N AEToupYyia Tou TPoidvVTOoC.

e EmAéyeTe KATAANAO oNpEo eykatd-
otaong AapBdavovtag uroyn TNy eu-
BéAela kal TNV avixveuon Tapouaciac.

® AlGKOTITETE TPODOSO0IC PEVLIATOC
(ek. 4.1)

Brijpata evdotoixlag eykataotaong

— Bibwvete mAaiolo og evtolIopEVO
KoUT( (€1K. 5.1)

— Juvdeete oLlevtn (elk. 5.2)

— TomoBeteiTe AlOBNTAPA OE TMAAICIO
(elk. 5.3)

e O aobnTtrpag dlatnpeeital oTo TMAaiclo
e payviTn.

Brjpata e§wroixlag eykaraotaons

— AvoliyeTe TPUTEC Kal BIBWVETE EEWTOI-
Xl Tipocappoyea (ek. 5.4)

— Katd tnv eykatdoTtaon Pe avoixtod
KOAWSIO OTIACETE TOV AUDIOETN EYKA-
TdoTaong (€. 5.4)

— Bibuwvete mhaiolo og eEwToIXO TIPO-
oappoyea (k. 5.5)

— 2uvdeete oLleLEn (elK. 5.6)

— TomoBeteite AloBNTAPA Og TMAAICIO
(ek. 5.7)

e O aoBnTrpag dlatnpeiral oTo TAaiclo
pe payviTn.

Ymoode§n:

Ma ™ pUBUION eUREAEIOC aTTapPAiTNTN
elval N kataxwpenon Tou LYOUC eyKATA-
otaong péow tou ETS.

Ymodegn:

H e€wToixia eykatdotaon ennpedlel Ta
e€akpBwpeva peyedn awobntrpa. Qg ek
TOUTOU £XOLV EVOWHATWOE! CUVTEAECTEQ
S1BPBWONG OTO AOYIOUIKO, Ol OTIO0L HECW
NG evepyomoinong Tou eidoug ouvap-
poAdynong «E€wtoixia eykataotacon»
ennpealouv To ETS.

6. Aettoupyia kat puBuiocelg

PuBuioelg epyootaciov
— BAéme Mepiypadri epappoyric KNX

©¢on oe Aettouvpyia

Katd tnv mpwtn 6€on oe Aettoupyia,
0 QVIXVEUTNG TIapouaciag Snuiovpyel
yia elOvVa ToL XWEou. Ia Tov okord
auTto, YECa OTOV XWPO SeV TIPETIEL va
TIPAYMATOTOOVVTAL KIVATELG YIA 2 £WG
2,5 herta.

Ymodegn:

2 e TepimTtwon aAAaynG TG ePREAEIRS I
TOL LYOUG EyKATACTAONG, SNUIOLPYETAL
Kal TIAAL pla €IKOVA TOU XWEOU.

H evalcbnaia Tou awcbntpa True
Presence pmopei va puBuloTel p€ow Tou
ETS petafd Tipwv ano 1 (= xaunAr) €wg
9 (= vPnAN).

To moleg Aerroupyieg Ba TPETEL va Xpnot-
poroinBouv (evepyoroinBouv) pubuietat

GR



HEOW TOL TTAPABUPOUL TIAPAPETPWV
«[gvikeq PuBpioeig» pe to ETS.

YmodeEn:

Tnv mieplypadr} epappoyrc Ba tnv Bpeite

otn SIadIKTLAKT TIVAN knx.steinel.de

1. Mapoxr) duaoikrg dlevBuvong Kat
Snpioupyia POYPAUHATOG EGAPHOVNG
oto ETS.

. ®SPTWON PLOKNAG SleBuVoNG Kal
TIPOYPAHHIATOG EPAPHOYNG TTOV
awdntrpa True Presence. Edv ocag
{NTNBEl, TIECTE TO TIANKTPO TIPOYPA-
patiopoL A (eik. 4.1).

N

Smart Remote App
Ma TV avayvwon Kat Tnv evepyortoinon

NG AEITOLPYIAG TPOYPAPHATIOHOV TOU al-
obntrpa True Presence pe Smartphone ry

Tablet, mpenel va kateBAaoete TNV edap-

poyr} STEINEL Smart Remote App ano to

OIkd oag AppStore. Eival anapaitnTo €va
Smartphone pe Bluetooth ry Tablet.

Android

Aertoupyia LED

Apxikortoinon: To LED avaBel oe Aeukd
XpWwHa

Kavovikr| Aettoupyia: To LED oprjvel

2 Uvdeon Bluetooth evepyr): To LED
avdel oe UTIAE Xpwua

2pahua: To LED avaPel o KOKKIVO
XPWwHa

/etroupyia mpoypaupatiopov: To LED
avdaBel oe TIPACIVO XPwua

Edappoyn pn mapapetporoinuevn i
AavBaopévn: O Aaprtmrpag LED avaet
HE TIOPTOKOAL XpWHA

7. Aeoouvdp

E€wroixlog mpooapuoyéag
(EAN: 4007841 063887)

8. Zuvtnpnon/®povrida

To mpoidv dev xpeldleTal cuvTrPnon.

>e MepIMTwaon akabapolwv 0 alobnTPag
uropei va kabapifetat pe vwro mavi
(xwpiG anoppLTNAVTIKOS).

9. Amnoouvpon

HAEKTPIKEG OUCKEUEG, EEQPTrUATA KAl
OUOKELAo(EG Ba TPETIEL va armocVpovTaL
UE TPOTIO PIAKO TIPOG TO MEPIBAANNOV Kal
VQ QVAKUKAWVOVTAL.

N4
¥

—©

Agev ETUTPETIETAL VA TIETATE
NAEKTPIKEG CUOKEVEG OTA
OlKIaKA aroppippatal

Movo yia xwpeg EE

2 Uudwva pe tnv loxvouoa Evpwraikry
Odnyia oxeTIKA PE AXPNOTEC NAEKTOL-
KEC Kal NAEKTPOVIKEG CUOKEVEG KAl TNV
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edappoyn TNG oe BVIKO dikalo TIPETTEL Ol
AXPNOTEC TTAEOV NAEKTPIKEG CUOKEL-

€G Va arooVPoVTal EEXWPIOTA Kal va
08nyoLVTal € AVAKUKAWGON BIAIKN TTPOG
TO TIEPIBANNOV.

10. Zuppopdpwon

Me v napovoa o/n STEINEL Vertrieb
GmbH, dnAwvel 6Tt 0 PadIOEEOTAIOHOG
TRUE PRESENCE KNX mAnpoi tnv odn-
yia 2014/53/EE. To TANPEQ KEIPEVO TNG
SnAwong cupuopdwong EE diatiBetal
TNV akoAouBn 1oTooeAida oTo Sladi-
KTUO: www.steinel.de

11. Eyyonon KataokeuaoTr)

QC ayopaoTrg UMOPE(TE va KAVETE
XProN TWV VOUILIWY £YYUNTIKWY SIKAIW-
pdTwy évavtl Tou TWANTH. Epdoov Ta
SIKAWPATA AUTA IoXUOLV OTN XWEA 0AC,
Sev oLVTEUVOVTAL OUTE TIeplopiCovTal
ano TN SIKr pag dridwon eyyvnong. Zag
TIAPEXOLUE 5 €TN eyyvNon yia TNV agoyn
KATQAOKELH KAl TNV KAVOVIKH AEIToupyia
Tou TIPOoidvTog STEINEL Professional-
Sensorik. MNapéxoupe TNV eyyvnon

OTL QUTO TO TIPOIOV eV TAPOVCIACEL
ENATTWHATA LAKOU, KATACKELNG 1] oXedi-
aong. Mapéxoupe eyyuNon AEITOLPYIKNAG
IKAVOTNTAC OAWV TWV NAEKTPOVIKWY
SOUOCTOIXEIWV Kal KAAWSIWY, 0w
eriong EMelng OPaAPATWY OAWV TWV
XPNOIOTIOINBEVTWY LAIKWY KAl TWV
ETIDAVEIWY AUTWV.

MpoBoAr a§lwoewv

Edv BEAETE va SIATUTIWOETE TIAPATIOVA
OXETIKA PE TO TIPOIGV TTOL AYOPACATE,
TIOPAKAAOUUE OTIWG TO ATIOCTENETE OE
TIAPN KATAOTAON KAl ATEAWS pad( pe
TNV AUBEVTIKN ATIOSEIEN ayopAc, N oTtoia
TIPETIEL VA AVAPEPEL TNV NUEPOUNVIA

QayopAc Kat TNV OVOpacia Tou TipoidvTog,
OTOV QVTIMEOOWIO 0aC I} OTNV ETAIPEA
yac ANTIMPOZQMOI-EIZAFQrEIZ MNA
THN EAAAAA MN.Avykwvng & Yiol og /
Aplotodavoug 8 ABnva 10554. >ag
OULVIOTOUHE AOITOV OTWG SladUAGEETE
TIPOOEKTIKA TNV AMOSEIEN ayopdc €wg
TNV TApEAELON TNG SIAPKELAG EyyUN-
ong. MNa ta €£0da Kat Toug KIVEVVOUG
UETADOPAC OTA TMACCIA ETIICTPODNG TOL
mpoidvtog N STEINEL &ev avahapBdvel
Kapia evbuvn.

[ TANPODOPIEC OXETIKA LIE TNV TIPO-
BoAr a&iwong oe mepimTwon eyyvnong
arevBuvBeite oTn SIASIKTLAK TIVAN
www.steinel-professional.de/garantie

Edv vopiCete OTI mpoKelTal yia mepimTwon
gyyunong 1 e €xeTe omoladnmoTe arto-
pia oxeTIKA PE TO TIPOIGV 0aG, UMoPE(Te
va Pag TNAEDWVNOETE avd TIdoa oTiyur
otn ypauury THAE®QNA
YMNOZTHPIZHZ & ZEPBIZ TIA,

THN EAANAAA /2103212021 /
2103218558 / ®ag: 2103218630.

ETH

KATAZKEYAZTH

EFTYHZH
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12. Texvikd 6edopéva

AlaoTtaoelg UP: 103 x 103 x 32
(Mx Y x B oemm) AP: 119 x 119 x 33
HAekTpkr) katavaAwon 30 mA
Tdéon tpododooiag Tdon Bus KNX, 21-30 V
“Ypog eykardoraong 2-12m
‘Opta avixveuong 360°
Eppereia @ 9 m True Presence (Y(og eykatdoTaong €wg pey. 4 m)
@ 15 m MNapovaoia
@ 15 m Kivnon
(puBpICOpEVN PE aKPiBela eKATOOTOV)
Twég alobntrpa True Presence
Métpnon dwtog
Oepuokpacia: 0-40 °C
2XeTIKA Lypaoia agpa: 0-100 %
‘E€odol 4x £6060C PwTOG (ON/OFF, TIur) peootdtn, oknvry)

Twry peootdtn pe dwg ede

2x puBulon oTaBepoL GWTOC WE BACIKO PWTIOLO,
OEK, napovoia, Bepuokpaocia, OXETIKN Lypacia agpa,
onueio dpdoou, Aoyikr TIOAN, Avean, N Ttapouacia

PuBuion xpoévou 30 Seuteporta €wg 18:12:15 wpeg (hh:mm:ss),
Aettoupyia 1Q

PUBpion evaicbnoiag 2-1000 Lux

‘Opla Beppokpaciaq 0 °C éwg +40 °C

Eidoc mpootaciag IP20

2uxvotnta True Presence 7,2 GHz
(avTI6pd OE PIKPOKIVIOEIG TWV ONHAVTIKWY AETOUPYIWDV)

loxucg exmourric UWB < -41dBm/MHz

2uxvotnta Bluetooth 2,4-2,48 GHz

loxug exmourig Bluetooth 5 dBm/3 mW
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13. Awatapaxég Aettovpyiag

BAGBn

Atia

EmtiAuon

To dwc Sev avaBel

B AvUTapkTn Téon
obvdeong

H Oplo petaywyng
PWTEVOTNTAG TIOAD
XaUNAA pLBUICUEVO

B Aev UTTAPYEL AViXvELON
Kivnong

W EAéyETe TNV TAON
olvdeong

B Auv€foTte apyd To 6plo
UETAYWYNC PWTEVOTNTAG
€We OTOL avAWEL TO PWC

B Anuloupyrote eAelBepn
0pATOTNTA TPOC TOV

aebnTtrpa
B EAéyETe TO €UPOC
avixveuong
To dwg dev ofrivel B Oplo petaywynq B Mewote 10 6plo
GwTEVOTNTAG TIOAD HETAYWYNG PWTEVOTNTAG
uPNAG
O awbntpag B PuBuiotnke AavBaopévo B EruhéETe oevaplo pe

QrevePyoTIolETal TIAPA
TNV napoucia

oevaplo

B Eppéheia moAd xapnAd
puBulopEVN

B ‘Oplo petaywyng
GWTENVOTNTAG TIOAD
XQHNAO

True Presence
B AMGETE TNV epBEAela

B AMNGETE TO 6plo
UETAYWYNG PWTEVOTNTAG

O awebntpag
QTEVEPYOTIOIEITAL IE
peydAn kabBuoTtepnon

B XpovuoTtépnon TIoAD
HEYAAn

B Mewote xpovuoTtepnon

O awebntpag dev
evepYoTTole(Tal o
TEPIMTWOoN Mapouaoiag,
TIaPA TO OKOTOG

B Oplo petaywyng
PWTENVOTNTAG TIOAD
XAUNAA ETIAEYUEVO

H Evepyd nuautéuato

B Auv€fioTe TO 6plo
UETAYWYNC GWTEVOTNTAG

M Evepyortoiote To
UTTEQAUTOPATO 1
EVEPYOTTOINOTE TO WG
UEOW TAAKTPOL

O awebntpag
gvepyoroleiTal mapd Tnv
arouoia

B Kivnon og yerrovikoug
XWPOUG Kal 0pddouG

B AMGETE TNV epBEAEIa
B EruAé€te oevdplo pe
XauNAGTEPN gvalcbnaoia

Epdavion eopaipgvng
TING Beppokpaciag

B AladopeTikd oTpwpaATa
agpa

B Kataxwpton tung
dlopbwong oe ETS
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1. Bu dokiiman hakkinda

Ldtfen itinayla okuyun ve saklayin!
Telif haklar korunmaktadir.

Kismen de olsa basiimasi, ancak
onayimiz alinarak mimkundur.
Teknik gelismelere hizmet eden degi-
siklikler yapma hakki saklidir.

Sembol agiklamasi

A Tehlikelere karsi uyar!

2. Genel guvenlik uyarilar

Dokumandaki metin
kisimlarina génderme.

Sensor lzerindeki tim
calismalardan énce, elektrik
beslemesini kesin!

e Kurulum sadece teknik personel tara-
findan, VDE 08 29 (DIN EN 5000 90)
geleneksel kurulum talimatlar uyarinca
gerceklestirilebilir.

e Algak gerilimli kurulumlarin bulundugu
bir ortamda yapilan usultine aykir bir
montaj islemi, sagliga veya maddi
degerlere yonelik zararlara yol acabilir.

® Bu cihaz, dustk gerilim ¢evrimlerine
baglanmak Uzere tasarlanmis olmasi
nedeniyle, asla algak gerilime (230 V
AC) baglanmamalidir.

e Sadece orijinal yedek pargalar kullanin.

e Onarimlar sadece, uzman atolyeler
tarafindan gerceklestirilebilir.

Amacina uygun kullanim
— KNX Bus sistemine baglanmak Uzere,
ic mekanda tavana montaj i¢in sensor

True Presence KNX modern, akilll binalar
icin "gdzleri ve kulaklan" yaratiyor. Varlik,
parlaklik, oda sicakligi ve nem, sensor
bUyUklUkleri olarak kaydedilir.

True Presence KNX, insanlarin varligini
algilayan "True Presence" teknolojisi ile
donatimigtir. Béylece gercek mevcudi-
yet ya da yokluk taninabilir. Sensoriin
algllama aralig, aralik ayari Uzerinden tam
olarak sinirlandirilabilir.

Bdylece, ofislerde ve okullarda kullanim
icin ideal hale gelir

Yolcu gemileri veya oteller gibi 6zel
uygulamalarda, sensorleri en iyi se-
kilde entegre etmek amaciyla birlikte
calisabilmemiz icin litfen bizimle
dogrudan temas kurun.

Tum fonksiyon ayarlari, Engineering Tool
Software (ETS) asgari Strim ETS4.0
Uzerinden yapillr.

Smart Remote App, sensor blyukltklerini
goruntuler ve programlama modunun
etkinlestirimesini saglar.

Cihazin genel gérinimu Siva alti montaj
(Sek. 3.1)

— Sensor

— Cergeve

Cihazin genel gérinimu Siva Ustl montaj
(Sek. 3.2)

— Sensor

— Cergeve

— Siva Ustl adaptort
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Urtin boyutlan Siva alti montaj (Sek. 3.3)

Urtintin boyutlar Siva Gstt montaj
(Sek. 3.4)

Kapsama alani (Sek. 3.5)

4. Kurulum

Baglanti diyagrami (Sek. 4.1)

5. Montaj

e BUtln yapi parcalarinda hasar kontrolU
yapin.

e Hasarlar oldugunda, GriinU isletime
almayin.

e FErisim menzilini ve varlik algilamasini
g6z dniline alarak, uygun montaj yerini
segin.

o FElektrik beslemesini kapatin (Sek. 4.1)

Montaj adimlari, siva alti

— Cergeveyi montaj kutusuna vidalayin
(Sek. 5.1)

— Gegme baglantyl baglayin (Sek. 5.2)

— Sensoru gergevenin Uzerine oturtun
(Sek. 5.3)

e Sensor, cercevenin Uzerinde manyetik
olarak durur.

Montaj adimlari, siva tstu

— Delikleri delin ve siva Ustl adaptori
vidalayin (Sek. 5.4)

— Agikta duran kablo ile montaj yapar-
ken, montaj kulagini sékun (Sek. 5.4)

— Cergeveyi, siva Ustl adaptore vidalayin
(Sek. 5.5)

— Gegme baglantyl baglayin (Sek. 5.6)

— Sensoru gergevenin Uzerine oturtun
(Sek. 5.7)

e Sensor, cercevenin Uzerinde manyetik
olarak durur.

Not:
Erisimi ayarlamak icin, montaj ytksekligini
ETS Uzerinden girmek gereklidir.

Not:

Siva Uistl montaj, belirlenen sensér bl-
yUklIUKlerini etkiler. Bu nedenle yazilimda,
ETS'deki "siva Ustl" montaj yénteminin
aktive edilmesiyle etki eden dizeltme
faktorleri gerceklestirilir.

6. Fonksiyon ve ayarlar

Fabrika ayarlan
- Bakin KNX uygulama agiklamasi

Devreye alma

ilk devreye alma sirasinda, hissetme de-
dektord bir oda gorlntisu olusturur. Bu
sirada odada, 2 ile 2,5 dakika arasinda
hig hareket olmamalidir.

Not:

Erisim menzili veya montaj yUksekligi
degistirilirse, bir oda gérintlsl de
olusturulur.

True Presence sensorliniin hassasiyeti,
ETS Uzerinden 1 (= dustk) ile

9 (= ylUksek) arasinda ayarlanabilir.

Bu fonksiyonlardan hangisinin kullanil-
mas! (etkinlestirilmesi) isteniyorsa, "Genel
ayarlar" parametre penceresi Uzerinden
ETS ile ayarlanir.

Not:
Uygulama agiklamasini, knx.steinel.de
web adresinde bulabilirsiniz

1. Fiziksel adresi girin ve ETS'de uygula-
ma programini olusturun.

2. Fiziksel adresi ve uygulama programi-
ni, True Presence sensoriine yikleyin.
Gerekli gortldugu takdirde, A prog-
ramlama digmesine (Sek. 4.1) basin.
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Smart Remote App

True Presence sensorl programlama
modunun akilli telefon veya tablet ile
okunmasi ve etkinlestirimesi icin, STEINEL
Smart Remote App, AppStore'unuzdan
indirilmelidir. Bluetooth uyumlu bir akill
telefon veya Tablet gereklidir.

Android

LED fonksiyonu
Baslatma: LED beyaz yanar

Normal isletim: LED kapali

Bluetooth baglantisi etkin: LED mavi
yanar

Hata: LED kirmizi yanar
Programlama isletimi: LED yesil yanar

Uygulama parametrelenmemis veya
yanlis: LED turuncu yanar

7. Aksesuar

Siva Uistl adaptor
(EAN: 4007841 063887)

8. Bakim/Koruma

Uriin bakim gerektirmez.

Sensér kirlendiginde, nemli bir bez
yardimiyla (deterjan kullanmadan) temiz-
lenehbilir.

9. Tasfiye

Elektrikli cihazlar, aksesuar ve ambalajlar,
gevre dostu bir déntsiime gonderime-
lidir.

g Elektrikli cihazlari evsel atiklarin
.@ icine atmayin!

Sadece AB llkeleri icin

Atik Elektrikli ve Elektronik Cihazlar
Avrupa yonergesine ve bunun dénustigu
ulusal yasaya gore, artik kullanlamayacak
haldeki elektrikli cihazlarin ayri toplanip
cevre dostu geri dontsim igin génderil-
mesi zorunludur.

10. Uygunluk

Bu vesileyle STEINEL Vertrieb GmbH,
kablosuz sistem turl True Presen-

ce KNX'in 2014/53/EU yénetmeligine
uygunlugunu beyan eder. AT Uygunluk
Beyani'nin tam metnini su web adresin-
den temin edebilirsiniz: www.steinel.de
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11. Uretici garantisi

Alici sifatyla saticlya karsi kanun ile
ongorulen garanti haklarina sahipsiniz. Bu
haklar Ulkenizde gecerli oldugu stirece,
garanti beyanimizla kisaltimamakta ve
sinimanmamaktadir. STEINEL-Professio-
nal STEINEL Profesyonel Sensorlt Griind-
niizUn kusursuz kullanilabilirligi ve diizenli
fonksiyonu konusunda 5 yillik bir garanti
sUresi tanyoruz. Bu Urinin malzeme,
Uretim ve tasarim hatalarindan arinmig
oldugunu garanti ediyoruz. Tum elektro-
nik pargalarin ve kablolarin islevselligini

ve ayrica kullanilan tim hammaddelerde
ve bunlarin ylizeylerinde kusursuzlugu
garanti ediyoruz.

Garanti haklarindan faydalanma
Urtintintizle ilgili sikayetiniz oldugunda,
[Gtfen tam ve génderi Ucreti 6denmis
olarak, tzerinde satis tarihinin ve Urin
taniminin bulunmasi gereken orijinal satin
alma belgesiyle birlikte saticiniza veya
dogrudan Saos Teknoloji Elektrik LTD.
STi. Halil Rifat Pasa Mah. Yiizer Havuz
Sk. Perpa Ticaret Merkezi A Blok Kat:
5 No: 313 Sisli / istanbul adresine gon-
deriniz. Bu nedenle, satin alma belgenizi
garanti sliresi sona erene kadar saklama-
nizi tavsiye ediyoruz. Geri gdndermeyle
ilgili nakliye maliyetleri ve riskleri hakkinda,
STEINEL higbir sorumluluk almaz.

Bir garanti durumunda yapimasi gere-
kenler hakkindaki bilgileri yandaki web
sitemizde bulabilirsiniz:
www.saosteknoloji.com.tr

Bir garanti durumu veya trinantzle ilgili
herhangi bir sorunuz oldugunda, bize her
zaman memnuniyetle Acil Servis Hatti
+90 212 220 09 20 ulasabilirsiniz.

YIL
URETICI
GARANTISI
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12. Teknik 6zellikler

Boyutlar UP: 103 x 103 x 32

(G x Y x D mm olarak) AP: 119 x 119 x 33

Gug sarfiyat 30 mA

Besleme gerilimi KNX Bus gerilimi, 21-30 V

Montaj ylksekligi 2-12m

Kapsama alani 360°

Menzil @ 9 m True Presence (azami 4 m montaj yUksekligi)
@ 15 m varlk

@ 15 m hareket
(santimetre hassasiyetiyle ayarlanabilir)

Sensor degerleri True Presence
Isik dlgtimu
Sicaklik: 0-40 °C
Bagil hava nemi: %0-100
Cikiglar 4x 151k cikisi (ON/OFF, karartma degeri, sahne)

Efekt 1sikll karartma degeri

2x Temel aydinlatma ile sabit isik kontrold,

HLK; varlik, sicaklik, bagil hava nemi, ¢ig noktasi, mantik
kapisi, konfor, yokluk

Zaman ayarl 30 saniye ila 18:12:15 saat (ss:dd:ss),
IQ modu

Alacakaranlik ayari 2-1000 Lux

Sicaklik araligi 0 °Cila +40 °C

Koruma trd IP20

True Presence frekansi 7,2 GHz
(yasamsal belirtilerin mikro hareketlerine cevap verir)

Verici glici UWB < -41dBm/MHz

Bluetooth frekansi 2,4-2,48 GHz

Bluetooth verici glict 5 dBm/3 mW
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13. isletim anizalari

Ariza Nedeni Giderilmesi
Isik acilmiyor W Baglanti gerilimi yok W Baglanti gerilimini gdzden
gegirin
B Parlaklikta calistrma esigi M Parlaklikta calistirma
¢ok dusutk ayarlanmis esigini, 1sik agllana kadar
yavasega artirin
B Hareket algilama yok B Sensorin gords alanini
bosaltin
B Kapsama alanini gézden
gegirin
Isik kapanmiyor B Parlaklikta calistrma esigi M Parlaklikta calistirma

Gok yuksek

esigini daha dustik
ayarlayin

Sensdr, hissetme haline
ragmen kapatryor

B yanlis senaryo ayarlanmig

B Menzil gok distk
ayarlanmig

B Parlakiikta galistirma esigi
cok dustk

B Senaryoyu True Presence
ile segin
B Menzili degistirin

B Parlakiikta galistirma
esigini degistirin

Sensor gok geg kapatiyor

W Ardil calisma suresi cok
uzun

W Ardil galisma suresini
kisaltin

Sensor, karanliga
ragmen hissetme halinde
agmiyor

B Parlaklikta calistirma esigi
¢ok dusutk secilmis
B Yar otomatik etkin

B Parlakikta calistirma
esigini yukseltin

B Tam otomatigi etkinlestirin
veya I1sIg1 buton yardimiyla
agin

Sensdr, yokluk haline
ragmen aglyor

B Bitisik odalarda ve
katlarda hareket var

B Menzili degistirin
B Daha duslk hassasiyetli
senaryo segin

Yanlis sicaklik degeri
goruntuleniyor

B farkll hava tabakalari

W Dizeltme degerini ETS'ye
girin
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1. Megjegyzés a dokumen-

tummal kapcsolatban

Kérjuk, olvassa el figyelmesen és
&rizze meg!

Szerzéi jogvédelem alatt all.
Sokszorositani, kivonatosan is, csak
az engedélylinkkel szabad.

A mszaki fejlédést szolgald valtozta-
tésok jogat fenntartjuk.

Jelmagyarazat

A Figyelmeztetés veszélyekre!

. Altalanos biztonsagi
utmutatasok

A\

A bekdtést csak szakember végezheti,
az adott orszagban szokasos bekotési
eléirasok (VDE 08 29 (DIN EN 500090)
figyelembe vételével.

Ott, ahol a késztlilék kdrnyezetében
kisfeszUlltségl szerelvények Gizemel-
nek, a szakszer(tlen szerelés akar
halélos kimenetell sértilést, vagy ka-
tasztrofalis anyagi karokat is okozhat.
A készlléket sohasem szabad (230
V~-0s) feszliltségre rakotni, mivel
torpefesziitségl aramkorokre torténd
csatlakoztatasra terveztik.

Csak eredeti potalkatrészeket
hasznaljon.

Javitédsokat csak szakszerviz
végezhet.

A dokumentum széveghelyeire
utal.

A mozgasérzékelén végzendd
minden munka el6tt szakitsa
meg a fesziiltségellatast!

Rendeltetésszer(i hasznalat

— Mozgasérzékelt falra és mennyezetre
torténd beltéri felszerelésre a KNX busz-
rendszerhez torténd csatlakoztatashoz

A True Presence KNX betdlti a ,szem és
a ful” szerepét a modern, intelligens épu-
letekben. Erzékeli a jelenlétet, a kdrmyeze-
ti fényerdt, a helyiség hdmérsékletét, a
leveg6 pératartalmat és az érzékelési
tartomany méretét.

A True Presence KNX ,True Presence”
technoldgigjaval rendelkezik, amely érzé-
keli az ember jelenlétét. Vagyis érzékeli
az ember jelenlétét, illetve tavollétét. A
mozgasérzékeld érzékelési tartomanya
a hatétavolsag bedllitéval pontosan
behatarolhato.

Ennél fogva irodahelyiségekben és
iskolakban torténé hasznalathoz
optimalis megoldas.

Specidlis, pl. luxushajékon vagy
szallodakban t6rténé alkalmaza-
sokhoz kérjiik, vegye fel veliink
kozvetlenil a kapcsolatot, hogy az
érzékel6k optimalis integracidjat
kézodsen valésithassuk meg.

Valamennyi mUveletet az Engineering Tool
Software (ETS) segitségével lehet bedllitani
az ETS4.0 véltozatot alkalmazva.

A Smart Remote alkalmazas megmutatja
az érzékelési tartomany méretét és lehets-
vé teszi a programoz6 modul aktivalasat.

A készllék attekintése

Vakolat alatti szerelés (3.1. abra)
— Erzékels

— Keret
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A készUlék attekintése

Vakolat fol6tti felszerelés (3.2. abra)

- Erzékels

— Keret

— Adapter vakolat folotti vezetékezéshez

Vakolat alatti szerelés termékméretek
(3.3. ébra)

Vakolat folotti szerelés termékméretek
(3.4. ébra)

Erzékelési tertilet (3.5. abra)

4. Bekotés

Bekotési rajz (4.1. abra)

5. Szerelés

e Minden alkatrészt ellendrizzen sérilés
szempontjabadl.

o Sérllések esetén ne vegye haszndlat-
ba a terméket.

* A hatétavolsag és a jelenlétregiszt-
racios érzekelés figyelembevételével
valasszon alkalmas helyet,
ahova felszerelheti a készuléket.

e Kapcsolja le az daramellatast
(4.1. 4bra)

Falba sillyesztett szerelés Iépései

— Csavarja be erésen a keret csavarjait a
fali csatlakozé dobozba (5.1. dbra)

— Kosse be a dugaszold csatlakozot
(5.2. abra)

— Helyezze fel a mozgasérzekeldt a
keretre (5.3. abra)

* A mozgasérzékel6t a magnes megtartja.

Vakolat feletti szerelés l1épései

— Fdrjon lyukakat, és csavarozza bele
azokba a falon kivili vezetékezéshez
szUkséges adaptereket (5.4. abra)

— Nyitott kabel szerelésekor torje ki a
szerel6fllet (5.4. abra)

— Csavarozza ra a keretet a falon kivili
vezetékezéshez szlkséges adapterre
(5.5. abra)

— A dugaszold csatlakozoét kdsse be
(5.6. abra)

— Helyezze fel a mozgasérzekelst a
keretre (5.7. abra)

® A mozgasérzékel6t a magnes
megtartja.

Megjegyzés:

A hatétévolsag beallitdsahoz adja be a
szerelési magassagot az ET szoftveren
keresztdl.

Megjegyzés:

A falon kivili szerelés befolyasolja a
kiszamitott mozgasérzékelési tartomany
méretét. Ezért olyan korrekcids tényez6-
ket épitettek a szoftverbe, amelyek hatast
gyakorolnak az ET szoftverben a "vakolat
folott" szerelési mod aktivalasa esetén.

6. Mikodés és beallitasok

Gyari beallitasok
— Lasd a KNX alkalmazas leirasat.

Uzembe helyezés

Az els6 lizembe helyezés soran a jelen-
|ét-érzékel6 képet készit a helyiségrol.
A helyiségben ekdzben 2-2,5 percig ne
legyen mozgas.

Megjegyzés:

Ha moédositja a hatétavolsagot vagy a
szerelési magassagot, akkor ismét készul
egy kép a helyiségrdl.

A True Presence-Sensors érzékenységét
az ET szoftverrel 1-t6l (=alacsony) 9-ig
(=magas) lehet bedllitani.
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Azt, hogy mely funkcidkat kivanja hasz-
nalni (aktivalni), az JAltalanos bedllitasok®
paraméter-ablakban, az Engineering Tool
szoftverrel (ETS) dllithathatja be.

Megjegyzés:

Az alkalmazas leirasat a knx.steinel.de

oldalon taldlja

1. Adjon a készUléknek tényleges cimet,
és készitse el az alkalmazasi progra-
mot az ETS-ben.

2. Toltse be a tényleges cimet és az al-
kalmazasi programot a True Presence
jelenlét-érzékelbe. Amikor a rendszer
arra felszdlitja, nyomja meg az A
(4.1. abra) programozé gombot.

Smart Remote App

A True Presence mozgasérzékeld
programozé moduljanak okostelefonnal
vagy tablettel térténd kiolvasasahoz és
aktivalasahoz toltse le a STEINEL Smart
Remote App alkalmazast az AppSto-
re-bdl. Bluetooth-képes okostelefonra
vagy tablagépre lesz sziiksége.

Android

LED funkcio
Inicializélas: LED fehéren vilagit

Normal tzemmod: LED ki
Bluetooth-kapcsolat aktiv: LED kéken
vilagit

Hiba: LED pirosan vilagit

Programozé tizemmad: LED zdlden
vilagit

Az alkalmazas nincs paraméterezve,
vagy rossz: LED narancssargan vilagit

7. Tartozékok

Adapter vakolat fol6tti vezetékezéshez
(EAN: 4007841 063887

8. Karbantartas/apolas

A termék nem igényel karbantartast.

Az érzékel6 felllete szennyezédés esetén
(tisztitoszer alkalmazasa nélkul) nedves
kenddvel tisztithatd meg.

9. Artalmatlanitas

Gondoskodjon az elektromos készU-
lékek, a tartozékok és a csomagolas
kornyezetbarat Ujrahasznositasarol.
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Ne dobjon elektromos
készllékeket a haztartasi
szemétbel!

Csak az EU-orszagok esetében

A hasznalt elektromos és elektronikus
berendezésekre vonatkozé hatdlyos
eurépai iranyelvek értelmében és azok
nemzeti jogrendszerbe torténd atlltetése
szerint a mar nem mikodoképes elektro-
mos berendezéseket kilon kell gydjteni
és kornyezetbarat Ujrahasznositasukrol
kell gondoskodni.

10. Megfeleléség

STEINEL Vertrieb GmbH igazolja, hogy

a TRUE PRESENCE KNX tipusu radi-
Oberendezés megfelel a 2014/53/EU
iranyelvnek. Az EU-megfeleléségi nyilat-
kozat teljes szdvege elérhetd a kovetkezd
internetes cimen: www.steinel.de

11. Gyari garancia

Onnek, mint a termék vevsjének, adott
esetben jogaban all az eladéval szemben
érvényestteni az Ont torvényesen megillets
hianypdtlési-, ill. termékszavatossagi
jogokat. Amennyiben léteznek ilyen jogok
az On lakdhelye szerinti orszagban, jelen
jotallasi nyilatkozatunk semmiben sem
szUkiti és korlatozza azokat. A magunk
részérél 5 év jotallast adunk arra, hogy az
On 4ltal vasarolt STEINEL professzionlis
érzékeld termék kifogastalan minéségu

és rendesen mUkodik. Szavatoljuk, hogy
ez a termék mentes az anyaghibaktdl, a
gyartasi és szerkezeti hibaktdl. Szavatoljuk
tovabba, hogy az dsszes elektronikus al-
katrész és kabel miikodéképes, tovabba,
hogy minden alkalmazott szerkezeti anyag
és azok felllete hibatlan.

Jotallasi igények érvényesitése
Amennyiben a termékével kapcsolatban
reklamacioval kivan élni, kérjuk, hogy a
terméket hianytalanul és bérmentesitve
klldje vissza a keresked&jének vagy
kozvetlentl nekiink a DINOCOOP Kft,
Radvany u. 24, H-1118 Budapest
cimre, mellékelve az eredeti vasarlasi
bizonylatot, amelyen rajta kell lennie a
vasarlas datumanak és a termék elne-
vezésének. Ezért a garancia id6 végéig
ajanlatos gondosan megdriznie a vasarlasi
bizonylatat. A visszakiildés soran keletke-
76 szallitési koltségekeért és kockazatokért
a STEINEL nem vallal felelésséget.

A jotallas érvényesitésérdl a
www.steinel-professional.de/garantie
honlapunkon kap tajékoztatast.

Amennyiben a garancia kérébe esé
esemény kovetkezett be, vagy a termé-
kével kapcsolatban szeretne kérdezni
valamit, barmikor felhivhat benniinket a
+36/1/3193064 szervizvonal szamon.

”

5E\l .
GYARTOI
GARANCIA
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12. M(szaki adatok

Méretek Slillyesztett: 103 x 103 x 32
Szé x Ma x Mé (mm) Vakolat folott: 119 x 119 x 33
Aramfelvétel 30 mA

Tapfeszlltség KNX busz feszUltség, 21-30 V

Szerelési magassag 2-12m

Erzékelési tartomany 360°

Hatétavolsag

@ 9 m True Presence ( max. 4 m szerelési magassagig)
@ 15 m jelenlét

@ 15 m mozgas

(centiméter pontossaggal bedllithato)

Mozgasérzékeld értékek

True Presence

Fénymérés

Hémeérséklet: 0-40 °C
Viszonylagos paratartalom: 0-100 %

Kimenetek

4x fénykibocsatas (ON/OFF, alkonyatérték, kép)
Alkonyatérték fényhatassal

2x folyamatos vilagités szabalyozas alap megvilagitassal,
HLK; jelenlét, hémérséklet, viszonylagos paratartalom,
harmatpont, logikai kapu, kényelem, antijelenlét

ld6beallitas

10 méasodperc 18:12:15 draig (66:pp:mpmp), 1Q-tizemmaod

Szlrkuleti bedllitds

2-1000 lux

Hémérséklettartomany

0 °C-tdl +40 °C-ig

Védettségi mod

P20

True Presence frekvencia

7,2 GHz (reagdl az életfunkciok mikromozgésaira)

UWB adételiesitmény

< -41dBm/MHz

Bluetooth frekvencia

2,4-2,48 GHz

Bluetooth adételjesitmény

5 dBm/3 mW
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13. Uzemzavarok

Zavar Oka Elharitasa
Vilagitas nem kapcsol be B Nincs csatlakozasi W Fesziltség
feszUltség csatlakoztatasat
atvizsgalni
W A kornyezeti fényer6 M Lassan emelie a

kapcsolasi kiiszébe tul
alacsonyra van bedllitva

B Nincs mozgasérzékelés

kornyezeti fényerd
kapcsolasi kiiszobét, amig
a fény be nem kapcsol.
Biztositson szabad
ralatast az érzékeldre
Erzékelési tertiletet
atvizsgalni

Vilagitas nem kapcsol ki

B TuUl magas a kdrnyezeti
fényerd kapcsolasi
kiszobe

Allitsa alacsonyra a
kornyezeti fényerd
kapcsolasi kiiszobét

Erzékel jelenlét ellenére
kikapcsol

B Rossz képet éllitott be

B Tul kicsire allitottak a
hatétavolsagot

B Tul alacsony a kérnyezeti
fényerd kapcsolasi
kiszobe

Vélassza a képet

True Presence opcidval
Mddositsa a
hatétavolsagot
Maodositsa a kdrmyezeti
fényerd kapcsolasi
kliszObét

Erzékeld tl késén
kapcsol ki

W UtdnmUkodési idé tul
hosszu

Réviditse le az
utanmukddési idét

Jelenlét esetén az
érzékeld a sotétség
ellenére sem kapcsol be

M Tul alacsonyra dllitotta
a kornyezeti fényerd
kapcsolasi kiiszobét

B Félautomatika aktiv

Emelie a kdrnyezeti
fényerd kapcsolasi
klszobét

Teljes automatikat
aktivalni vagy a vilagitast
a nyomoégombbal

bekapcsolni
Erzékeld jelenlét hianya M Mozgas a szomszédos B Mddositsa a
ellenére bekapcsol helyiségekben és hatétavolsagot
szinteken B Valasszon alacsony

érzékenységl képet

Rossz hémérséklet-érték
jelenik meg

B KUlonboz6 légrétegek

A korrekturaérték
beadasa az ET szoftverbe
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1. Ktomuto dokumentu

— Pozorné si jgj prectéte a uschovejte!

— Chranéno autorskym pravem.
Dotisk, i ¢astecny, jen s nasim sou-
hlasem.

— Zmény, které slouzi technickému
pokroku, vyhrazeny.

Vysvétleni symboll

A Varovani pred nebezpecim!
N
Odkaz na text v dokumentu.

2. VSeobecné bezpecénostni
pokyny

Pred zahajenim jakychkoli
A praci na senzoru prerusit

pfivod napéti!

Instalaci mdize provadét jen odborny
personal podle zemskych instalacnich
predpisti VDE 08 29 (DIN EN 5000 90).
V prostredi s nizkonapétovymi
instalacemi m&ze neodborné montaz
zpUsobit t&zké Ujmy na zdravi nebo
materialni Skodly.

e Tento pristroj nesmi byt nikdy pripojen
k nizkému napéti (230 V AC), protoze
je uréen pro pripojeni k obvoddm pro
malé napéti.

Pouzivejte jen originalni néhradni dily.
Opravy mze provést jen odborny
servis.

Pouzivani v souladu s uréenim

— Senzor k montazi na sténu ve vnitfnim
prostoru k pripojeni ke sbérnicovému
systému KNX

True Presence KNX predstavuije ,,0€i

a usi“ v modernich, inteligentnich budo-
vach. Pritomnost, jas, teplota v mistnosti
a vihkost vzduchu se zaznamenavaji jako

veliciny senzoru.

True Presence KNX je vybaven techno-
logii ,True Presence”, ktera detekuje pfi-
tomnost lidi. Tak Ize rozpoznat skute¢nou
pritomnost, popf. nepritomnost. Oblast
zachytu senzoru Ize presné vymezit
nastavenim dosahu.

Optiméalné tak mlze byt pouzivan
v kancelarskych prostorech a skolach.

V pripadé specialnich aplikaci, jako
jsou vyletni lodé nebo hotely, nas
kontaktujte pfimo, abychom spo-
le€né realizovali optimalni integraci
senzord.

V8echna funkéni nastaveni se provadeji
prostrednictvim Engineering Tool Soft-
ware (ETS) od verze ETS4.0.

Aplikace Smart Remote zobrazuje
veliiny senzoru a umozriuje aktivaci
programovaciho rezimu.

Prehled zarizeni

montéz pod omitku (obr. 3.1)
— Senzor

- Ram

Prehled zarizeni montéz na omitku (obr. 3.2)
— Senzor

- Ram

— Adaptér na omitku
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Rozméry vyrobku, montéz pod omitku
(obr. 3.3)

Rozméry vyrobku, montéz na omitku
(obr. 3.4)

Oblast zachytu (obr. 3.5)

4. Instalace

Graf pfipojeni (obr. 4.1)

5. Montaz

e Zkontrolovat poskozeni u vSech
konstrukénich dild.

* P¥i poskozeni vyrobek nepouzivat.

¢ Vhodné montazni misto vybrat
pri zohlednéni dosahu a zaznamu
pritomnosti.

¢ \/ypnout napajeni elektrickym
proudem (obr. 4.1)

Postup pfi montazi pod omitku

— Ram nasroubovat na vestavnou
krabici (obr. 5.1)

— Pripojit zasuvné spojeni (obr. 5.2)

— Senzor nasadit na ram (obr. 5.3)

e Senzor je magneticky pridrzovan na
ramu.

Postup pfi montazi na omitku

— Vyvrtat otvory a nasroubovat adaptér
na omitku (obr. 5.4)

— Pri montazi s volnym kabelem vylomit
montazni lamelu (obr. 5.4)

— Rém nasroubovat na adaptér na
omitku (obr. 5.5)

— Pripojit zasuvné spojeni (obr. 5.6)

— Senzor nasadit na ram (obr. 5.7)

e Senzor je magneticky pridrzovan na
ramu.

Upozornéni:
K nastaveni dosahu je nutné zadat
montazni vysSku prostrednictvim ETS.

Upozornéni:

Montaz na omitku ma vliv na zjisténé
veliiny senzoru. Proto jsou v softwaru
implementovany korekéni faktory, které
diky aktivaci druhu montéze ,na omitku*
plsobi v ETS.

6. Funkce a nastaveni

Nastaveni z vyroby
— Viz popis aplikace KNX

Uvedeni do provozu

Pri prvnim uvedeni do provozu vytvori
prezencni hlasi¢ prostorovy obraz. Pritom
nesmi v prostoru dochézet k pohybu po
dobu 2 az 2,5 minuty.

Upozornéni:

Po zméné dosahu nebo montazni vysky
se také vytvori prostorovy obraz.
Citlivost senzoru True Presence mdze
byt nastavena prostrednictvim ETS od

1 (= nizkd) do 9 (= vysoka).

Které funkce maji byt pouzity (aktivova-
ny), se nastavi v okné parametr(i
»VSeobecna nastaveni“ pomoci ETS.

Upozornéni:
Popis aplikace najdete na adrese
knx.steinel.de

1. Pridélte fyzickou adresu a v ETS
vytvorte aplikacni program.

2. Fyzickou adresu a aplikacni program
zavedte do senzoru True Presence.
Budete-li vyzvani, pak stisknéte pro-
gramovaci tlacitko A (obr. 4.1).
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Aplikace Smart Remote

Pro nacteni a aktivaci programovaciho
rezimu senzoru True Presence pomoci
smartphonu nebo tabletu si musite z App-
Store stahnout aplikaci délkového oviadani
Smart Remote STEINEL. Je potfebny
smartphone nebo tablet s Bluetooth.

Funkce LED
Inicializace: sviti bila LED

Normalni provoz: LED nesviti

Spojeni Bluetooth aktivni: sviti modra LED
Chyba: sviti ¢ervena LED

Programovaci provoz: sviti zelena LED

Aplikace neni parametrizovana nebo
spravna: LED sviti oranzové

7. Prislusenstvi

Adaptér na omitku
(EAN: 4007841 063887)

8. Udrzba/osetiovani

Vyrobek je bezudrzbovy.

Senzor Ize v pripadé znecisténi ocistit
vihkym hadfikem (bez pouziti Cisticich
prostredkd).

9. Likvidace

Elektricka zarizeni, prisluenstvi a obaly
by mély byt odvezeny k ekologickému

opétovnému zhodnoceni.

S
X

Q@

Nevyhazujte elektricka zarizenf
do domovniho odpadul

Jen pro zemé EU

V souladu s platnou evropskou smérnici
o odpadnich elektrickych a elektronic-
kych zafizenich a jejim prevedeni do
narodniho prava musi byt nepouzitelna
elektricka zarizeni separovana a ode-
vzdana k ekologickému opétovnému
zhodnocen.

10. Shoda

Timto STEINEL Vertrieb GmbH
prohlasuije, Ze typ radiového zafizeni
TRUE PRESENCE KNX je v souladu se
smémici 2014/53/EU. Uplné znéni EU
prohlaSeni o shodé je k dispozici na této
internetové adrese: www.steinel.de
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11. Zaruka vyrobce

Jako kupujicimu vam vici prodévajicimu
prindlezi zakonem predepsana prava.
Pokud tato prava ve vasi zemi existuii,
nejsou nasim prohlaSenim o zaruce
zkracena ani omezena. Poskytneme vam
5 letou zaruku na bezvadné provedeni

a fradnou funkénost vaseho profesio-
nélniho senzorického vyrobku znacky
STEINEL. Ru¢ime za to, Ze tento vyrobek
nema materialoveé, vyrobni a konstruké-
ni vady. Ru¢ime za funkénost vSech
elektronickych soucastek a kabeld, i za
nezavadnost v8ech pouzitych materialdi
a jejich povrehd.

Uplatfiovani zaruky

Chcete-li vas vyrobek reklamovat, zaslete
jej nedemontovany a vyplacené s ori-
ginalnim dokladem o koupi, ktery musi
obsahovat datum koupé a nézev vyrob-
ku, vasemu prodejci nebo pfimo nam,

na adresu NECO SK, a.s. Ruzova 111,
019 01 llava. Doporucujeme vam,
abyste doklad o koupi do uplynuti zaruéni
doby peclivé uschovali. SpoleGnost
STEINEL neruci za pfepravni néklady

a rizika tykajici se zpétného zaslani.

Dalsi informace k uplatiovani zaruky jsou
uvedeny na nasi webové strance
www.neco.sk

Jestlize budete uplatriovat rekla-

maci nebo mate néjaké dotazy

tykajici se vyrobku, miizete nam
kdykoli zavolat na servisni horkou linku
+421/42/4 45 67 10.

-03-
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12. Technické parametry

Rozméry pod omitku: 103 x 103 x 32

(8 x v x hvmm) na omitku: 119 x 119 x 33

Prikon 30 mA

Napadjeci napéti napéti sbérnice KNX, 21-30 V

Montazni vySka 2-12m

Oblast zachytu 360°

Dosah @ 9 m True Presence (do montazni vySky max. 4 m)

prezencné @ 15 m
pohyb @ 15 m
(nastavitelné na centimetr presne)

Hodnoty senzoru

True Presence

meéreni svétla

teplota: 0-40 °C
relativni vihkost vzduchu: 0-100 %

Vystupy

4x svételny vystup (ON/OFF, hodnota stmivani, scéna)
hodnota stmivani s efektivnim osvétlenim

2x regulace konstantniho svétla se zakladnim osvétlenim,
TVK, pritomnost, teplota, relativni vhikost vzduchu, rosny bod,
brana logiky, pohodli, anti-prezenéné

Casové nastaveni

30 sekund az 18:12:15 hod. (hh:mm:ss), IQ rezim

Soumrakové nastaveni

2-1000 Ix

Teplotni rozmezi

0°C az +40 °C

Kryti

IP20

Frequenz True Presence

7,2 GHz (reaguje na mikropohyby vitélnich funkci)

Vysilaci vykon UWB

< -41dBm/MHz

Frekvence Bluetooth

2,4-2,48 GHz

Vysilaci vykon Bluetooth

5 dBm/3 mW
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13. Provozni poruchy

Porucha

Pfic¢ina

Naprava

Osvétleni se nezapina

W Bez pripojovaciho napéti

M Nastaven prili§ nizky
spinaci prah jasu

W Bez zachyceni pohybu

M Zkontrolovat pripojovact
napéti.

B Spinaci prah jasu pomalu
zvySovat, az se zapne
svétlo

W Vytvorit volny vyhled na
senzor

B Zkontrolovat oblast
zachytu

Osvétleni se nevypina

B Spinaci prah jasu prilis
VySoky

B Nastavit nizsi spinaci prah
jasu

Senzor vypne i pres
pritomnost osoby

B Nastaven Spatny scénar

B Nastaven prili§ nizky
dosah

B P¥ili$ nizky spinaci prah
jasu

W Vlybrat scéndr s True
Presence
B Zménit dosah

B Zmeénit spinaci prah jasu

Senzor vypina pfilis
pozdé

B Doba dobéhu pfili§ dlouha

B Zkratit dobu dobéhu

Senzor i pres tmu
Vv pritomnosti osoby
nezapina

W Vybran prili§ nizky spinaci
prah jasu

M Poloautomaticky provoz
aktivni

W Zvysit spinaci prah jasu

W Aktivovat piné
automaticky provoz nebo
zapnout svétlo tlacitkem

Senzor zapne i pres
nepritomnost osoby

B Pohyb v sousednich
mistnostech a patrech

B Zménit dosah
B Vybrat scéndr s nizsi
citlivostf

Zobrazena nespravna
hodnota teploty

B RUzné vrstvy vzduchu

W Korekéni hodnotu
zaznamenat do ETS

- 05 -
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1. O tomto dokumente

Pozorne si ho predcitajte a uschovajte!
Chranené autorskymi pravami.
Dotla¢, aj ked'iba v skratenej verzii, je
povolena iba s nasim suhlasom.
Vyhradzujeme si pravo na zmeny
sluziace technickému pokroku.

Vysvetlenie symbolov

A\

2. VSeobecné bezpecnostné
pokyny

Pred vSetkymi pracami na
A senzore preruste privod
napétia!
InStaléciu smie vykonavat len odborny
personal podla miestnych instalacnych
predpisov VDE 08 29
(DIN EN 5000 90).
V prostredi s inStalaciami s nizkym
napatim mbze neodborna montaz
sposobit najtaZsie zdravotné alebo
materialne Skody.
Tento pristroj sa nikdy nesmie napajat
na nizke napatie (230 V AC), kedze
je uréeny na napajanie na obvody
malého napéatia.
Pouzivajte iba origindlne nahradné
diely.
Opravy smu vykonavat iba autorizova-
né servisné dielne.

Varovanie pred
nebezpecenstvami!

Odkaz na textové pasaze
v dokumente.

Spravne pouzivanie

— Senzor uréeny na stropnd montaz
v interiéroch na pripojenie do zberni-
cového systému KNX.

Senzor True Presence KNX predstavuje
,0Ci a usi“ v modernych inteligentnych
budovach. Pritomnost, svetlost, izbova
teplota a vihkost vzduchu sa zaznamena-

vaju ako senzorové veliciny.

Senzor True Presence KNX je vybaveny
technoldgiou ,True Presence*, ktora
deteguje pritomnost osob. Vdaka tomu
je mozné rozpoznat skutoénu pritomnost
alebo nepritomnost oséb. Oblast snima-
nia senzora je mozné presne ohranicit
pomocou nastavenia dosahu.

Vdaka tomu sa ideélne hodi na pouzitie
v kanceléridch a skolach.

V pripade Specialneho pouzitia, ako
su vyletné lode alebo hotely, nas pria-
mo kontaktujte, aby sme vam mohli
pomdct s realizaciou optimalnej
integracie senzorov.

V8etky nastavenia funkcii sa uskuto€riuju
pomocou Engineering Tool Software
(ETS) od verzie ETS4.0.

Aplikécia Smart Remote zobrazuje sen-
zorové veliiny a umozriuje aktivovanie
programovacieho rezimu.

Prehlad dielov pristroja pri podomietkovej
montéazi (obr. 3.1)

— senzor

— ram
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Prehlad dielov pristroja pri nadomietkovej
montazi (obr. 3.2)

- senzor

- ram

— adaptér pre nadomietkovi montaz

Rozmery vyrobku pri podomietkovej
montazi (obr. 3.3)

Rozmery vyrobku pri nadomietkovej
montazi (obr. 3.4)

Oblast snimania (obr. 3.5)

4. Instalacia

Schéma zapojenia (obr. 4.1)

5. Montaz

e Skontrolujte pripadné poskodenie
vSetkych dielov.

* Pri poskodeniach vyrobok neuvadzajte
do prevadzky.

¢ \/yberte vhodné miesto montaze,
zohladnite dosah a snimanie pritom-
nosti osob.

¢ \/ypnite napajanie elektrickym prddom.
(obr. 4.1)

Montéazny postup pri podomietkovej

montazi

— Réam pevne priskrutkujte na inStalacnu
krabicu. (obr. 5.1)

— Pripojte konektor. (obr. 5.2)

— Nasadte senzor na ram. (obr. 5.3)

e Senzor drzi na rame na zéklade
magnetu.

Montéazny postup pri nadomietkove;j

montazi

— Vyvrtajte otvory a naskrutkujte adaptér
pre nadomietkovd montaz. (obr. 5.4)

— Pri montézi s volne poloZzenym kablom
vylomte montéznu prilozku. (obr. 5.4)

— Réam pevne priskrutkujte na adaptér
pre nadomietkovd montéz. (obr. 5.5)

— Pripojte konektor. (obr. 5.6)

— Nasadte senzor na ram. (obr. 5.7)

e Senzor drzi na rame na zéklade
magnetu.

Upozornenie:
Na nastavenie dosahu je potrebné zada-
nie montaznej vysky cez ETS.

Upozornenie:

Nadomietkova montaz ma vplyv na ziste-
né senzoroveé veliciny. Preto su v softvéri
implementované korekéné faktory, ktoré
Ucinkuju aktivovanim typu montaze ,na
omietku“ v systéme ETS.

6. Funkcie a nastavenia

Nastavenia z vyroby
— Pozri opis aplikacie KNX

Uvedenie do prevadzky

Pri prvom uvedeni do prevadzky zhotovi
senzor pritomnosti priestorovy obraz. Pri
tom musi byt miestnost na 2 az 2,5 mi-
nuty bez pohybu.

Upozornenie:

Ak sa zmeni dosah alebo montézna vys-
ka, vyhotovi sa tiez priestorovy obraz.
Citlivost senzora True Presence mozete
nastavit pomocou ETS od 1 (= nizka) po
9 (= vysoka).

Ktoré funkcie sa maju pouzit (aktivovat),
to sa nastavi prostrednictvom okna
parametrov ,VSeobecné nastavenia“
pomocou ETS.

97 -
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Upozornenie:
Popis aplikécie najdete na stranke
knx.steinel.de.

1. Zadajte fyzicku adresu a vytvorte
aplikacny program v ETS.

2. Do senzora True Presence naditajte fy-
zicku adresu a aplikacny program. Po
vyzve stlacte programovacie tlacidlo A
(obr. 4.1).

Aplikacia dialkového ovladania

Smart Remote

Na predcitanie a aktivovanie programo-
vacieho rezimu senzora True Presence

si musite pomocou smartfénu alebo
tabletu stiahnut aplikaciu STEINEL Smart
Remote vo svojom AppStore. Na to je
potrebny smartfén alebo tablet s funkciou
Bluetooth.

Android

Funkcia LED
Inicializacia: LED svieti na bielo
Normélna prevadzka: LED nesvieti

Bluetooth spojenie aktivne: LED svieti
na modro

Chyba: LED svieti na ¢erveno

Programovacia prevadzka: LED svieti
na zeleno

Aplikécia nie je parametrizovana vobec
alebo nespravne: LED svieti na oranzovo

7. Prislusenstvo

adaptér pre nadomietkovd montaz
(EAN: 4007841 063887)

8. Starostlivost/udrzba

Vyrobok nevyzaduje Udrzbu.

Senzor méZzete v pripade znecistenia
odistit vihkou handrou (bez Cistiaceho
prostriedku).

9. Likvidacia
Elektrické zariadenia, prislusenstvo a oba-
ly odovzdajte na ekologicku recyklaciu.

Elektrické zariadenia nevyhadzuj-
te do komunalneho odpadul

Iba pre krajiny EU

Podla platnej eurdpskej smernice

0 odpade z elektrickych a elektronickych
zariadeni a jej implementacie do narodnej
legislativy sa musia nepouzivané elek-
trické a elektronické zariadenia zbierat
separovane a odovzdat na ekologicku
recyklaciu.
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10. Zhoda

STEINEL Vertrieb GmbH tymto vyhlasuje,
Ze radiové zariadenie typu TRUE PRE-
SENCE KNX je v sulade so smernicou
2014/53/EU. Upiné EU vyhlasenie o
zhode je k dispozicii na tejto internetovej
adrese: www.steinel.de

11. Zaruka vyrobcu

Ako kupujicemu vam vodi predajcovi
prindlezia zakonom stanovené prava.
Pokial takéto prava vo vasej krajine exis-
tuju, nase zaruéné vyhlasenie ich nekrati
ani inak neobmedzuje. Poskytneme vam
5-roénu zéruku na bezchybny stav a na-
lezité fungovanie vasho vyrobku STEINEL
70 série Professional Sensorik.
Garantujeme, Ze tento vyrobok neob-
sahuje Ziadne materidlové, vyrobné ani
konstrukéné chyby. Garantujeme funké-
nost vSetkych elektronickych suciastok
a kablov, ako aj bezchybnost vSetkych
pouzitych materidlov a ich povrchov.

Uplatnenie zaruky

Ak chcete svoj vyrobok reklamovat,
zaslite ho v kompletnom stave a s uhra-
denymi prepravnymi néakladmi spolu

s origindlnym dokladom o kupe, ktory
musi obsahovat datum kupy a oznacenie
vyrobku, svojmu predajcovi alebo priamo
nam na adresu NECO SK, a.s. Ruzova
111, 019 01 llava. Odportic¢ame vam,
aby ste si svoj doklad o kupe starostlivo
uschovali az do uplynutia zaruénej doby.
Za prepravné naklady a rizika spojené so
spatnym zaslanim neprebera spoloénost
STEINEL Ziadnu zodpovednost.

Informacie o moznostiach uplatnenia za-
ruéného pripadu najdete na nasej stranke
www.neco.sk

Ak u vas doslo k zarué¢nému pripadu
alebo ak mate otazky tykajlice sa vyrob-
ku, méZete nas kedykolvek telefonicky
kontaktovat na nasej servisnej linke:
+421/42/4 45 67 10.

ROKOV

ZARUKA
VYROBCU

- 99 -
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12. Technické udaje

Fiozmery pod omietkou: 103 x 103 x 32

(S xVxHvmm) na omietke: 119 x 119 x 33
Odber pradu 30 mA

Napdjacie napatie zbernicové napatie KNX, 21 — 30 V
Montézna vyska 2-12m

Oblast snimania 360°

Dosah

@ 9 m True Presence (do max. montéaznej vysky 4 m)
pritomnost @ 15 m

pohyb @ 15 m

(moznost nastavit na centimeter presne)

Senzorové hodnoty

True Presence
meranie svetla
teplota: 0-40°C
relativna vihkost vzduchu: 0 — 100 %

Vystupy

4x vystup svetla (ON/OFF, hodnota timenia, scéna)
hodnota timenia s efektnym svetlom

2x regulacia konstantného svetla so zakladnym osvetlenim,
kurenie/ventilacia/klima, pritomnost, teplota,

relativna vihkost vzduchu, rosny bod, logicka mriezka,
pohodlie, nepritomnost

Nastavenie ¢asu

30 sekund do 18:12:15 hod. (hh:mm:ss), rezim 1Q

Nastavenie stmievania

2 -1000 Ix

Teplotny rozsah

0°Caz +40 °C

Krytie

P20

Frekvencia True Presence

7,2 GHz (reaguje na mikropohyby vitélnych funkcii)

Vysielaci vykon UWB

< -41dBm/MHz

Frekvencia Bluetooth

2,4 -2,48 GHz

Vysielaci vykon Bluetooth

5 dBm/3 mW
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13. Prevadzkové poruchy

Porucha

Pri¢ina

Riesenie

Svetlo sa nezapina

W chyba pripojovacie
napatie

M prili§ nizka hodnota prahu
spinania svetlosti

B Ziadne zaznamenanie
pohybu

B skontrolovat pripojovacie
napatie

M pomaly zvySovat prah
spinania svetlosti, kym sa
nezapne svetlo

B vytvorit volny vyhlad na
senzor

B skontrolovat oblast
snimania

Svetlo sa nevypina

B prili§ vysoka hodnota
prahu spinania svetlosti

B nastavit niz§i prah
spinania svetlosti

Senzor sa vypina napriek
pritomnosti oséb

B nastavena nespravna
situécia

W nastaveny prili§ maly
dosah

B prili§ nizka hodnota prahu
spinania svetlosti

B zvolit situaciu
s True Presence
B zmenit dosah

B zmenit prah spinania
svetlosti

Senzor sa vypina prili§
neskoro

W doba dobehu prfli§ diha

W skrétit dobu dobehu

Senzor sa nezapina
napriek tme pocas
pritomnosti os6b

W zvolena prili§ nizka
hodnota prahu spinania
svetlosti

B poloautomatika aktivna

W zvysit prah spinania
svetlosti

M aktivovat pInd automatiku
alebo zapnut svetlo
pomocou tlacidla

Senzor sa zapina napriek
nepritomnosti os6b

B pohyb v susednych
miestnostiach a
poschodiach

B zmenit dosah
B zvolit situaciu s nizSou
citlivostou

Zobrazena nespravna
hodnota teploty

B rozne vzduchové medzery

W zaviest opravu do ETS
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PL Ttumaczenie instrukciji oryginalnej

1. Informacje o tym
dokumencie

— Zapozna¢ sie doktadnie i zostawi¢ do
przechowanial

— Dokument chroniony prawem autor-
skim.
Przedruk, takze w czesciach, wytacz-
nie po uzyskaniu naszej zgody.

— Zmiany, wynikajace z postepu tech-
nicznego, zastrzezone.

Objasnienie symboli

A Ostrzezenie przed zagrozeniami!
DN Odsytacz do tekstu
w dokumencie.

2. Ogdlne zasady
bezpieczenstwa

Przed przystapieniem do
wszelkich prac przy czujniku
nalezy odtaczy¢ napiecie
zasilajgce!
¢ |Instalacja moze byé przeprowadzona
wytgcznie przez specjalistyczny per-
sonel zgodnie z krajowymi przepisami
dotyczacymi instalacji VDE 08 29
(DIN EN 5000 90).
¢ Nieprawidtowy montaz w otoczeniu in-
stalacji pracujgcych z wykorzystaniem
niskiego napiecia moze powodowac
powazne szkody zdrowotne lub
materialne.
¢ Nie nalezy podtaczac tego urzg-
dzenia do zrédfa niskiego napiecia
(230 V AC), poniewaz jest ono
przeznaczone do podtaczenia do
obwoddw napiecia obnizonego.

e Stosowag tylko oryginalne czesci
zamienne.

¢ Naprawy moga wykonywac jedynie
autoryzowane punkty serwisowe.

3. True Presence® KNX

Zastosowanie zgodne z przeznacze-

niem

— Czujnik do montazu na suficie we-
wnatrz budynku do podtaczenia do
systemu magistrali KNX

True Presence KNX to ,0czy i uszy*

w nowoczesnym, inteligentnym budynku.
Rejestrowane sg obecnosé, jasnose,
temperatura w pomieszczeniu i wilgot-
nos$¢é powietrza.

True Presence KNX jest wyposazony

w technologie ,True Presence®, ktéra
wykrywa obecnos¢ ludzi. Dzigki temu
rozpoznawana jest rzeczywista obecnosé
lub niecbecnosé. Obszar wykrywania
czujnika mozna precyzyjnie ograniczy¢
poprzez ustawienie zasiggu czujnika.

Dzigki temu idealnie nadaje sie do uzycia
w biurach i szkotach.

W przypadku specjalnych obszaréw
zastosowania, takich jak statki
wycieczkowe lub hotele, prosimy o
bezposredni kontakt z nami celem
wspdlnego, optymalnego zintegro-
wania czujnikéw.

Wszystkich ustawien funkcji dokonuje sie
za pomoca Engineering Tool Software
(ETS) od wersji ETS4.0.

Aplikacja Smart Remote wskazuje wiel-
kosci czujnika i umoZzliwia aktywowanie
trybu programowania.
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Przeglad urzadzenia montaz podtynkowy
(rys. 3.1)

— Czujnik

- Ramka

Przeglad urzadzenia montaz natynkowy
(rys. 3.2)

— Czujnik

- Ramka

— Adapter natynkowy

Wymiary produktu montaz podtynkowy
(rys. 3.3)

Wymiary produktu montaz natynkowy
(rys. 3.4)

Obszar wykrywania (rys. 3.5)

4. Instalacja

Schemat podfgczenia (rys. 4.1)

5. Montaz

e Sprawdzi¢ wszystkie elementy pod
katem uszkodzen.

e W przypadku uszkodzen nie urucha-
mia¢ produktu.

e Wybrac¢ odpowiednie migjsce montazu
z uwzglednieniem zasiggu i wykrywa-
nia obecnosci.

o Wylaczyc¢ zasilanie (rys. 4.1)

Etapy montazu w przypadku montazu

podtynkowego

— Przykreci¢ ramke na puszce montazo-
wej (rys. 5.1)

— Wykonaé potaczenie wtykowe
(rys. 5.2)

— Natozy¢ czujnik na ramke (rys. 5.3)

e Czujnik utrzymuije sie na ramce za
pomoca magnesu.

Etapy montazu w przypadku montazu

natynkowego

- Wywierci¢ otwory i przykreci¢ adapter
natynkowy (rys. 5.4)

— W przypadku montazu z otkrytymi
kablami nalezy wytamac naktadke
montazowg (rys. 5.4)

— Przykreci¢ ramke na adapterze natyn-
kowym (rys. 5.5)

- Wykona¢ potaczenie wtykowe
(rys. 5.6)

- Natozy¢ czujnik na ramke (rys. 5.7)

e Czujnik utrzymuje sie na ramce za
pomoca magnesu.

Wskazéwka:

W celu ustawienia zasiegu czujnika
nalezy podac¢ za pomoca ETS wysoko$¢
montazu.

Wskazéwka:

Montaz natynkowy ma wptyw na
rejestrowane wielkosci czujnika. Dlatego
oprogramowanie zawiera wspoétczynniki
korekty, ktdre beda aktywne w ETS po
aktywowaniu typu montazu "natynkowy".

6. Funkcja i ustawienia

Ustawienia fabryczne
— Patrz opis aplikacji KNX

Uruchomienie

Podczas pierwszego uruchomienia
czujnik obecnosci tworzy obraz pomiesz-
czenia. W tym celu w pomieszczeniu nie
moze by¢ ruchu przez 2 do 2,5 minuty.

Wskazéwka:

Jezeli zmieniony zostanie zasieg lub
wysokos$é montazu, wtedy wykonany
zostanie réwniez obraz pomieszczenia.
Czutos¢ czujnika True Presence mozna
ustawia¢ za pomocg ETS w zakresie

1 (=niska) do 9 (=wysoka).
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Za pomocg okna parametréw ,Usta-
wienia ogolne” w ETS ustawia sie, ktére
z funkcji maja by¢ uzywane (aktywne).

Wskazowka:

Opis zastosowania mozna znalezé na

stronie internetowej knx.steinel.de

1. Przydzieli¢ adres fizyczny i utworzyé
program zastosowania w ETS.

2. Zatadowac adres fizyczny i program
zastosowania do czujnika True
Presence. Po odpowiednim wskazaniu
nacisna¢ przycisk programowania A
(rys. 4.1).

Aplikacja Smart Remote

Na potrzeby sczytania i aktywacji trybu
programowania czujnika True Presence
za pomoca smartfonu lub tabletu nalezy
Sciagnac aplikacje STEINEL Smart Remo-
te z AppStore. Niezbedny jest smartfon
lub tablet z funkcja Bluetooth.

Funkcja LED
Inicjalizacja: dioda LED swieci na biato

Tryb normalny: LED pozostaje wyt.

Bluetooth-potaczenie aktywne: LED
Swieci na niebiesko

Btad: LED $wieci na czerwono

Tryb programowania: LED $wieci sig na
zielono

Aplikacja nie jest sparametryzowana
wcale lub btednie: dioda LED $wieci na
pomaranczowo

7. Osprzet

Adapter natynkowy
(EAN: 4007841 063887)

8. Konserwacja/pielegnacja

Produkt nie wymaga konserwaciji.
Zabrudzong powierzchnig czujnika moz-
na oczysci¢ wilgotng szmatka (bez uzycia
Srodkéw czyszczacych).

9. Utylizacja

Urzadzenia elektryczne, akcesoria i
opakowania nalezy oddac do recyklingu
przyjaznego srodowisku.

=1 Nie wyrzuca¢ urzadzen
V;{ elektrycznych wraz z odpadami
\—@\| z gospodarstw domowych!

Tylko dla krajéw UE

Zgodnie z obowiazujgcymi dyrektywa-
mi europejskimi w sprawie zuzytych
urzadzen elektrycznych i elektronicznych
oraz ich wdrazaniu do prawa krajowego
nienadajace sie do uzytkowania urzadze-
nia elektryczne nalezy odbiera¢ osobno
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i poddawac recyklingowi w sposob Reklamowany towar w stanie komplet-
przyjazny srodowisku. nym prosimy przesta¢ do Gwaranta wraz
z krétkim opisem usterki, oryginalng karta
gwarancyjna, paragonem lub rachun-
10. Zgodnoéé Z normami kiem zakupu (opatrzonym datg zakupu
i pieczecia sklepu).
STEINEL Vertrieb GmbH niniejszym
oswiadcza, ze typ urzadzenia radiowego

TRUE PRESENCE KNX jest zgodny LAT
z dyrektywa 2014/53/UE. Petny tekst GWARANGJI
deklaraciji zgodnosci UE jest dostepny PRODUCENTA

pod nastgpujgcym adresem interneto-
wym: www.steinel.de

11. Gwarancja producenta

Jako kupujacemu w razie potrzeby
przystugujg Paristwu w stosunku do
sprzedajacego prawa z tytutu rekojmi.

O ile prawa te obowiazuja w Panstwa
kraju, to nie ulegaja one na podstawie
naszej deklaracji gwarancji ani skroceniu
ani ograniczeniu. Udzielamy Paristwu
5-letniej gwarancji na nienaganng jakosé
i prawidtowe funkcjonowanie zakupione-
go przez Panstwa profesjonalnego pro-
duktu techniki czujnikéw firmy STEINEL.
Gwarantujemy, ze produkt ten jest wolny
od wad materiatowych, produkcyj-

nych i konstrukcyjnych. Gwarantujemy
prawidiowe funkcjonowanie wszystkich
podzespotéw elektronicznych, a takze,
ze wszystkie zastosowane materiaty i ich
powierzchnie sg wolne od wad.
Dochodzenie roszczen

Gwarancja jest wazna jedynie kompletnie
wypetniona z podpisem Sprzedawcy
potwierdzajgcym warunki gwaranciji.
Gwarancja na sprzedany towar kon-
sumpcyjny nie wytacza, nie ogranicza
ani nie zawiesza uprawnien kupujacego
wynikajacych z rekojmi/niezgodnosci
towaru z umowa na podstawie dowodu
zakupu. Z tego powodu zalecamy sta-
ranne przechowywanie dowodu zakupu.
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12. Dane techniczne

Wymiary Podtynkowy: 103 x 108 x 32
(szer. x wys. x gt. w mm) Natynkowy: 119 x 119 x 33
Prad pobierany 30 mA

Napigcie zasilajace Napiecie magistrali KNX, 21-30 V

Wysoko$é montazu 2-12m

Obszar wykrywania 360°

Zasieg

@ 9 m True Presence (do maks. 4 m wys. montazu)
@ 15 m obecnosc

@ 15 m ruch

(regulowane z doktadnoscig cm)

Wartosci czujnika

True Presence
Pomiar Swiatfa
Temperatura: 0-40 °C
Wzgledna wilgotno$¢ powietrza: 0-100 %

Wyijscia

4x wyjscie swiatta (ON/OFF, wartos¢ sciemniania, scena)
Wartos¢ sciemniania z efektem swietinym

2x regulacja swiatta statego z oswietleniem podstawowym
HLK, obecnos¢, temperatura, wzgledna wilgotnosé po-
wietrza, punkt rosy, bramka logiczna, przytulnosé, antyo-
becnosé

Ustawianie czasu

30 sekund do 18:12:15 godzin (hh:mm:ss),
tryb 1Q

Ustawianie czutosci
zmierzchowej

2-1000 luksow

Zakres temperatury

0°C do +40°C

Stopier ochrony

P20

Czestotliwose
True Presence

7,2 GHz (reaguje na mikroruchy funkcji zyciowych)

Moc nadawcza UWB

< -41dBm/MHz

Czestotliwosé Bluetooth

2,4-2,48 GHz

Moc nadawcza Bluetooth 5 dBm/3 mW
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13. Usterki

Usterka

Przyczyna

Usuwanie

Swiatto nie wiacza sie

B brak napiecia
przytaczeniowego

W ustawiono zbyt maty prog
czutosci jasnosci

W brak wykrycia ruchu

B sprawdzi¢ napiecie
przytaczeniowe

B powoli zwieksza¢ wartosc
progu czutosci jasnosci az
do zapalenia $wiatta

B zapewni¢ dobrg
widocznosé czujnika

B sprawdzi¢ obszar
wykrywania

Swiatto nie wylacza sie

B ustawiono zbyt wysoki
prog czutosci jasnosci

B ustawic nizszy prog
czutosci jasnosci

czujnik wytacza $wiatto
mimo obecnosci

B ustawiono btednag scene

B zasigg jest ustawiony na
Zbyt maty

B zbyt maty prég czutosci
jasnosci

B wybrac sceng
z True Presence
B zmieni¢ zasieg

B zmieni¢ prog czutosci
jasnosci

czujnik wytacza Swiatto
zbyt pézno

W zbyt diugi czas opdznienia

B skréci¢ czas opdznienia

czujnik nie wiacza swiatta
w ciemnosci mimo
obecnosci

B wybrano zbyt maty prég
czutosci jasnosci

W tryb pdétautomatyczny
aktywny

B zwiekszy¢ prog czutosci
jasnosci

M aktywowad tryb
automatyczny lub wtaczy¢
Swiatto za pomoca
przycisku

czujnik wytacza Swiatto
mimo nieobecnosci

B ruch w sasiadujgcych
pomieszczeniach i
pietrach

B zmieni¢ zasieg
B wybrac sceng z mniejsza
czutoscig

wyswietlona btedna
warto$¢ temperatury

W rézne warstwy powietrza

B wprowadzi¢ warto$c
korekty w ETS
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1. Despre acest document

— Varugam sa cititi cu atentie documen-
tul si sa-I pastrati!

— Protejat prin Legea drepturilor de
autor.
Reproducerea, inclusiv in extras, este
permisa numai cu aprobarea noastra.

— Ne rezervam dreptul de a face modifi-
cari care servesc progresului tehnic.

Explicatia simbolurilor

A Atentie, pericole!
E Trimitere la pasaje de text din
document.

2. Instructiuni generale de
securitate

inaintea efectudrii de lucrri la
senzor opriti alimentarea cu
tensiune!

® Instalarea se va face numai de catre
personal calificat, in conformitate cu
reglementarile privind instalatile VDE
08 29 (DIN EN 5000 90) specifice tarii
respective.

e intr-un mediu cu instalatii electrice de
joasa tensiune, un montaj incorect
poate provoca vatamari corporale
foarte grave sau daune materiale.

® Acest aparat nu trebuie conectat
niciodata la joasa tensiune (230 V AC),
intrucat este conceput pentru conec-
tarea la circuite de joasa tensiune de
securitate.

e Folositi numai piese de schimb
originale.

* Reparatiile se vor executa numai in
ateliere specializate.

3. True Presence® KNX

Utilizare conform destinatiei

— Senzor de montat pe plafon, in zona
interioara, conceput pentru conecta-
rea la sistemul de magistrala KNX

True Presence KNX indeplineste functia
de ,ochi si urechi“ in cladirile moderne,
inteligente. Prezenta, luminozitatea,
temperatura camerei si umiditatea aerului
sunt inregistrate ca variabile de senzori.

True Presence KNX este echipat cu
tehnologie ,True Presence®, care detec-
teaza prezenta persoanelor. Cu ajutorul
acesteia se poate detecta prezenta,
respectiv absenta reald. Zona de detectie
a senzorului se poate limita prin functia
de setare a razei de actiune.

in acest fel este optim pentru utilizarea in
spatii de birouri si scoli.

Pentru utilizari speciale, cum sunt
vasele de croaziera sau hotelurile,
va rugam sa ne contactati direct,
pentru a realiza impreuna o inte-
grare optima a senzorilor.

Toate setarile de functii se fac prin
intermediul software-ului Engineering Tool
(ETS) Incepand cu versiunea ETS4.0.
Smart Remote App afiseaza valorile
detectate de senzori si permite activarea
modului de programare.

Prezentare generala a aparatului montaj
sub tencuiala (fig. 3.1)

- Senzor

- Rama
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Prezentare generala a aparatului montaj
pe tencuiala (fig. 3.2)

— Senzor

- Rama

— Adaptor pentru montaj pe tencuiala

Dimensiunile produsului - montaj sub
tencuiala (fig. 3.3)

Dimensiunile produsului - montaj pe
tencuiala (fig. 3.4)

Domeniu de detectie (fig. 3.5)

4. Instalarea

Schema de conectare (fig. 4.1)

5. Montaj

¢ \ferificati toate componentele pentru a
constata daca prezinta deteriorari.

¢ Nu puneti in functiune produsul daca
prezinta deteriorari.

e Alegeti un loc adecvat pentru monta-
re, tindnd cont de raza de actiune si
de detectia prezentei.

e Opriti alimentarea cu curent (fig. 4.1)

Etape montaj cablu sub tencuiala

— Fixati cadrul pe priza de montaj, cu
ajutorul suruburilor (fig. 5.1)

— Conectati imbinarea cu fisa (fig. 5.2)

— Asezati senzorul pe cadru (fig. 5.3)

e Senzorul se tine pe cadru cu ajutorul
magnetului.

Etapele montarii pe tencuiala

— Dati gaurile si fixati in suruburi
adaptorul pentru montaj pe tencuiala
(fig. 5.4)

— La montarea cu cablul expus la exteri-
or, scoateti brida de montaj (fig. 5.4)

— Fixati cadrul pe adaptorul pentru mon-
taj pe tencuiald, cu ajutorul suruburilor
(fig. 5.5)

— Conectati imbinarea cu fisa (fig. 5.6)

— Asezati senzorul pe cadru (fig. 5.7)

e Senzorul se tine pe cadru cu ajutorul
magnetului.

Nota:

Pentru setarea razei de actiune este ne-
cesar sa introduceti inéltimea de montaj
prin intermediul ETS.

Nota:

in&ltimea de montaj pe tencuiald are
influenta asupra valorilor determinate de
senzori. De aceea in software sunt imple-
mentati factori de corectie, care produc
efecte in ETS prin activarea tipului de
montaj ,pe tencuiala“.

6. Functie si reglaje

Reglaje din fabrica
— Vezi Descrierea aplicatiei KNX

Punerea in functiune

La prima punere in functiune, detectorul
de prezenta isi creeaza o imagine a
incaperii. Pentru aceasta in incapere nu
trebuie sa se miste nimic timp de 2 pana
la 2,5 minute.

Nota:

O imagine a incaperii se creeaza si atunci
cand se modifica raza de actiune sau
inaltimea de montaj.

Sensibilitatea senzorului True Presence
se poate seta prin ETS de la 1 (= redusa)
pana la 9 (= inalta).

Functiile care urmeaza sa fie utilizate
(activate) se seteaza prin intermediul
ferestrei de parametri ,Setari generale”
cu ETS.
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Nota:
Descrierea aplicatiei se gaseste la adresa
knx.steinel.de

1. Atribuiti adresa fizica si creati progra-
mul aplicatiei in ETS.

2. Incarcati adresa fizica si programul
aplicatiei in senzorul True Presence.
Cand sunteti invitat, apasati tasta de
programare A (fig. 4.1).

Smart Remote App

Pentru importarea si activarea modului de
programare al senzorului True Presence
cu smartphone sau tableta trebuie des-
carcata aplicatia STEINEL Smart Remote
din AppStore. Este necesar un smartpho-
ne sau o tableta cu Bluetooth.

Android

Functie LED
Initializare: LED-ul lumineaza cu alb

Regim normal: LED-ul este stins

Conexiunea Bluetooth activa: LED-ul
lumineaza cu albastru

Eroare: LED-ul lumineaza cu rosu

Regim de programare: LED-ul lumineaza
cu verde

Aplicatie neparametrizata sau gresita:
LED-ul lumineaza cu oranj

7. Accesorii

Adaptor pentru montaj pe tencuiala
(EAN: 4007841 063887)

8. intretinere/ingrijire

Produsul nu necesita lucrari de intretinere.
In caz de murdarire, senzorul poate fi cu-
ratat cu o laveta umeda (fara detergent).

9. Eliminarea ca deseu

Aparatele electrice, accesoriile si ambala-
jele trebuie sa faca obiectul unei reciclari
ecologice.

Nu aruncati aparatele electrice la
gunoiul menajer!

Numai pentru tarile UE

In conformitate cu directiva europeana
privind eliminarea deseurilor electrice si
electronice in vigoare si transpunerii ei

in legislatia nationala, aparatele electrice
care nu mai pot fi utilizate trebuie sa fie
colectate separat si sa faca obiectul unei
reciclari ecologice.
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10. Conformitatea

Prin prezenta, STEINEL Vertrieb GmbH
declara ca tipul de echipamente radio
TRUE PRESENCE KNX este in confor-
mitate cu Directiva 2014/53/UE. Textul
integral al declaratiei UE de conformitate
este disponibil la urmatoarea adresa
internet: www.steinel.de

11. Garantia de producator

in calitate de cumpérator va bucurati
dupa caz de toate drepturile prevazute
prin lege privind garantia si reclamarea
defectelor impotriva vanzatorului. in
masura in care aceste drepturi exista in
tara dumneavoastra, declaratia noastra
de garantie nici nu le restrange si nici

nu le reduce durata de valabilitate. Va
acordam 5 ani de garantie pentru functi-
onarea ireprosabila si corespunzatoare a
produsului dumneavoastra cu senzor din
gama STEINEL Professional. Garantam
ca acest produs nu prezinta niciun fel de
erori de material, de productie si de pro-
iectare. Garantam functionalitatea tuturor
componentelor electronice si a cablurilor,
precum si caracterul ireprosabil al tuturor
materialelor utilizate si al suprafetelor
acestora.

Solicitarea garantiei

Daca aveti o reclamatie referitoare la
produsul dvs., va rugam sa il trimiteti
ntreg si cu taxele de expediere platite,
fmpreuna cu chitanta originald care
trebuie sa contina data cumpararii si
denumirea produsului, distribuitorului
dvs. sau direct noud, la adresa STEINEL
Distribution SRL; 505400 Rasnov, jud.
Brasov; Str. Campului, nr.1; FSR Hala
Scularie Birourile 4-7. Din acest motiv
va recomandam sa pastrati cu grija
chitanta pana la expirarea termenului de
garantie. STEINEL nu suporta costurile

de transport si nu Tsi asuma riscurile
asociate transportului pentru returnarea
produselor.

Informatii privind solicitarea unei prestatii
in garantie gasiti pe pagina noastra web
http://steinelshop.ro/termeni-si-
conditii#answer10

Daca doriti sa solicitati o prestatie in
garantie sau aveti o intrebare despre
produsul dvs., ne puteti contacta la

+40(0)268 - 530000.

ANI

GARANTIA

PRODUCATORULUI
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12. Date tehnice

Dimensiuni indltime x latime x adancime in mm
Sub tencuiala: 103 x 103 x 32
Pe tencuiala: 119 x 119 x 33
Consum de curent 30 mA
Tensiune de alimentare ~ Tensiune magistrala KNX, 21-30 V
Inaltime de montaj 2-12m
Domeniu de detectie 360°
Raza de actiune @ 9 m True Presence (indltime de montaj pana la max. 4 m)

@ 15 m prezenta
@ 15 m miscare
(se poate regla cu precizie de centimetri)

Valori senzori True Presence
Masurarea luminii
Temperatura: 0-40 °C
Umiditate relativa a aerului: 0-100 %

lesiri 4x jesire lumina
(ON/OFF, valoare reducere luminozitate, scena)
valoare reducere luminozitate cu lumina de efect
2x reglare a luminii constante cu iluminat de baza,
AR, prezenta, temperatura, umiditate relativa a aerului,
punct de roud, poarta logica, confort, antiprezenta

Temporizare 30 secunde pana la 18:12:15 ore (hh:mm:ss),
modul 1Q

Setarea luminozitatii de
comutare 2-1000 lucsi

Domeniu de temperatura intre 0°C si +40°C

Grad de protectie P20

Frecventa True Presence 7,2 GHz (reactioneaza la micro-miscari ale funciiilor vitale)

Putere de emisie UWB < -41dBm/MHz

Frecventa Bluetooth 2,4-2,48 GHz

Putere de emisie
Bluetooth 5 dBm/3 mW
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13. Defectiuni in functionare

Defectiune

Cauza

Remediu

Lumina nu se aprinde

Nu exista tensiune de
conectare

Pragul luminozitatii de
comutare setat la valoare

B Verificati tensiunea de
conectare

W Mariti incet pragul
luminozitatii de comutare

prea mica pana se aprinde lumina
B Nu se detecteaza B Restabiliti vizibilitatea
miscare asupra senzorului
B Verificati domeniul de
detectie
Lumina nu se stinge B Pragul luminozitatii de B Setati pragul luminozitatii

comutare prea mare

de comutare pe o valoare
mai mica

Senzorul deconecteaza
desi exista prezenta

S-a setat un scenariu
gresit

Raza de actiune setata pe
o valoare prea mica
Pragul luminozitatii de
comutare setat prea mic

B Selectati scenariul cu
True Presence
B Modificati raza de actiune

B Modificati pragul
luminozitatii de comutare

Senzorul deconecteaza
prea tarziu

Intervalul de continuare a
functionarii prea mare

B Reduceti intervalul de
continuare a functionarii

Senzorul nu conecteaza
desi este Intuneric si
exista prezenta

Pragul luminozitatii de
comutare setat pe o
valoare prea mica
Regimul semiautomat
activ

B Mariti pragul luminozitatii
de comutare

B Activati regimul complet
automat sau porniti
lumina prin intermediul
butonului

Senzorul conecteaza
desi nu exista prezenta

Miscare in incaperile
si etajele invecinate

B Modificati raza de actiune
B Alegeti scenariul cu
sensibilitate mai mica

Se afiseaza o valoare
gresita a temperaturii

Straturi de aer diferite

W Introduceti o valoare de
corectie In ETS

-113 -

RO



1. O tem dokumentu

— Natanéno preberite in shranite!

— Zasciteno z avtorskimi pravicami.
Ponatis v celoti ali po delih je dovolien
le z nasim soglasjem.

— Spremembe zaradi tehni¢nega na-
predka so pridrzane.

Razlaga simbolov

A Opozorilo pred nevarnostmi!
> Napotek na mesta besedila v
dokumentu.

2. Splosna varnostna
navodila

Pred vsemi deli na senzorju je
treba prekiniti dovajanje
napetosti!

¢ Namestitev sme izvesti samo strokov-
njak v skladu s predpisi 0 namestitvi,
ki veljgjo v drzavi VDE 08 29 (DIN EN
5000 90).

eV okolju z nizkonapetostnimi insta-
lacijami lahko nestrokovna montaza
povzroci najhujSe zdravstvene okvare
ali gmotno skodo.

e Te naprave ne smete nikoli prikljuditi
na nizko napetost (230 V AC), saj ni
namenjena prikljucitvi na tokokroge
majhne napetosti.

* Uporabljajte samo originalne nadome-
stne dele.

e Popravila lahko izvajajo le v strokovnih
delavnicah.

Namenska uporaba

— Senzor stensko montazo v notranjih
prostorih za prikljucitev na KNX-sistem
z vodilom.

True Presence KNX predstavlja ,o¢i in
usesa“ v modernih, inteligentnih stavbah
r. Kot veli¢ine senzorja se registrirajo pri-
sotnost, svetloba, temperatura v prostoru
in zra¢na vlaga.

True Presence KNX je opremlien s ,True
Presence“-tehnologijo, ki ugotavija
prisotnost ljudi. To omogoca dejansko
prepoznavanije prisotnosti 0z. odsotnosti.
Obmocje zajemanja senzorja je mogoce
tocno omeijiti z nastavitvijo dosega.

S tem je optimalno primeren za uporabo
v pisarnah in Solah.

Za posebno uporabo, kot je npr. na
krizarkah ali v hotelih, se obrnite na
nas, da bomo uresnicili optimalno
integracijo senzorjev.

Vse nastavitve funkcij se izvajajo

s programsko opremo Engineering

Tool Software (ETS) od verzije ETS4.0.
Smart Remote App kaze veli¢ine senzorja
in omogoca aktiviranje programirnega
nacina.

Pregled sestavnih delov, podometna
montaza (sl. 3.1)

— Senzor

— Okvir

Pregled sestavnih delov, nadometna
montaza (sl. 3.2)

— Senzor

— Okvir

— Nadometni adapter
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Mere izdelka, podometna montaza (sl. 3.3)
Mere izdelka, nadometna montaza (sl. 3.4)

Obmocje zaznavanja (sl. 3.5)

4. Namestitev

Prikljuéna shema (sl. 4.1)

5. Montaza

* Preverite vse sestavne dele glede
poskodb.

* Poskodovanega izdelka ne uporabljajte.

® |zberite primeren kraj montaze in
upostevajte doseg zaznavanja gibanja
in zaznavanje prosotnosti..

® |zklopite oskrbo s tokom (sl. 4.1)

Montazni koraki podometna napeljava

— Trdno privijacite okvir za vgradno puso
(sl. 5.1)

— Prikljucite vticno povezavo (sl. 5.2)

— Senzor nataknite na okvir (sl. 5.3)

® Senzor se magnetno prijema okvirja.

Montazni koraki nadometna napeljava

— lzvrtajte luknje in privijacite nadometni
adapter (sl. 5.4)

— Primontazi s prosto leze¢im kablom
odlomite montazno zaplato (sl. 5.4)

— Okuvir trdno privijaCite na nadeomstni
adapter (sl. 5.5)

— Prikljucite vticno povezavo (sl. 5.6)

— Senzor namestite na okvir (sl. 5.7)

® Senzor se magnetno prijema okvirja.

Napotek:
Za nastavitev dosega je prek ETS treba
vnesti montazno visino.

Napotek:

Nadometna montaza vpliva na registrira-
ne veli¢ine senzorja. Zato so v program-
ski opremi implementirani korekcijski
faktorji, ki so z vklopom vrste montaze
,Nadomet“ v ETS aktivni.

6. Delovanje in nastavitve

Tovarniske nastavitve
- Glejte: Opis aplikacije KNX

Zagon

Pri prvem zagonu javijalnik prisotnosti
naredi sliko prostora. V ta namen se v
prostoru 2 do 2,5 minuti ne sme nicesar
premikati.

Napotek:

Ce se doseg ali montazna viina spreme-
nita, se izdela tudi slika prostora.
Obcutljivost senzorja True Presence se
lahko nastavi prek ETS od 1 (= nizko) do
9 (= visoko).

Uporabo (aktiviranje) teh funkcij dolocite
prek parametrskega okna ,Splosne
nastavitve" s programsko opremo ETS.

Napotek:
Opis aplikacije najdete na knx.steinel.de

1. Dodelitev fizinega naslova in izdelava
aplikacijskega programa v ETS.

2. NaloZite fizicni naslov in aplikacijski
program v senzor True Presence. Po
pozivu pritisnite tipko za programiranje
A (sl. 4.1).
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Aplikacija Smart Remote

Za branje in vklop programirnega nacina
senzorja True Presence s pametnim
telefonom ali tablicnim radunalnikom si je
treba aplikacijo STEINEL Smart Remote
App sneti s spleta iz trgovine z aplikacija-
mi. Potreben je pametni telefon ali tablicni
racunalnik s tehnologijo Bluetooth.

Android

Delovanje LED
Inicializacija: LED sveti belo

Normalno delovanje: LED ne sveti

Povezava Bluetooth je aktivna: LED sveti
modro

Napaka: LED sveti rdece
Programiranje: LED sveti zeleno

Aplikacija ni nastavljena ali je napac¢na:
LED sveti oranzno

7. Dodatna oprema

Nadometni adapter
(EAN: 4007841 063887)

8. Vzdrzevanje in nega

lzdelka ni treba vzdrzevati.
Ce je senzor umazan, ga lahko ocistite
z vlazno krpo (brez Cistil).

9. Odstranjevanje

Elektricne aparate, opremo in embala-
70 oddajte v okolju prijazno ponovno
predelavo.

Elektri¢nih aparatov ne

Noof
h!, odstranjujte s hiSnimi odpadki!

Samo za drzave c¢lanice EU:

V skladu z veljavno Evropsko direktivo
o izrabljenih elektri¢nih in elektronskih
aparatih in njenim prenosom v nacional-
no zakonodajo je elektricne aparate, ki
niso ve¢ uporabni, treba zbirati lo¢eno
in jih oddati v okolju prijazno ponovno
predelavo.

10. Skladnost

STEINEL Vertrieb GmbH potrjuje, da je
tip radijske opreme TRUE PRESENCE
KNX skladen z Direktivo 2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je
na voljo na naslednjem spletnem naslovu:
www.steinel.de
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11. Garancija proizvajalca

Kot kupcu so vam na voljo zakonske ga-
rancijske pravice v skladu s 437. ¢lenom
in naslednjimi Civilnega zakonika (BGB,
Burgerliches Gesetzbuch) (naknadna iz-
polnitev, odstop od kupoprodajne pogod-
be, zmanjSanje kupnine, odskodnina in
nadomestilo za stroSke). Nasa garancijska
izjava teh pravic ne kraj$a in ne omejuje.
Poleg zakonskega garancijskega obdobja
vam dajemo 5-letno garancijo na brez-
hibno sestavo in pravino delovanje tega
izdelka STEINEL-Professional-Sensorik.
Jaméimo, da izdelek nima materialnin

in tovarniskih napak ali napak v sestavi.
Jam¢&imo za delovanje vseh elektronskin
sklopov in kablov ter za brezhibnost vseh
uporablienih materialov in njihovih povrsin.

Uveljavljanje

Ce zelite izdelek reklamirati, posiljite cel
izdelek s placano postnino in prilozite
originalni racun, ki vsebuje datum nakupa
in poimenovanje izdelka, svojemu trgovcu
ali neposredno na na$ naslov:
VELEPRODAJA EP D.O.0., SREDNJE
BITNJE 70, 4209 ZABNICA. Priporoga-
mo vam, da racun skrbno hranite do pote-
ka garancijskega obdobja. Za transportne
stroSke in tveganja v okviru vracila druzba
STEINEL ne prevzema jamstva.

(Informacije o uveljavljanju garancijskega
primera najdete na nasi spletni strani
www.priporocam.si

Ce imate garancijski primer ali vpraSanje
glede izdelka, nas lahko poklicete na
telefonsko Stevilko servisa

00386-40 856555.

LETNA

PROIZVAJALCA
GARANCIJA
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12. Tehni¢ni podatki

Mere Podometno: 103 x 103 x 32
(S xV x Gvmm) Nadometno: 119 x 119 x 33
Poraba toka 30 mA

Napajalna napetost KNX-napetost vodila, 21-30 V
Visina montaze 2-12m

Obmocje zaznavanja 360°

Doseg

@ 9 m True Presence (do montazne viSine najve¢ 4 m)
@ 15 m prisotnost

@ 15 m gibanje

(nastavljivo toéno na centimeter)

Vrednosti senzorja

True Presence

Merjenje luci

Temperatura: 0-40 °C
Relativna zra¢na vlaga: 0-100 %

Izhodi

4x svetlobni izhod (vklop/izklop, stopnja zatemnitve, scena)
Vrednost dusenja z efektno lucjo

2x regulacija konstantne lu¢i z osnovno osvetlitvijo,

HLK, prisotnost, temperatura, relativna zracna viaga,
rosisce, logicni vhod, udobje, antiprisotnost

Nastavitev Casa

30 sekund do 18:12:15 ur (hh:mm:ss),
nacin 1Q

Nastavitev zatemnitve

2-1000 luksov

Temperaturno obmodje

0°C do +40 °C

Vrsta zascite

P20

Frekvenca True Presence

7,2 GHz (reagira na mikro premikanje vitalnih funkcij)

Oddajna mo¢ UWB

< -41dBm/MHz

Frekvenca Bluetooth

2,4-2,48 GHz

Oddajna mo¢ Bluetooth

5 dBm/3 mW
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13. Motnje delovanja

Motnja

Vzrok

Pomo¢

Luc¢ se ne vklopi

M Ni prikljuéne napetosti

B VKklopni prag svetlosti je
nastavljen prenizko

B Ni zaznavanja gibanja

W Preverite priklju¢no
napetost

W Pocasi povisujte vklopni
prag svetlosti dokler se
lu¢ ne vklopi

B Zagotovite prosto
vidljivost do senzorja

W Preverite obmodcje
zaznavanja

Lu¢ se ne izklopi

B Vklopni prag svetlosti je
nastavljen previsoko

B VKklopni prag svetlosti je
nastavite nizje

Senzor kljub prisotnosti
izklapljia

B Nastavlien je napacen
scenarij

B Doseg je premajhno
nastavljen

B Vklopni prag svetlosti je
prenizek

B |zberite scenarij s
True Presence
B Spremenite doseg

B Spremenite vklopni prag
svetlosti

Senzor se prepozno
izklaplja

B Predolg ¢as naknadnega
teka

B SkrajSajte Cas
naknadnega teka

Senzor kljub temi ob
prisotnosti ne vklopi

B Vklopni prag svetlosti je
prenizko izbran
B Polavtomatika aktivna

B Povisajte vklopni prag
svetlosti

B Aktivirajte avtomatiko ali
vklopite svetilo s tipko

Senzor kljub odsotnosti
vklaplja

B Premikanje v sosednjih
prostorih in etazah

B Spremenite doseg
B |zberite scenarij z manjso
obcutljivostjo

Prikazana napacna
temperatura

W Razlicne plasti zraka

B Vnesite korekcijsko
vrednost v ETS
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1. Uz ovaj dokument

— PaZljivo proditajte i sacuvaijte!

— Zastiéeno autorskim pravima.
Pretisak, ¢ak i djelomi¢an, dopusten je
samo uz nase odobrenje.

— Zadrzavamo pravo na promjene koje
sluze tehnickom napretku.

Tumacenje simbola

Upozorenje na opasnosti!

N
Uputa na tekst u dokumentu.

2. Opce sigurnosne
napomene

A Prije svih radova na senzoru

prekinite naponsko napajanje!

¢ |nstalaciju smije provesti samo struéno
osoblje u skladu s drzavnim propisima
o instalacijama VDE 08 29 (DIN EN
5000 90).

e U okolini s instalacijama niskog napo-
na nestru¢na montaza moze nanijeti
najvece Stete zdravlju ili uzrokovati
materijalne Stete.

e Ovaj uredaj ne smije se nikad priklju-
Citi na niski napon (230 V AC) jer je
namijenjen za priklju¢ivanje na strujne
krugove malog napona.

e Koristite samo originalne rezervne
dijelove.

* Popravke smiju obavljati samo stru¢ne
radionice.

3. True Presence® KNX

Namjenska uporaba

— Senzor za stropnu montazu u unutras-
njem podrucju za priklju¢ak na sustav
KNX sabirnice

True Presence KNX predstavlja ,od&i i usi*
u modernim, inteligentnim zgradama.
Prisutnost, svjetlina, sobna temperatura,
vlaznost zraka detektiraju se kao senzor-
ske veli¢ine.

True Presence KNX opremljen je tehno-
logijom ,True Presence” koja detektira
prisutnost ljudi. Tako se moze prepoznati
prava prisutnost odnosno odsutnost.
Podrucje detektiranja senzora moze se
to¢no ograniciti podesavanjem dometa.

Zbog toga je optimalno prikladan za
uporabu u uredskim prostorijama i
Skolama.

Za posebne primjene kao Sto su
npr. brodovi za krstarenije ili hoteli,
kontaktirajte nas izravno kako bismo
zajedno izvrsili optimalnu integraciju
senzora.

Sva podeSavanja funkcija mogu se tako-
der izvrsiti pomocu softvera Engineering
Tool Software (ETS) od verzije ETS4.0.
Aplikacija Smart Remote pokazuje
senzorske veli¢ine i omogucéava aktivaciju
modusa programiranja.

Pregled uredaja podZbukna montaza
(sl. 3.1)

- senzor

— okvir
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Pregled uredaja nadZbukna montaza
(sl. 3.2)

- senzor

— okvir

— nadzbuni adapter

Dimenzije proizvoda, podzbukna montaza
(sl. 3.3)

Dimenzije proizvoda, nadzbukna
montaza (sl. 3.4)

Podrucje detekcije (sl. 3.5)

4. Instalacija

Dijagram prikljucivanja (sl. 4.1)

5. Montaza

® Provjeriti sve sastavne dijelove na
ostecenja.

¢ U slucaju ostecenja ne Kkoristiti
proizvod.

e (QOdaberite prikladno mjesto montaze
uzimajuci u obzir domet i detektiranje
prisutnosti.

e |skljucite strujno napajanje (sl. 4.1).

Koraci montaze: podzbukni vod

— Navrnite okvir na ugradbenu kutiju
(sl. 5.1)

— Prikljucite uti¢ni spoj (sl. 5.2)

— Namjestite senzor na okvir (sl. 5.3)

e Senzor se drzi na okviru pomocu
magneta.

Koraci nadzbukne montaze

— Izbusite rupe i navrnite nadzbukni
adapter (sl. 5.4)

— Kod montaZe s nezasticenim kabelom
izbijte montaznu spojnicu (sl. 5.4)

— Navrnite okvir na nadzbukni adapter
(sl. 5.5)

— Prikljucite uti¢ni spoj (sl. 5.6)

— Namjestite senzor na okvir (sl. 5.7)
e Senzor se drzi na okviru pomocu
magneta.

Napomena:
Za podesavanje dometa potrebno je
unijeti visinu montaze putem ETS-a.

Napomena:

Nadzbukna montaza utjece na utvrdene
senzorske velicine. Stoga su faktori korekci-
je implementirani u softvere koji aktivacijom

vrste montaze ,,nadzbukna“ dieluju u ETS-u.

6. Funkcija i podeSavanja

Tvornicke postavke
- Pogledajte opis aplikacije KNX.

Pustanje u pogon

Prilikom prvog pustanja u rad dojavnik
prisutnosti izraduje prostornu sliku.
Pritom u prostoriji ne smije biti kretanja
2 do 2,5 minute.

Napomena:

Promijeni li se domet ili visina montaze,
takoder se izraduje prostorna slika.
Osjetljivost senzora True Presence moze
se podesiti pomocu ETS-a od 1 (= mala)
do 9 (= velika).

Funkcije koje ¢e se koristiti (aktivirati)
podeSavaju se pomocu parametarskog
okvira ,Opce postavke“ pomocu softvera
Engineering Tool Software (ETS).

Napomena:

Opis aplikacije naci ¢ete na knx.steinel.de

1. Dodijeliti fizi€ku adresu i izraditi aplika-
cijski program u ETS.

2. Ugitati fizicku adresu i aplikacijski pro-
gram u senzor True Presence. Kad se
to od Vas zatrazi, pritisnite program-
sku tipku A (sl. 4.1).
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Aplikacija Smart Remote

Za iSCitavanje i aktivaciju modusa progra-
miranja senzora True Presence pomocu
pametnog telefona ili tableta morate pre-
uzeti aplikaciju STEINEL Smart Remote
iz VaSeg AppStorea. Za to je potreban
pametan telefon ili tablet s Bluetoothom.

LED funkcija
Inicijalizacija: LED svijetli bijelo

Normalni rezim rada: LED ne radi

Bluetooth veza je aktivna: LED svijetli
plavo

Greska: LED svijetli crveno
Programirani rad: LED svijetli zeleno

Aplikacija nije parametrirana ili je
pogresna: LED svijetli narancasto

7. Pribor

NadZbukni adapter
(EAN: 4007841 063887)

8. Odrzavanje/Njega

Proizvod ne treba odrzavati.

U slucaju zaprljanosti senzor mozete
obrisati vlaznom krpom (bez sredstva za
ciscéenje).

9. Zbrinjavanje

Elektricne uredaje, pribor i ambalazu
treba zbrinuti na ekoloski na¢in odvozom
na reciklazu.

Ne bacajte elektricne uredaje

Noof
g u kuéni otpad!

Samo za zemlje EU

Prema vazecoj Europskoj direktivi za stare
elektricne i elektronicke uredaje i njezinoj
implementaciji u nacionalno pravo, elek-
tricni uredaji koji se vise ne mogu koristiti
moraju se posebno sakupiti i zbrinuti na
ekoloski nacin odvozom na reciklazu.

10. Uskladenost

STEINEL Vertrieb GmbH ovime izjavljuje
da je radijska oprema tipa TRUE
PRESENCE KNX u skladu s Direktivom
2014/53/EU. Cjeloviti tekst EU izjave

0 sukladnosti dostupan je na sliedecoj
internetskoj adresi: www.steinel.de
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11. Jamstvo proizvodaca

Kao kupcu pripadaju VVam sva prava

po zakonu o zastiti potrosaca. Ako ta
prava postoje u Vasoj zemlji, ona se
nasom izjavom o jamstvu ne smanjuju

niti ograni¢avaju. Dajemo Vam 5 godi-

na jamstva na besprijekornu kakvodu i
propisno funkcioniranje Vaseg proizvoda
STEINEL-Professional-Senzorika. Jam¢imo
da ovaj proizvod nema greske na materija-
lu, tvornicke i konstrukcijske greske. Jam-
¢imo tehnicku ispravnost svih elektronickih
sklopova i kabela, kao i ispravnost svih
koritenih materijala i njihovih povrsina.

Zahtijevanje jamstvenog prava

Ako Zelite reklamirati svoj proizvod, posa-
ljite cjelovit proizvod s originalnim racunom
koji mora sadrzavati podatke o datumu
kupnije i naziv proizvoda, oslobodeno tros-
kova prijevoza, Vasem trgovcu ili izravno
na nasu adresu, Daljinsko upravljanje
d.o.o., Bedricha Smetane 10, HR-
10000 Zagreb. Stoga Vam preporucuje-
mo da pazljivo sacuvate raéun do isteka
jamstvenog roka. Daljinsko upravijanje
d.0.0. ne preuzima jamstvo za transportne
troskove i rizike u okviru povratne posilike.

Informacije o zahtijevanju prava u slucaju
jamstva dobit ¢ete na nasoj pocetnoj
stranici www.daljinsko-upravljanje.hr

Ako imate slucaj jamstva ili pitanja u vezi
VaSeg proizvoda, nazovite nas na dezurni
servisni telefon +385 (1) 388 66 77 ili
388 02 47 u vremenu od ponedielika

do petka od 08:00 do 16:00 sati ili nas
kontaktirajte na e-mail adresu:
daljinsko-upravljanje@inet.hr.

GODINA

PROIZVOPACA
JAMSTVA
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12. Tehnicki podaci

Dimenzije N?: 1038 x 103 x 32

(SxVxDumm) PZ: 119 x 119 x 33

Potrosnja struje 30 mA

Naponsko napajanje Napon KNX sabirnice, 21-30 V

Visina montaze 2-12m

Podrucje detekcije 360°

Domet @ 9 m True Presence (do maks. 4 m visine montaze)

@ 15 m prisutnost
@ 15 m kretanje
(podesivo to¢no u centimetar)

Senzorske vrijednosti True Presence
Mierenje svjetlosti
Temperatura: 0-40 °C
Relativna vlaga zraka: 0-100 %

1zlazi 4x izlaz svjetla
(ON/OFF, vrijednost regulacije svjetlosti, scena)
regulacija svjetla sa svjetlom s efektom
2x konstantna regulacija svjetla s osnovnom rasvjetom,
GVK, prisutnost, temperatura, relativna viaga zraka, rosiste,
logicka vrata, ugodnost, antiprisutnost

Podesavanje vremena 30 sekundi do 18:12:15 sati (hh:mm:ss),

IQ modus
PodeSavanje svjetlosnog
praga 2-1000 luksa
Temperaturno podrudje 0 °C do +40 °C
Vrsta zastite P20

Frekvencija True Presence 7,2 GHz (reagira na mikrokretnje vitalnih funkcija)

Snhaga emitiranja UWB < -41dBm/MHz

Frekvencija Bluetooth 2,4-2,48 GHz

Snaga odasiljanja
Bluetooth 5 dBm/3 mW
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13. Smetnje u pogonu

Smetnja

Uzrok

Pomo¢

Svjetlo se ne ukljucuje.

B nema priklju¢nog napona
B prenisko podeSen prag
ukljucivanja svjetlosti

B nema detektiranja
pokreta

provjeriti prikljuéni napon
polako povecavati prag
ukljucivanja tako dugo
dok se svjetlo ne ukljuci
omoguciti dobar pogled
na senzor

provjeriti podrucje
detekcije

Svjetlo se ne iskljucuije.

B previsoko podeSen prag
uklju€ivanja svjetlosti

smanjite prag ukljucivanja
svjetlosti

Senzor iskljuéuje unato¢
prisutnosti.

B podesen pogresan
scenarij

B podesen premali domet

B prenizak prag ukljucivanja
svjetlosti

odabrati scenarij s
True Presence
promijeniti domet
promijeniti prag
ukljucivanja svjetlosti

Senzor iskljucuje
prekasno.

W predugo vrijeme
iskljucivanja

skratiti vrijeme iskljuCivanja

Senzor ne ukljuéuje
unato¢ tami kod
prisutnosti.

B odabran prenizak prag
ukljucivanja svjetlosti
B poluautomatika aktivha

povecati prag ukljucivanja
svjetlosti

aktivirati automatiku ili
ukljuciti svjetlo tipkom

Senzor ukljucuje unato¢
odsutnosti.

B kretanje u susjednim
prostorijama i etazama

promijeniti domet
odabrati scenarij s
manjom osjetljivoscu

Prikazana je pogresna
vrijednost temperature

B razli¢iti zracni slojevi

unijeti korigiranu vrijednost
uETS
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1. Kaesoleva dokumendi
kohta

— Palun lugege hoolikalt I&bi ja hoidke
alles!

— Autoridigusega kaitstud.
Jareltrikk, ka valjavotteliselt, ainult
meie ndusolekul.

— Oigus muudatusteks tehnilise téiusta-
mise eesmargil reserveeritud.

Siimbolite selgitus

A Hoiatus ohtude eest!
D Viide tekstikohtadele
dokumendis.

2. Uldised ohutusjuhised

Katkestage enne igasuguste
té6de teostamist sensoril
pingetoide!

¢ |Installatsiooni tohib teostada tksnes
oskuspersonal vastavalt riigis kehtivate-
le installatsioonieeskirjadele VDE 08 29
(DIN EN 5000 90).

* Madalpingepaigaldistega keskkonnas
voib asjatundmatu paigaldus péhjus-
tada vaga raskeid tervisekahjustusi voi
materiaalseid kahjusid.

* Antud seadet ei tohi kunagi tUhendada
madalpingega (230 V AC), sest see on
ette néhtud véikepingeahelate kulge
Uhendamiseks.

e Kasutage ainult originaalvaruosi.

¢ Remonti tohivad teha Uksnes oskus-
téokojad.

Nouetekohane kasutus

— Siseruumides lakkepaigaldamiseks
moeldud sensor KNX-siinislisteemiga
Uhendamiseks

True Presence KNX tagab moodsate
ja nutikate hoonete ,silmad ja kérvad*.
Sensorivaartustena registreeritakse
kohalolu, heledust, ruumi temperatuuri,
Ohuniiskust.

True Presence KNX on varustatud tehno-
loogiaga ,True Presence, mis tuvastab
inimeste kohalolu. Nii on véimalik tuvas-
tada tegelikku kohaloluaega voi selle
puudumist. Sensori tuvastuspiirkonda
on ulatuse seadistamise kaudu voimalik
tépselt piiritleda.

Nii on see optimaalselt kohandatud kon-
toriruumides ja koolides kasutamiseks.

Spetsiaalsete rakenduste korral,
naiteks ristluslaevadel v6i hotellides,
votke palun meiega otse ihendust,
et to6tada koos vilja sensorite
optimaalne kombinatsioon.

Funktsioone seadistatakse Engineering
Tool Software’i (ETS) kaudu alates ver-
sioonist ETS4.0.

Smart Remote App kuvab sensori vaartu-
si ning véimaldab kaivitada programmee-
rimisreziimi.

Slvispaigalduse seadmete Ulevaade
(joon. 3.1)
- Sensor
— Raamid
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Pindpaigalduse seadmete Ulevaade
(joon. 3.2)

— Sensor

— Raamid

— Pindpaigaldusadapter

SUvispaigalduse toote mddtmed (joon. 3.3)
Pindpaigalduse toote m&dtmed (joon. 3.4)

Tuvastuspiirkond (joon. 3.5)

4. Installatsioon

Uhendusskeem (joon. 4.1)

5. Montaaz

e Kontrollige koiki koostedetaile kahjus-
tuste suhtes.

o Arge votke toodet kahjustuste korral
kaiku.

¢ Valige sobiv paigalduskoht, pidades
siimas téoraadiust ja kohalolu tuvas-
tamist.

¢ | Ulitage voolutoide vélja (joon. 4.1)

Sivispaigalduse t66sammud

— Kinnitage raam paigalduspesale
(joon. 5.1)

— Uhendage pistikiihendus (joon. 5.2)

— Paigaldage sensor raamile (joon. 5.3)

e Sensor pusib raamil magnetitega.

Pindpaigalduse paigaldussammud

— Puurige avad ja keerake pindpaigalda-
tav adapter kinni (joon. 5.4)

— Pinnapealse kaabli puhul murdke
paigalduslapats vélja (joon. 5.4)

— Keerake raam pindpaigaldatava adap-
teri kiilge kinni (joon. 5.5)

— Uhendage pistikiihendus (joon. 5.6)

— Paigaldage sensor raamile (joon. 5.7)

e Sensor pusib raamil magnetitega.

Markus.
Ulatuse seadistamiseks tuleb ETSi kaudu
sisestada paigalduskorgus.

Markus.

Pindpaigaldus méjutab tuvastatavaid
sensorivadrtuseid. Seetdttu tuleb tark-
varas rakendada korrigeerivaid tegureid,
mis toimivad, kui ETSis aktiveeritakse
paigaldusliik ,Pindpaigaldus*.

6. Funktsioon ja seadistused

Tehaseseadistused
— Vit KNX rakenduse kirjeldust

Kasutuselevotmine

Esmakordsel kdikuvotmisel loob kohal-
olusensor ruumist pildi. Selleks ei tohi
ruumis 2 kuni 2,5 minutit keegi likuda.

Markus.

Juhul kui tuvastuskaugust voi paigaldus-
koérgust muudetakse, luuakse samuti
ruumist pilt.

True Presence’i sensori tundlikkust saab
ETSi kaudu seadistada véartuselt 1
(madal) kuni vaartuseni 9 (korge).

Seda, milliseid funktsioone kasutada (ak-
tiveerida), saab seadistada parameetriak-
na ,Uldised seadistused” kaudu ETSis.

Markus.
Rakenduse kirjelduse leiate aadressilt
knx.steinel.de

1. Maérake ETS-is fllsikaline aadress ja
seadistage rakendusprogramm.

2. Laadige fuusiline aadress ja rakendus-
programm True Presence’i sensorisse.
Viiba kuvamisel vajutage programmee-
rimisnuppu A (joon. 4.1).
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Rakendus Smart Remote

True Presence’i sensori tuvastamiseks

ja programmeerimisreziimi aktiveerimi-
seks nutitelefoni voi tahvelarvutiga peab
AppStore'ist olema sellele alla laaditud
rakendus STEINEL Smart Remote App.
Vajalik on Bluetoothi toetav nutitelefon voi
tahvelarvuti.

Android

LED-funktsioon
Kaivitamine: suttib valge LED

Tavakaitus: LED valjas

Bluetoothi Uhendus on aktiivne: suttib
sinine LED

Viga: suttib punane LED

Programmeerijareziim: suttib roheline
LED

Rakendus pole parameetritud voi on vale:
LED pdleb oranzilt

7. Tarvikud

Pindpaigaldatav adapter
(EAN: 4007841 063887)

8. Hooldus/korrashoid

Toode on hooldusvaba.

Sensorit voib maardumise korral
puhastada niiske lapiga (ilma puhastus-
vahendita).

9. Utiliseerimine

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid
tuleb suunata keskkonnateadlikku
taaskasutusse.

=
X

- Arge visake elektriseadmeid
©)

olmejaatmete hulkal

Ainult ELi riikidele

Vastavalt vanu elektri- ja elektroonika-
seadmeid puudutavale kehtivale Euroopa
maarusele ja selle rakendamisele rahvus-
vahelises diguses tuleb kasutuskolbma-
tud elektriseadmed koguda eraldi ning
suunata keskkonnateadlikku taaskasu-
tusse.

10. Vastavus

Kaesolevaga deklareerib STEINEL
Vertrieb GmbH, et kéesolev raadio-
seadme tlUdp TRUE PRESENCE KNX
vastab direktiivi 2014/53/EL nduetele.

ELi vastavusdeklaratsiooni taielik tekst on
kattesaadav jargmisel internetiaadressil:
www.steinel.de
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11. Tootja garantii

Ostjana omate muUja suhtes samuti sea-
dusega séatestatud puuduste kérvaldami-
se Bigusi voi vastavalt pretensioonidigusi.
Kui Teie asukohariigis on need digused
olemas, siis meie garantiideklaratsioon
neid ei kérbi ega piira. Me anname Teie
STEINELi Professional sensortootele
laitmatute omaduste ja nGuetekohase
talitluse kohta 5-aastase garantii. Me
garanteerime, et kdnealune toode on
vaba materjali-, valmistamis- ja konst-
ruktsioonivigadest. Me garanteerime koigi
elektrooniliste koostedetailide ja kaablite
talitluskolblikkuse ning et kasutatud
valmistamismaterijalid ja nende pealispind
on puudustevabad.

Kaebuste esitamine

Kui soovite tootega seonduvalt rekla-
matsiooni esitada, siis palun saatke

see komplektsena ja tasutud tarnega
koos originaal-ostutSekiga, mis peab
sisaldama ostukuupéeva andmeid ning
toote nimetust, meie edasimuUijale voi
otse meile, Fortronic AS, To6stuse tee
10, 61715, Torvandi. Me soovitame Teil
ostutSekki seetdttu kuni garantiiaja moo-
dumiseni hoolikalt alal hoida. STEINEL ei
vastuta tagasisaatmise raames esinevate
transpordikulude ja -riskide eest.

Informatsiooni garantiijuntumi kehtestami-
seks saate meie kodulehelt
www.fortronic.ee voi
www.steinel-professional.de/garantie

Garantiijuhtumi esinemise v6i méne
toote kohta kisimuste tekkimise korral
voite meile esmaspaevast reedeni 9.00-
17.00 vahemikus teeninduse numbril
+372 7 475 208 helistada.

5 AASTAT
TOOTJA
GARANTIID
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12. Tehnilised andmed

Moodtmed
(L x K x S mm-tes)

Suvispaigaldus (UP): 103 x 103 x 32
Pindpaigaldus (AP): 119 x 119 x 33

Voolutarve 30 mA

Toitepinge KNX siinipinge kaudu, 21-30 V

Paigalduskorgus 2-12m

Jalgitav ala 360°

Tobraadius @ 9 m True Presence (kuni max 4 m paigalduskorgus)

@ 15 m kohalolu
@ 15 m likumine
(sentimeetri tdpsusega seadistatav)

Sensori vaartused

True Presence

Valgustugevuse modtmine
Temperatuur: 0-40 °C
Suhteline 6huniiskus:  0-100%

Valjundid 4 valgusg valjundit
(SEES/VALJAS, hamardusvaartus, stseen)
Hamardusvaartus koos efektvalgusega,
Kahekordne alalise valgustuse reguleerimine koos
pohivalgustusega,
HLK, kohalolu, temperatuuri, suhtelise 6huniiskuse,
kastepunkti, loogikalllituse, mugavuse, mittekohalolekuga

Aja seadmine 30 sekundit kuni 18.12:15 tundi (hh.mm:ss),
IQ-rezim

Hamarusnivoo

seadistamine 2-1000 Ix

Temperatuurivahemik 0 °C kuni +40 °C

Kaitseliik P20

True Presence'i sagedus

7,2 GHz (reageerib elutegevuse mikroliigutustele)

UWB-saatmisvoimsus

< -41dBm/MHz

Bluetoothi sagedus

2,4-2,48 GHz

Bluetoothi saatmisvéimsus 5 dBm/3 mW
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13. Kaitusrikked

Rike

P6hjus

Abi

Valgus ei lUlitu sisse

W Uhenduspinge puudub

W Valitud heleduse lUlituslavi
on seadistatud liiga
madalaks

B Liikumise tuvastamine
puudub

B Kontrollige Ghenduspinget

B Suurendage heleduse
|Ulituslave aeglaselt, kuni
valgus lUlitub sisse

B Tagage sensorile vaba
vaade

B Kontrollige
tuvastuspiirkonda

Valgus ei IUlitu vélja

B Heleduse lUlituslavi liga
korge

B Seadistage heleduse
lUlituslave madalamaks

Sensor lUlitub kohalolust
hoolimata vélja

B Seadistati vale
stsenaarium

W Td60raadius on
seadistatud liga vaikseks

B Heleduse lUlituslavi liga
madal

B Valige True Presence'‘iga
stsenaarium
B Todraadiuse muutmine

B Muutke heleduse
lUlituslave

Sensor lUlitub liiga hilja
vélja

W Jéreltalitlusaeg liiga pikk

B L Uhendage
jareltalitusaega

Sensor ei lUlitu
pimedusest hoolimata
kohalolu korral sisse

B Valitud heleduse lUlitusl&vi
on liga madal

B Poolautomaatreziim
aktiivne

B Suurendage heleduse
lUlitusléve

W Taisautomaatreziimi
aktiveerimine voi valguse
sissellitamine 1Uliti abil

Sensor lUlitub kohalolu
puudumisest hoolimata
sisse

B Liikumine naabruses
olevates ruumides ja
korrustel

B Todraadiuse muutmine

B Valige madalama
tundlikkusega
stsenaarium

Kuvatakse vale
temperatuurivaartust

B Erinevad 6hukihid

B Kandke parandusvaartus
ETSI
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1. Apie §j dokumentag

— PraSom jdémiai perskaityti ir i§saugoti!

— Autoriy teisés saugomos.
Perspausdinti, taip pat ir atskiras
iStraukas, leidziama tik gavus musy
sutikima.

— Pasiliekama teisé daryti pakeitimus
techninio tobulinimo tikslais.

Simboliy paaiskinimas

A |spéjimas apie pavojus!

D Nuoroda j atskiras dokumento
teksto dalis.

2. Bendrieji saugos

nurodymai
Prie$ atlikdami kokius nors
A darbus su sensoriumi atjunkite
itampa!

e Montuoti gali tik specialistai, vadovau-
damiesi Salyje visuotinai priimtomis
irengimo taisyklémis VDE 08 29 (DIN
EN 5000 90).

o Aplinkoje, kurioje yra Zemosios jtam-
pos jrenginiy, dél netinkamai atlikto
montavimo gali bdti padaryta didziulé
zala sveikatai arba turtui.

o Sjo prietaiso negalima jungti prie
Zemosios jtampos tinklo (230 V AC),
nes jis skirtas tik labai Zemos jtampos
grandinéms.

¢ Naudokite tik originalias atsargines
dalis.

* Remonto darbus galima atlikti tik spe-
cializuotose remonto dirbtuvese.

Naudojimas pagal paskirtj

— Sensorius skirtas montuoti ant luby
patalpose ir prijungti prie KNX magis-
tralés sistemos

,True Presence KNX* — tai Siuolaikinio,
sumanaus pastato ,akys ir ausys*.
Buvimas, apsvietimas, patalpos tempe-
ratUra, oro dregnis laikomi sensoriaus
matmenimis.

,Irue Presence KNX* jrengta ,True Pre-
sence” technologija, kuri fiksuoja Zmoniy
buvima. Taip galima atpaZinti, ar tikrai yra
Zmoniy, ar ju néra. Sensoriaus jautrumo
zona tiksliai nustatoma naudojantis jau-
trumo zonos ilgio nustatymo funkcijomis.

Todeél jis puikiai tinka naudoti biuruose ir
mokyklose.

Norint naudoti specifinéms paskir-
tims, pavyzdziui, kruiziniuose laivuo-
se ar vieSbuciuose, susisiekite su
mumis tiesiogiai, kad kartu galétume
optimaliai integruoti jutiklius.

Visos funkcijos nustatomos naudojantis
+Engineering Tool Software” (ETS) prade-
dant ETS4.0 versija.

Programélé ,Smart Remote” parodo
sensoriaus dydj ir suaktyvina programa-
vimo rezima.

Prietaiso apzvalga, esant potinkiniam
montavimui (3.1 pav.)

— Sensorius

- Rémelis
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Prietaiso apzvalga, esant virstinkiniam
montavimui (3.2 pav.)

— Sensorius

- Reémelis

— Virstinkinis suderintuvas

Gaminio matmenys, esant potinkiniam
montavimui (3.3 pav.)

Gaminio matmenys, esant virstinkiniam
montavimui (3.4 pav.)

Matavimo zona (3.5 pav.)

4. Irengimas

Prijungimo schema (4.1 pav.)

5. Montavimas

e \isas dalis patikrinkite dél pazeidimuy.

e Esant pazeidimams gaminio nenau-
dokite.

® Pasirinkite tinkama montavimo vieta
atsizvelgdami j jautrumo zonos ilgj ir
buvimo fiksavima.

¢ |Sjunkite elektros energijos tiekima
(4.1 pav.)

Montavimo veiksmai / potinkinis

montavimas

— Priverzkite rémelj ant jmontuojamosios
dézutés (5.1 pav.)

— Prijunkite kiStukine jungtj (5.2 pav.)

— Uzdekite sensoriy ant réemelio
(5.3 pav.)

e Sensorius ant rémelio laikosi magne-
tiniu badu.

Montavimo veiksmai / virstinkinis

montavimas

— I8grezkite skyles ir priverzkite suderin-
tuva, skirtg virstinkiniam montavimui
(5.4 pav.)

— Kai montuojama nepasléepus kabelio,
iSlauzkite montavimo antdekla
(5.4 pav.)

— PriverZkite rémelj ant suderintuvo, skir-
to virstinkiniam montavimui (5.5 pav.)

- Prijunkite kistukine jungtj (5.6 pav.)

- Uzdékite sensoriy ant remelio
(5.7 pav.)

e Sensorius ant remelio laikosi magne-
tiniu badu.

Pastaba:
norint nustatyti jautrumo zonos ilgj butina
ivesti montavimo aukstj naudojantis ETS.

Pastaba:

virstinkinis montavimo budas turi jtakos
nustatytam sensoriaus dydziui. Todél
programingje jrangoje jdiegti korekturos
koeficientai, veikiantys ETS suaktyvinus
montavimo buda , Virstinkinis*.

6. Funkcijos ir nustatymai

Gamyklos nustatymas
— Zr. KNX programelées aprasa.

Eksploatacijos pradzia

Pirma karta jjungus buvimo sensorius
sukuria patalpos vaizda. Tuo metu patal-
poje 2-2,5 minutes neturi bati judéjimo.

Pastaba:

keiGiant jautrumo zonos ilgj arba monta-
vimo aukstj taip pat sukuriamas patalpos
vaizdas.

Naudojantis ETS , True Presence”
sensoriaus jautruma galima nustatyti nuo
1 (= mazas) iki 9 (= didelis).

Kurios $iy funkcijy turi bati naudojamos
(suaktyvintos), nustatoma naudojantis
programines jrangos ETS parametry
langu ,,Bendrieji nustatymai*.
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Pastaba:

taikymo apraSas pateiktas knx.steinel.de

1. Suteikite adresg ir ETS sukurkite
taikomajag programa.

2. Fizinj adresa ir taikymo programa jkel-
kite j , True Presence” sensoriy. Jeigu
praSoma, paspauskite programavimo
mygtuka A (4.1 pav.).

ISmanioji nuotolinio valdymo
programélé ,Smart Remote App*
Norint nuskaityti ir suaktyvinti , True
Presence” sensoriaus programavimo re-
zimag, iSmaniuoju telefonu arba plansetiniu
kompiuteriu i$ ,AppStore” reikia atsisiysti
STEINEL iSmaniaja nuotolinio valdymo
programéle ,Smart Remote App“. Tam
reikalingas iSmanusis telefonas arba
plansete, kurioje jdiegtas ,Bluetooth®.

Android

Sviesos diody funkcija

Iniciavimas: Sviesos diodas Sviecia balta
spalva

|prastas rezimas: $viesos diodas isjungtas
Aktyvi ,Bluetooth” jungtis: Sviesos diodas
Sviecia meélyna spalva

Klaida: Sviesos diodas $viecia raudona
spalva

Programavimo rezimas: Sviesos diodas
Sviecia Zalia spalva

Programeléje nejvesti parametrai arba jie
klaidingi: Sviesos diodas Sviecia oranzine
spalva

7. Priedai

Suderintuvas, skirtas virstinkiniam rezimui
(EAN: 4007841 063887)

8. Techniné priezitra /

kita prieziura
Gaminiui technine priezitra nereikalinga.
UZsiterSusj sensoriy galima valyti drégnu
skuduréliu (be valiklio).

9. Salinimas

Elektros prietaisai, priedai ir pakuotés turi
buti perdirbami aplinkai nekenksmingu

badu.
ﬁ Neidmeskite elektros prietaisy
.@ kartu su buitinémis atliekomis!

Tik ES Salims

Remiantis galiojancia Europos Sajungos
Direktyva deél elektros ir elektronikos
irangos atlieky ir jos perkelimo j naciona-
line teise, nebetinkami naudoti elektros
prietaisai turi bati renkami atskirai ir
perdirbami aplinkai nekenksmingu badu.
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10. Atitiktis

AS, STEINEL Vertrieb GmbH, patvirtinu,
kad radijo jrenginiy tipas TRUE PRESEN-
CE KNX atitinka Direktyva 2014/53/ES.
Visas ES atitikties deklaracijos tekstas
prieinamas Siuo interneto adresu:
www.steinel.de

11. Gamintojo garantija

Kaip pirkéjas, prireikus, turite jums
istatymuy suteiktas teises, reiSkiamas par-
davéjui. Jeigu Sios teisés egzistuoja jusy
Salyje, misy garantija jy negali sumazinti
arba apriboti. Suteikiame jums 5 mety
garantija uztikrindami puikias savybes

ir sklandy ,STEINEL-Professional“ sen-
sorinio gaminio veikima. Garantuojame,
kad Siame gaminyje néra medziagos,
gamybos ir konstrukciniy defekty. Garan-
tuojame sklandy visy elektroniniy daliy ir
kabeliy veikima ir uztikriname, kad visos
naudotos medziagos ir jy pavirsiai yra be
trakumuy.

Galiojimas

Jeigu norite pareiksti pretenzijg dél gami-
nio, atsiyskite jj visa, apmokeéje gabenimo
iSlaidas, su originaliu pirkimo dokumentu,
kuriame turi bati nurodyta pirkimo data ir
pavadinimas, pardavéjui i$ kurio pirkote
arba STEINEL atstovui Lietuvoje UAB
KVARCAS (Neries krantiné 32, Kaunas)
arba tiesiai gamintojui Siuo adresu:
Neries krantiné 32, LT-48463 Kaunas.
Todeél rekomenduojame pirkimo doku-
menta saugoti iki garantinio laiko pabai-
gos. STEINEL nedengia gabenimo islaidy
ir neatsako uz rizikg grazinant. Informaci-
jos kaip pasinaudoti garantine teise rasite
musy svetaingje info@kvarcas.lt.

Garantinio jvykio atveju arba jeigu turite
klausimy, susijusiy su Siuo gaminiu, bet
kada galite skambinti STEINEL atstovui
Lietuvoje UAB KVARCAS (8-37-408030)
arba tiesiogiai gamintojui jo aptarnavimo
skyriaus budingiaja linija 8-37-408030.

METY

GAMINTOJO
GARANTIJA
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12. Techniniai duomenys

Matmenys UP: 103 x 103 x 32

(P x Ax G mm) AP: 119 x 119 x 33
Elektros suvartojimas 30 mA

Maitinimo jtampa KNX 8ynos jtampa, 21-30 V
Montavimo aukstis 2-12m

Jautrumo zona 360°

Jautrumo zonos ilgis

@ 9 m ,True Presence” (iki maks. 4 m montavimo aukscio)
@ 15 m buvimas

@ 15 m judéjimas

(nustatoma centimetry tikslumu)

Sensoriaus reikSmes

,»Irue Presence”

Sviesos matavimas
TemperatUra: 0-40 °C
Santykinis oro dregnis: 0-100 %

I1Svadai

4x Sviesos iSvadai

(ON/OFF, reguliavimo reikSme, foninis apsvietimas)
Reguliavimas su dekoratyviniu apSvietimu,

2x nuolatinio apsvietimo reguliavimas su baziniu apsvietimu,
Sildymo, vesinimo ir oro kondicionavimo prietaisai, buvimas,
temperatUra, santykinis oro drégnis, rasos taskas,

loginis elementas, jaukumas, Zzmoniy nebuvimas

Svietimo trukmes

30 sekundziy iki 18:12:15 valandy (hh:mm:ss),

nustatymas IQ rezimas
Prieblandos lygio

nustatymas 2-1000 liuksy
TemperatUros diapazonas Nuo O iki +40 °C
Saugos klasé P20

»True Presence” daznis

7,2 GHz (reaguoja | gyvybiniy funkcijy mikrojudesius)

UWSB siuntimo galia

< -41dBm/MHz

,Bluetooth® daznis

2,4-2,48 GHz

,Bluetooth” siuntimo galia 5 dBm/3 mW
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13. Veikimo sutrikimai

Sutrikimas

Priezastis

IStaisymas

Sviesa nejsijungia

B Néra jtampos

B Nuo aplinkos apsvietimo
priklausantis jjungimo
slenkstis nustatytas per
Zemali

B Nefiksuojamas judejimas

W Patikrinkite prijungimo
jtampa

M Didinkite nuo aplinkos
apsvietimo priklausant;
iilungimo slenkstj, kol
isijungs Sviesa

W Pasalinkite klidtis i$
sensoriaus lauko

B Patikrinkite jautrumo zong

Sviesa neissijungia

B Nuo aplinkos apsvietimo
priklausantis jjungimo
slenkstis per aukstas

B Nustatykite zemesnj
nuo aplinkos apsvietimo
priklausantj jjungimo
slenkstj

Sensorius iSsijungia
nepaisant buvimo

B Nustatytas netinkamas
scenarijus

B Nustatytas per trumpas
jautrumo zonos ilgis

B Nuo aplinkos apSvietimo
priklausantis jjungimo
slenkstis per zemas

B Pasirinkite scenarijy su
»True Presence”

B Pakeiskite jautrumo
zonos ilgj

B Pakeiskite nuo aplinkos
apsvietimo priklausant;
jjlungimo slenkstj

Sensorius iSsijungia per
vélai

W Per ilgas inercinio veikimo
laikas

B Sutrumpinkite inercinio
veikimo laika

Nepaisant tamsaus
paros laiko esant buvimui
sensorius nejsijungia

W Pasirinktas per Zemas
nuo aplinkos apsvietimo
priklausantis jjungimo
slenkstis

B Daliné automatika aktyvi

B Padidinkite nuo aplinkos
apsvietimo priklausant;
jjlungimo slenkstj

B Suaktyvinkite daline
automatikg arba jungikliu
jlunkite Sviesa

Sensorius jsijungia
nepaisant nebuvimo

B Judéjimas Salia esanciose
patalpose ir aukStuose

B Pakeiskite jautrumo
zonos ilgj

B Pasirinkite mazesnio
jautrumo scenarijy

Rodoma netinkama
temperattra

W Skirtingi oro sluoksniai

W |veskite | ETS koregavimo
reikSme
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1. Par So dokumentu

— LOdzu, izlasiet to uzmanigi un sagla-
bajiet!

— Autortiesibas ir aizsargatas.
Parpubliceésana, art atsevisku izvikumu
veida, tikai ar masu atlauju.

— Paturam tiesibas veikt izmainas, kas
saistitas ar tehnikas attistibu.

Simbolu skaidrojums

A Bridinajums par bistamibu!
N
Norade uz tekstu dokumenta.

2. Vispareji drosibas

noradijumi
Pirms jebkadiem darbiem pie
A sensora, japartrauc stravas
padevi tam!

¢ |nstaléSanu drikst veikt tikai specialists,
un saskana ar vietéjo instaléSanas
priekSrakstu VDE 08 29 (DIN EN 5000
90) prasibam.

* \ide ar zemsprieguma instalacijam
neprofesionala montaza var izraisit
smagus kaitejumus veselibai un mate-
rialus zaudejumus.

o So ierici nekad nedrikst pievienot
zemspriegumam (230 V AC), ta ka ta
ir paredzéta pievienosanai zemsprie-
guma kedei.

o |zmantojiet tikai originalas detalas.

e Remontdarbus drikst veikt tikai profe-
sionalas darbnicas.

3. True Presence® KNX

Pareiza lietoSana

— Sensors montazai pie griestiem
iekstelpas un pievienoSanai KNX bus
sistemai

True Presence KNX ir modernu, inteli-
gentu eku “acis un ausis”. Klatbdtne, gai-
Sums, telpas temperatUra, gaisa mitrums
tiek uztverti ka sensora raditaji.

Der True Presence KNX ir aprikots ar
L,Irue Presence” tehnologiju, kas uztver
cilveku klatbatni. Lidz ar to ir uztverama
Ista klatbdtne, t.i., prombitne. Sensora
uztveres zona ir precizi ierobezojams ar
sniedzamibas iestatijumu.

Lidz ar to tiek nodrosinata optimala
izmantosana birojos un skolas.

Specalam lietojumam, pieméram,
uz kruiza kugiem vai viesnicas,
lidzam sazinaties ar mums pa tieso,
lai kopa realizétu optimalu sensoru
integraciju.

Visus funkciju iestatjumus iespgjams
veikt ar Engineering Tool Software (EST),
sakot ar ETS4.0 versiju.

Smart Remote lietotne parada sensora
izmérus un padara iesp&jamu programe-
Sanas reZima aktivésanu.

lerices komplektacija zemapmetuma
montazai (3.1. att.)

— Sensors

- Ramis

lerices komplektacija virsapmetuma
montazai (3.2. att.)

— Sensors

- Ramis

— Virsapmetuma adapteris
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Preces izméri zemapmetuma montazai
(3.3. att.)

Preces izmeéri virsapmetuma montazai
(3.4. att.)

Uztveres lauks (3.5. att.)

4. Uzstadisana

Pieslegumu diagramma (4.1. att.)

5. Montaza

e Parbaudiet visas detalas, vai tas nav
bojatas.

¢ Bojajumu gadijuma nelietojiet pro-
duktu.

* |zvélieties montazai piemérotu vietu,
nemot vera sniedzamibu un klatbutnes
uztversanu.

o Atsledziet elektribas apgadi (4.1. att.)

Zemapmetuma montazas soli

— Pieskravejiet rami pie iebtvetas
rozetes (56.1. att.)

— Pievienojiet kontaktsavienojumu
(5.2. att.)

— Uzlieciet sensoru uz ramja (5.3. att.)

e Sensors pie ramja ir piestiprinats
magnétiski.

Virsapmetuma montazas soli

— lzurbiet caurumus un pieskravejiet
virsapmetuma adapteri (5.4. att.)

— Veicot montazu ar valgju kabeli, izlau-
ziet montazas melti (5.4. att.)

— Pieskrvejiet rami pie virsapmetuma
adaptera (5.5. att.)

— Pievienojiet kontaktsavienojumu
(5.6. att.)

— Uzlieciet sensoru uz ramja (5.7. att.)

e Sensors pie ramja ir piestiprinats
magnétiski.

Norade!
Sniedzamibas iestatiSanai ir vajadziga
montaZas augstuma ievadiSana ETS.

Norade!

Virsapmetuma montazai ir istekme uz
noskaidrotajiem sensoru izmeriem. Tade|
korektUras faktoi ir ieklauti programma,
kas, aktivejot montazas veidu "Virsapme-
tuma", sak darboties ETS.

6. Funkcija un iestatijumi

Rupnicas iestatijumi
— Skat. KNX aplikacijas aprakstu

levade ekspluatacija

Pirmo reizi iesledzot klatbltnes zinotaju,
tiek izveidots telpas attéls. Ta laika 2 lidz
2,5 minutes telpa nedrikst notikt kustiba.

Norade!

Ja tiek izmainita sniedzamiba vai mon-
tazas augstums, tiek izveidots ari telpas
attéls.

True Presence sensora jutigumu var ies-
tafit ETS no 1 (= zems) lldz 9 (= augsts).

Kuras no §im funkcijam ir jalieto (jaaktive),
tiek iestatits parametru loga "Vispargjie
iestafijumi ar ETS (Engineering Tool
Software).

Norade!
Aplikacijas aprakstu Jus atradisiet
knx.steinel.de

1. Pieskiriet fizisko adresi un izveidojiet
aplikacijas programmu ETS.

2. leladéjiet fizisko adresi un izveidojiet
aplikacijas programmu True Presence
sensora. Ja paradas pazinojums,
nospiediet programmeésanas taustinu
A (4.1. att.).
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Smart Remote lietotne

True Presence sensora programéesanas
nolasi$anai un aktiveSanai ar viedtalruni
vai planSetdatoru ir Jusu AppStore jalejup-
lade STEINEL Smart Remote lietotne. Ir
vajadzigs viedtalrunis vai planSetdators ar
Bluetooth.

Android

LED funkcija
Inicializacija: LED deg balta

Normalais reZims: LED neiedegas

Bluetooth savienojums ir aktivs: LED
deg zila

Kluda: LED deg sarkana
Programmeésanas reZzims: LED deg zala

Aplikacijai nav vai ir nepareizi parametri:
LED deg oranza

7. Piederumi

Virsapmetuma adapteris
(EAN: 4007841 063887)

8. Apkope/Kopsana

|zstradajumam apkope nav nepiecie-
Sama.

Ja sensors ir netirs, noslaukiet to ar mitru
dranu (bez tiriSanas lidzekliem).

9. Utilizacija
Elektroierices, piederumi un iepakojumi

janodod dabai draudzigai atkartotai
parstradei.

W Nemetiet elektroierices

Q:, parastajos atkritumos!

Tikai ES valstim

Atbilstosi Eiropas vadiinijam par vecam
elektroiericém un elektroniskam iericém,
un to lietojumam nacionalas tiesibas,
nefunkcéjosas elektroierices jasavac
atseviski un tas janodod dabai draudzigai
atkartotai parstradei.

10. Atbilstiba

Ar So STEINEL Vertrieb GmbH deklare,
ka radioiekarta TRUE PRESENCE KNX
atbilst Direktivai 2014/53/ES. Pilns ES
atbilstibas deklaracijas teksts ir piegjams
§ada interneta vietné: www.steinel.de
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11. Razotaja garantija

Ka pircejam Jums attieciba pret pardeve-
ju ir speka likuma paredzétas garantijas
tiesibas. Musu garantijas saistibas nesa-
mazina un neierobezo §is tiesibas, ciktal
tadas pastav Jusu valstl. Més pieskiram
5 gadu garantiju nevainojamam Jusu
STEINEL profesionala sensorikas produk-
ta1pasibam un darbibai. Més garante-
jam, ka Sim produktam nav materiala,
razoSanas un konstrukcijas defektu. Més
garantéjam visu elektronisko buvdalu un
kabelu ekspluatacijas droSumu, ka art
visu izmantoto materialu un to virsmu
nevainojamibu.

Sadzibu iesniegSana

Ja vélaties reklameét JUsu iegadato
produktu, lddzu, nosutiet to pilna kom-
plektacija, apmaksajot pasta izdevumus,
pievienojot originalo ¢eku, ka art noradot
pirkuma datumu un produkta apzimée-
jumu, JUsu pardevejam vai tieSi mums:
Ambergs SIA, Brivibas gatve 195-20,
LV-1039 Riga. Tade| més iesakam rupigi
saglabat pirkuma Ceku lidz garantijas
laika beigam. STEINEL nenes atbildibu
par transporta bojajumiem un atpakal
sutiSanas riskiem.

Informaciju par garantijas pieteikumu Jus
atradisiet mUsu majas lapa
www.steinel-professional.de/garantie

Ja Jums ir garantijas gadijums vai Jums
ir jautajumi par Jusu iegadato produktu,
Jus jebkura laika varat versties servisa
dienesta: 00371 29460997.

GADU

RAZOTAJA
GARANTIJA
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12. Tehniskie dati

lzmeéri
(P x A x Dz mm)

UP: 103 x 103 x 32
AP: 119 x 119 x 33

Stravas uztvere 30 mA
BaroSanas spriegums KNX bus spriegums, 21-30 V
Montazas augstums 2-12m
Uztveres lauks 360°
Sniedzamiba @ 9 m True Presence (ldz maks. 4 m montazas augstumam)
@ 15 m klatbatne
@ 15 m kustiba
(iestatams ar centimetra precizitati)
Sensorvertibas True Presence
Gaismas merisana
Temperatura: 0-40°C
Relativais gaismas mitrums: 0-100 %
Izejas 4x gaismas izeja (ON/OFF, kresloSanas veértiba, scéna)

Aptum$osana ar efekta gaismu

2x konstantas gaismas iestatiSana ar pamata apgaismojumu
HLK (apkures/ventilacijas/gaisa kondicionesanas izeja),
klatbatni, temperatdru, relativo gaisa mitrumu, rasas punktu,
logisko elementu, majigumu, antiklatbdtni

Laika iestatiSana

30 sekundes lidz 18:12:15 stundas (hh:mm:ss),
1Q reZims

Kréslas slieksna
iestafjums

2-1000 luksi

TemperatUras amplittida

0 °C lidz +40 °C

Aizsardzibas veids

P20

Frequenz True Presence

7,2 GHz (reagé uz vitalfunkciju mikrokustibam)

UWB raidjauda

< -41dBm/MHz

Bluetooth frekvence

2,4-2,48 GHz

Bluetooth raidjauda

5 dBm/3 mW
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13. Darbibas traucejumi

Traucéjumi

Célonis

Risinajums

Gaisma neiesledzas

B Nav pieslegts spriegums

W Ir iestatits parak zems
gaiSuma slieksnis

B Neuztver kustibu

B Parbaudiet piesleguma
spriegumu

W Leni paaugstiniet luksu
vertibu, dz iesledzas
gaisma

W NodroSiniet brivu skatu uz
sensoru

B Parbaudiet uztveres zonu

Gaisma neizsledzas

B Parak augsts gaiSuma
slieksnis

B lestatiet zemaku gaiSuma
slieksni

Sensors izslezas,
neskatoties uz klatbutni

B |estatits nepareizs
scenarijs

B Ir iestafita parak maza
sniedzamiba

B Parak zems gaisSuma
slieksnis

B [zvéelieties scenariju ar
True Presence
B [zmainiet sniedzamibu

B Izmainiet gaiSuma slieksni

Sensors izsledzas parak
Velu

B Pecdarbibas laiks ir parak
ilgs

B Samaziniet pécdarbibas
laiku

Neskatoties uz tumsu,
sensors neieslédzas,
reaggjot uz klatbatni

W zveléts parak zems
gaiSuma slieksnis

B Akfivs pusautomatiskais
reZims

B Paaugstiniet gaiSuma
slieksni

B Aktivéjiet pilnas
automatikas reZimu vai
iesledziet gaismu ar
taustinu

Sensors iesledzas,
nekonstat€jot klatbttni

B Kustiba blakus telpas un
stavos

B [zmainiet sniedzamibu
B [zvElieties scenariju ar
zemaku jutigumu

Tiek uzradita nepareiza
temperatUras vertiba

W Atskirigi gaisa slani

B lerakstiet labotu vertibu
ets
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1. O6 3TOM fOKYyMeHTe

— [pocum TLaTenbHO NPOYeCTb 1
COXPaHnTb!

— 3aluLLeHo aBTOPCKUMI NpaBamMu.
[MNepenevaTka, Takxe BblaepKKamu,
TOMBKO C HaLLIero cornacyisi.

— Mbl coxpaHsieM 3a coboV MpaBo Ha
N3MEHEHWS, KOTOPbIE Crly>KaT TEeXHW-
YECKOMY MPOrpPeccy.

PasbsicHeHue cumBonoBs
A MpepynpexaeHne o6
onacHocTsx!
D\ YkasaHue Ha TeKCT B
LOKYMEHTE.

2. O6wue yKkasaHus no
TexHuKe 6e3onacHoCTn

NPOBOAMMBIX Ha CeHcope,
cnepyeT OTKNIOYUTD
Hanps>xeHue!

i Mepep Havanom nobbix paéor,

® MoHTaXK paspeLLaeTcs BbINONHATb
TOMBKO CMELMaNCTy C COBNoAeHNEM
yKasaHwii, eVICTBYIOLLYIX B CTPaHe
vcnonb3oBaHus nanenvs, VDE 08 29
(DIN EN 5000 90).

® B OKPY>XEHUN C HU3KOBOMBTHBIMM
N3AENMAMI OLLIMGOYHOE NOAKITIOHEHVE
MOXXET Bbl3BaTb TSHKENENLLNA yiLLep6
3[0POBbLIO NN MaTepuabHbI yLLEPD.

® 3anpeLlaeTcs NoKo4aTh 3TOT
NpPUGopP K HU3KOMY HampsixeHnto (230
B AC), nockonbKy OH npeaHasHaqeH
0151 NOAKIIOHYEHNS K KOHTYpam Masnoro
HaNPsHKEHNS.

® llcnonb3oBarb TONbKO OpUMHaTbHbIE
3anacHble 4acTy.

® PeMOHT paspeLLaeTcs BbIMOHATL
TOMBKO B CMELManm3npoBaHHbIX
MaCTEPCKIX.

3. True Presence® KNX

MpuMeHeHne No Ha3HayYeHUo

— CeHcop Ans MOTONOYHOrO MOHTaXKa
BHYTPV MOMELLEHWIA, AN MOAKIoYe-
HUI K LWMHHOW crucTteme KNX.

True Presence KNX obecne4vBaeT «rnasa
M yLLIN» B COBPEMEHHBIX, «YMHbIX» 3[aHN-
sx. MpucyTcTBre, MHTEHCUBHOCTL CBETA
OKPY>KeHVIst, TeMnepaTypa B MOMeLLEHNN
1 BNaXXHOCTb BO3[yxa perncTpupyioTcs
KaK CEHCOpPHbIe BENNHYMHDI.

True Presence KNX ocHalLeH TeXHONorm-
en ,True Presence”, kotopasi onpeae-
NSET NpUCyTCTBME Mtoden. Tak MOXHO
|pacnosHaTb hakTn4eckoe NpucyTCTBMe
VAW OTCYTCTBME. 30HY perncTpauum
MOXXHO TOYHO OrPaHU4KTb NOCPELCTBOM
YCTaHOBKM [aNnbHOCTU AENCTBUS.

[Mo3TOMY OH MAeasbHO NMOAXOAUT AS
MCMONb30BaHNSA B 0hmncax 1 LWKonax.

nﬂﬂ cneynanbHbIX cny4yaes npumMme-
HEeHUs, TaKuX Kak KpyusHble cyga
wnn otenu, no>Kany|7|CTa, CBsIXun-
TeCb C HaMn Hanpsamyto, 4TOGbI
COBMECTHO peanun3oBaTtb onTn-
MaJibHYO UHTerpauuio CeHCOpPOB.

Bce dyHKLWOHaNbHbIE HACTPOWKI MOXHO
BbIMOMHUTL € NMomoLLbto 1O Engineering
Tool Software (ETS), Ha4vHasa ¢ Bepcum
ETS4.0.

Mpunoxerne Smart Remote nokasbiBaeT
CEHCOPHbIE BENMYMHbI 1 MO3BONSET akTu-
BMPOBATb PEXXVIM MPOrPaMMUPOBaHMIS.
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O630p N3AENUSA ANt MOHTaKa CKPbITO
nposoakoi (puc. 3.1)

— CeHcop

- Pamva

O630p 13pen1s Ans MOHTaxXa OTKPbITOM
npoBoaKoi (puc. 3.2)

— CeHcop

- Pamva

— AZanTep Anst OTKPbITOV NPOBOAKN

Paamepb! 13genus Ans MoOHTaXKa CKPbITON
npoBoakoi (puc. 3.3)

Paamepbl 13aenns 41 MOHTavKa OTKpbI-
TOV MPoBOAKOV (puc. 3.4)

3oHa pernctpaumm (puc. 3.5)

4. MoHTax

[uarpamma nopkntoyerys (puc. 4.1)

5. MoHTax

e [poBepUTL BCE KOHCTPYKTVBHbIE AeTa-
1IN Ha NPEAMET MOBPEXAEHNIS.

o [pu NOBPEXAEHMSX He BKIOYATb
NMPOAYKT.

e BbibpaTtb Noaxoasiiee MecTo ans
MOHTaXKa C Y4eTOM pafuyca AeNCTBUS
1 PErUCTPaLWN NPUCYTCTBIS.

o OTK/IIOUMTL MEKTPONMTaHNE
(puc. 4.1)

Onepauun gis MOHTaXa CKpbITO

npoBoAKON

— [pvKpyTUTb pamMy K BCTpavBaemMom
poseTke (puc. 5.1)

— TMooKNtoUUTb LUITEKEPHOE COedNHEHIE
(puc. 5.2)

— Hapetb ceHcop Ha pamy (puc. 5.3)

e CeHCop yIepK1BaeTCs Ha pame 3a
CYET CUMbl MarH1Ta.

MopsiAoK MOHTaXa OTKPbITOW

npoBogKomn

— [NpocBepnnTb OTBEPCTUS U MPUKPYTUTL
afanTep ANt OTKPbITOM NPOBOAKN
(puc. 5.4)

— [lpy MOHTaXKe C OTKPbITEIM Kabenem
BbIIOMaTh MOHTaXKHYHO MAACTUHY
(puc. 5.4)

- [MpyKpy™1Tb pamMy K aganTepy ons
OTKPbITOV NPoBOAKM (puc. 5.5)

— [MNoaKNtoYnNTb LUTEKEPHOE CoeMHEHVE
(puc. 5.6)

— Hapetb ceHcop Ha pamy (puc. 5.7)

e CeHCop yaepK1BaeTcs Ha pamMe 3a
CYET CUMbl MarHuTa.

YkasaHue:

[nsi yCTaHOBKM AaNbHOCTU AENCTBUS
HeobXoayMo BBECTU B ETS MOHTaXXHYIO
BbICOTY.

YkasaHue:

MOHTa>K OTKPbITOM NPOBOAKON

BMMSIET Ha ONpefeNeHHble CEHCOPHbIe
BenMYMHbI. MoaToMy B MporpamMmMHoe
obecneyeHne BCTPOeHb! KO3MMULIMEHTbI
KOPPEKTVPOBKM, KOTOPbIE AEVICTBYIOT 3a
CYET aKTMBaLWIM BUOA MOHTaXa ,,0TKPbI-
Tas nposoaka“ B ETS.

6. PYHKLMM 1 HACTPOWKM

3aBofcKne HacTPOWKu
— oM. KNX Onvcanne npunoxeHvs

Myck B akcnnyarauuto

[MNpy NepBMYHOM BBOZE B dKCMyaTaLmo
OaTyvK MPUCYTCTBUSA COCTaBNSET KapTu-
Hy MOMELLEHIS. [Tpy 3TOM B MOMELLEHM
OT 2 A0 2,5 MUHYT He JOSMKHO BbITb
OBVDKEHUIA.
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YkasaHwue:

Ecnn MeHsieTca fanbHOCTb AENCTBUS NN
MOHTa)KHas! BbICOTa, Tak>Ke COCTaBMAET-
€S KapTVHA MOMELLIEHVIS.
YyBCTBUTENBHOCTL CeHcopa True
Presence MOXHO OTperynmpoBaTb
nocpenctsoM ETS ot 1 (= Hu3kas) oo 9
(= BblcOKas).

Kakvie (hyHKLMM OOMKHbI MCMONb30BaTb-
cs1 (BbITb aKTVBMPOBaHbI), yCTaHaBN-
BaeTCH B OKHe napameTpoB ,ObLLve
HaCTPOWKM“ C MOMOLLIbIO MPOrPaMMHOrO
obecneqeHns ETS.

YKasaHue:

OnuncaHne NPUNoXKeHNs Bbl HANOETE Ha

knx.steinel.de

1. MNMpucBoeHne hursnyeckoro agpeca u
NPUKNagHon Nporpammel B ETS.

2. Barpyska (hr3n4eckoro agpeca u
NPUKIaQHON NPOrpaMmMbl B CEHCOP
True Presence. lNpu 3anpoce HaxxaTb
KHOMKY [/151 MPOrpamMmmpoBaHist A
(puc. 4.1).

MpunoxeHne Smart Remote

[N CHUTLIBAHMS 1 aKTUBALMN PEXU-
Ma MporpaMMm1poBaHus ceHcopa True
Presence ¢ nomoLLpto cmapTdoHa

UM NaHLeTa HeOBXOAMMO cKadaTb
npunoxerne STEINEL Smart Remote 13
AppStore. Heobxoavm cMapTdOH nnm
nnaHweT ¢ Bluetooth.

Android

®yHkuna CUL,
Nhnumanunsaupsa: CVI roput 6enbim
LiBETOM

CraHpapTHbIn pexxum: CIL BbIkto4eH

CoepnmHeHve Bluetooth axtneHo: ClAL
FOPUT CUHUM LIBETOM

Owwmbka: CV[ ropuT KpacHbIM LIBETOM
Pexxum nporpammmposanns: CUL roput
3eneHbIM LiBETOM

MapameTpbl MPUIOXKEHNS He 3adaHb!
nnm HeBepHbl: CU ropuT opaHxeBbiM
LiBETOM

7. Akceccyapbl

Agantep ANs OTKPbITOM MPOBOAKM
(EAN: 4007841 063887)

8. TexHun4yeckoe
obcny>xuBaHne/yxop,

[MpoayKT He TPebyeT TEXHNHECKOrO
06CNy>KMBaHWSA.

3arpsi3HeHrs Ha CeHCope MOXHO yaa-
NSATb B&XXHbIM CYKHOM (HE 1Cronb3yst
MOIOLLINE CPEACTBA).
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9. Ytunusauwms

OneKTPonpUGopbI, KOMMIEKTYHOLLME 1
YMaKOBKY CefyeT HanpaB/sThb Ha 9KOSO-
TNYHYIO BTOPUYHYO MepepaboTky.

He BbIbpacbIBaTb SNeKTPONPK-
60pbI B ObITOBbIE OTXOAbI!

Tonbko gnsa ctpaH EC:

CornacHo penicTytoLLen EBponerickon
OMPEKTVBE MO OTPabOTaHHOMY SNEKTPU-
YECKOMY 11 3NIEKTPOHHOMY 060PYAOBa-
HUIO U ee peann3auni B HaLMOHaSTbHbIX
3aKoHodATENBCTBAaxX OTPAGOTaHHbIE
ANEKTPOMPUBOPbI AOKHBI COBMPATLCA
OTAENIbHO N HanpaB/iATbCA Ha SKOJI0rny-
HYIO BTOPUYHYIO NepepaboTKy.

10. CooTBeTcTBME

HacTosuwmm komnanua STEINEL Vertrieb
GmbH 3aaBnseT, 4TO paanoannaparty-
pa Tvna True Presence KNX oTBeyaeT
TpeboBaHVSM anpexTvebl 2014/53/EU.
[onHbIN TEKCT cepTudmKaTa COoTBET-
ctBust EC focTyneH no cnepytoLlemy
appecy B VHTepHeTe: www.steinel.de.

11. MapaHTUA npomnssoauTens

Bbl, kak nokynatenb, MeeTe Npes-
YCMOTPEHHbIE 3aKOHOM Mpasa B
OTHOLLEHMM NpoAasLia. Ecnn Takve
npasa CyLLIECTBYIOT B BalLLleil CTpaHe,

TO HalLia rapaHTUs He COKpaLLaeT v He
orpaHnymBaeT 1x. Mbl MpepgocTasnsem
Bam 5-neTHioto rapaHTuio Ha 6e3ynpey-
HblE XapaKTEPUCTVIKV 1 HALNEXALLYIO
paboTy BaLLero CEHCOPHOro 13aenms
STEINEL Professional. Mbl rapaHTvipyem,
YTO 3TO U3AENMEe He UMeET [etheKToB
mMatepuana, KOHCTPYKLMM 1 MPOV3BOA-
CTBEHHOro 6paxa. Mbl rapaHTVpyem

PaboTOCMOCOBHOCTL BCEX SNEKTPOHHbIX
KOHCTPYKTUBHbBIX 3N1EMEHTOB 1 Kabenel,
a TawkxKe OTCYTCTBME [eDEeKTOB BO BCEX
MNCMOJIb30BaHHbIX MaTepuanax n Ha nx
NMOBEPXHOCTU.

MpenbsiBneHne TpeGoBaHUin

Ecnn Bbl xoTWTe 3a8BUTh pexiiama-

LWIto MO BaLLieMy M3aenuio, oTrpaBsTe
V3aenve B CO6paHHOM 1 yrakoBaHHOM
BUWIE BMECTE C NMPUIOXKEHHBIM KAaCCOBbIM
YEKOM UMW KBUTaHLMEN C fJaTow Npoaa-
XKW 1 YKa3aHVeM HaMeHOBaHWS 13aenms
BalLllemMy Aunepy U HemocpeacTBeHHO
Ham no agpecy: REAL.Electro, 109029,
Mocksa, yn. CpepHsifa KanutHukoB-
ckas, A. 26/27. [103ToMy Mbl PEKOMEH-
[lyeM BaM COXPaHuUTb KaCCOBbI YeK 1n
KBUTaHLMIO O Mpoaadke A0 UCTeHeHst
rapaHTUMHOro cpoka. Komnaxus
STEINEL He HeceT pucKu 1 pacxompl Ha
TPaHCMOPTUPOBKY B pamkax Bo3spara
n3genus.

VIHtbopmMaLmio O TOM, Kak 3as9BUTb O
rapaHTUMHOM Chydae, Bbl HaaeTe Ha
Hallel JoMalLHel CTpaHuLe
www.steinel-russland.ru

Ecnmn y Bac HacTynvn rapaHTUiAHbIn
crnyyar Unv UMetoTCs BOMPOCh! Mo
BalLllemMy U3[enuio, Bbl MOXETE B
Nto6oe Bpems Mo3BoHUTb B Cry»k6y
TEXHNYECKOW MOAAEPKKY MO TenedoHy
+7(495) 230 31 32.

NET
FAPAHTUN

NPOU3BOAUTENS
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12. TexHun4yeckne paHHble

Paamepeb! Crl: 103 x 103 x 32

(LW x B x T B MM™m) Or: 119 x 119 x 33
TokonoTpebneHvie 30 VA

[uTatoLLee HanpskeHne  HanpsbkeHve WwiHbl KNX, 21-30 B
MoHTaxHas BbicoTa 2-12 m

3oHa oxBara 360°

Pagwyc nencrans

@ 9 M True Presence (MOHTa>kHasi BbICOTa A0 MaKC. 4 M)
@ 15 M npucyTCTBUSA

@ 15 M gBUKEHNS

(BO3MOXKHOCTb PErYNMPOBKM C TOYHOCTBIO 10 CaHTUMETPA)

3HayeHns ceHcopa

True Presence

13mMepeHme ocBeLLeHHOCTH

Temnepatypa: 0-40 °C

OTHocuTenbHas BnaxHocTb Bodayxa: 0-100 %

Bbixoap!

4x BbIXOa OCBELLEHUS

(BKJ1./BbIKIJ1., 3Ha4eHre NpurnyLLeHns, cueHa)
3HaveHune NpurnyLleHns ¢ 3HeKTHLIM CBETOM

2x PErynnpoBka NOCTOSIHHOIO OCBELLIEHNSI C OCHOBHbIM
ocBelleHreM, OBK, npucyTcteure, Temneparypa,
OTHOCWTENbHAsSH BNAXXHOCTb BO3MYyXa, TOHYKA POCHI,
JIOrNYECKUIN SNEMEHT, KOMOPT, aHTU-NPUCYTCTBUE

BpeMﬂ BKJTKOHEHUA naMnbl

30 cekyHg fo 18:12:15 4 (44:mm:ce), |Q-pexxmm

YcTaHoBKa CyMepeyHoro

BKJTOHEHNSA 2-1000 nk
TemMnepaTypHbIi

[Ananas3oH 0°C - +40°C
Bua 3awmbl IP20

Yactota True Presence 7,2 Ty

(pearvpyeT Ha MUKPOABIKEHVS BUTASTbHBIX (DYHKLIA)

MouHoCTb nepefarymnka
cLun

< -41pBM/MIy,

YacToTta Bluetooth 2,4-2,48 ITL
MoLuHocTb nepepaTynka
Bluetooth 5 nbm / 3 MBT
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13. Henonapgkn npu akcnnyatauum

HapywieHnne MpuynHa YctpaHeHue
He BkntoyaeTcsa ceeT B HeT HanpshKeHus B NpOoBEPUTL HaNPSPKEHVE
noaKtoYeHns NoaKMtOYeHNS
B Nopor Nepekto4eHns B Nopor NepekntoHeHns
OCBELLEHHOCTN OCBELLEHHOCTU MeLIeHHO

YCTaHOBMNEH CANLLKOM
HU3KM
B HeT perucTpaumm

YBENMUMBATb, Moka He
OyOeT BKIIKOYEH CBET
[o6UTLCS CBOBOAHOrO

[OBVKEHUS BMIa Ha JaTymK
B NpoBepUTL 30HY OxBaTa
CBeT He BbIK/o4aeTcs B Nopor NepeKtoyeHns B Nopor NePeKoYeHns

OCBELLEHHOCTU CIMLLKOM
BbICOKWI

OCBELLEHHOCTN
YCTaHOBUTb HXKE

[atyvk oTkntovaeTcs,
HecMOoTps Ha
npucyTcTBne

B ycTaHoBeH
HenpaBWSIbHbIA CLEHapWiA

B paavyc nencTeums
YCTaHOBNEH CANLLKOM
MaseHbKUM

B Nopor NepekntoyeHns
OCBELLEHHOCTN CANLLKOM
HVBKWUI

BbIOpaThb CLieHapuii C
True Presence
N3MEeHUTb paauyc
[encTBus

N3MEHWUTb NMopor
nepekKtoYeHns
OCBELLEHHOCTN

[atyrk oTkntoYaeTca
CNWLLKOM MO3[HO

B CIVLWKOM AnnTeNbHOE
BPEMST OCTATOYHOrO
BKJTIOHEHVISA

COKPaTUTL BPEMS!
OCTaTOYHOrO BKIIKOHEHMS

[at4nk He BKto4aeTcs
npv NPUCYTCTBIUM,
HECMOTPSA Ha TEMHOTY

B Nopor NepekntoyeHns
OCBELLEHHOCTY BbIGpaH
CIMLLKOM HU3KNM

H nonyasToOMaTU4ecKuii
PEXVM PaboThl aKTUBEH

MOBbLICWTb MOPOr
MepeKoYeHns
OCBELLEHHOCTN
aKTVIBMPOBaTb
ABTOMATUHECKNN PEXNM
PaboThl UM BKIOYUTD
CBET KHOMOYHbIM
BbIKMtoYaTenem

[atyvk BKtovaeTcs,
HeCMOoTpst Ha

B [B/KEHVIe B COCEOHMX
MOMELLEHUSIX NN 3TaXKax

N3MEHUTb paaunyc
NencTBus

npucyTcTene W BbI6paTh CleHapuii
¢ 6onee H13KoMn
YyBCTBUTENBHOCTHIO
OTo6parkaeTcs B pasnnyHble cnon ceeta B BHECTU 3HaYeHVe
HenpaBuIbHOE 3HaYeHe KOppeKTnpoBkM B ETS
Temneparypbl
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1. 3a 1031 fOKYyMEHT

— Monsi npoYeTeTe ro BHYMATENHO U ro
nagerel!

— Bcu4dkm npasa 3anasexu.
[MNpeneyaTBaHe, OPU OTKBCEYHO,
camo C Hallle paspeLleHVe.

— 3anassame C1 NpaBoTo 3a NPOMEHH,
KOMWTO CNy>KaT Ha TEXHUYECKOTO
passuTLe.

O6siCHEHMe Ha cumBoONUTe

A MpepynpexaeHne 3a
onacHocTtu!

2. O6wm ykasaHusa 3a
6e3onacHoCT

Mpean KakBuTO M fa e pabotun
A Mo ceH3opa, NPeKbCHeTe

eJleKTPN4ecKoTo 3axpaHsaHe!

Mpenpartka KbM 4acTn ot
TEeKCTa B [IOKyMEHTA.

® MOHTaXbT TPsAOBA Aa Ce M3BbPLLUN OT
npPoecHoHaNKICT, Croper, CbOTBETHI-
Te ObPXKaBHN NPeanMcaHis 1 U3MCKBa-
Husa VDE 08 29 (DIN EN 5000 90).

* B cpena c ypeay C HACKO Hanpexe-
HMe HEMPaBUITHUAT MOHTaXK MOXe Aa
MPUHNHY Ha-TEXKI 300aBOCNOBHN
NNV MaTepuaiHv LLETU.

* Tosu ypeq He TpsibBa H1Kora fa 6bae
BK/TFOYBaH KbM HUCKO HanpexxeHne
(230 V AC), 3aLL0To e npeaBuaeH 3a
CBbP3BaHe KbM BEPUr CbC cnabo
HarnpexeHue.

* |I3nonseavite camo OpurvHaIHm
pesepBHM YacTu!

® PeMoHTUTE TPsiGBa Aa Ce N3BbpLUBaT
camo OT crieLiananpaHii Cepar3N.

3. True Presence® KNX

Ynotpeba no npegHa3Ha4yeHne

— CeH30p 3a MOHTaX Ha CTeHa 11
TaBaH BbB BbTPELLHV NOMeLLeHNs 3a
cBbp3BaHe kKbM KNX-LmHa

True Presence KNX npepacrasnssa

,O4U U YLIN® B MOAEPHUTE, NHTENMITEHTHM
crpagun. CeH30pbT OT4MTa NPUCHCTBYE,
OCBETEHOCT, TeMrepaTypa Ha nometLe-
HVETO 1 BNXXHOCT Ha Bb3ayxa.

True Presence KNX e cHabaeH ¢
TexHomorvdTa ,frue Presence”, Kosato
3acuya NPUCHCTBMETO Ha xopa. o
TO3M Ha4MH Ce pa3no3Hasa peasHo
npucbLCTBKeE nnn otcbeTare. ObnacTTa
Ha 3achyaHe Ha CeH30pa MOXKe MHOro
TOYHO fia 6bAe orpaHuyeHa ¢ HacTPOoW-
K1Te Ha obxsara.

[0 TO3M HaYMH HAMBIHO MOAXOAALL, 32
ynotpeba B 0hrcy 1 yHmunmLLa.

B cneuvanHu cnyyau, Kato Harnp.
KOpabu uan XoTenu, CBbPXeTe ce
Mofisi C Hac, 3a Aa peanuanpamMe
3aefHO ONTUMasIHa MHTEerpaums Ha
ceHsopwuTe.

Bemykm dyHKUMOHAIHM HACTPOWKN
Morar aa 6baaT MPOMEHAHN C MOMOLLTa
Ha ETS (Engineering Tool Software)
Bepcua ETS4.0 npunoxeHa.
MpunoxeHreTo Smart Remote nokassa
CTOMHOCTUTE Ha CeH3opa U Jasa Bb3-
MOXHOCT 32 aKTVIBMpaHe Ha pexrMa 3a
nporpamvpane.

lMpernen Ha ypeaa MOHTaxK Mof, Masurka
(puc. 3.1)

— CeHsop

- Pamvka
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Mpernen Ha ypena OTKPUT MOHTaXK
(puc. 3.2)

— CeHsop

- Pamka

— AganTtep Bbpxy Masuika

Paamepu Ha NpoayKTa, MOHTaXK Moa,
mMaaunka (puc. 3.3)

Paamepu Ha NpoayKTa, OTKPUT MOHTaXK
(puc. 3.4)

[panadoH Ha ot4uTaHe (puc. 3.5)

4. MoHTax

[narpama 3a cBbp3saHe (puc. 4.1)

5. MoHTax

e B4k YacTy Aa ce NMPOBEPST 3a LLETU.

¢ [lpv NoBpeaun NPOAYKTLT Aa He ce
rycka B ekcrioarauys.

e [la ce n3bepe NogxoasLLo MACTO
3a MOHTaXX, CbobpassaBaliku ce ¢
ObIDK/HATa Ha o6XBara 1 3ac4aHeTo
Ha MpUCHCTBYE.

e [la ce U3KIIOUM ENeKTPO3axpaHBaHETO
(puc. 4.1)

MOHTaXXHU CTbINKN Kaben nop Masunka

— Pawmkara fa ce 3aBVHTI 32 MOHTaXX-
HaTa KyTus (pmc. 5.1)

— Cspb3kara ga ce nocrasu (puc. 5.2)

— CeH30pbT fia Ce NMocTaBmn Ha pamkara
(puc. 5.3)

e CeH30pbT Ce ObpXKM 3a paMkaTa ¢
MarHuT.

MOHTaXXHU CTbINKM Kabenu Hag Masuika

— [a ce NnpobuvsT gynku 1 aa ce 3aBuH-
TV apgantepa (puc. 5.4)

— [Mpy MOHTaXX C OTKPUTU Kabenu Ja ce
OTHYNV MOHT&XXHKSA OTBOP (pumc. 5.4)

- Pawmkarta fia ce 3aBUHTY 3a agantepa
(puc. 5.5)

— Capb3karta fia ce nocrtasu (puc. 5.6)

— CeH30pbT fa ce NocTaBM Ha pamkaTa
(puc. 5.7)

o CeH30pbT Ce ObPXKY 3a pamkara ¢
MarHuT.

CeepieHue:

3a HacTpoika Ha obxBaTa € Heo6XoaAUMo
BBbBEX/AHETO Ha BUCOYMHA Ha MOHTaX
npes ETS.

CeepieHue:

MOHT&XXbT C OTKPUTK Kabenn Bnusie

Ha 3ace4eHnTe CEH30PHW NapameTpu.
3atoBa B codpTyepa ca BrpafieHn Kopu-
rmpaLLy hakTopu, KOUTO Ce akTUBMPAT C
1360p Ha BUA MOHTaX ,O0TKpUT" B ETS.

6. DYHKUNS 1 HACTPOIKM

3aBoACKN HACTPOWKN
— Bwx KNX ynbTBaHe

lMyckaHe B ekcnnoatauus

[Mpy MbpPBOHAYATHOTO MycKaHe B eKC-
nnoaTtaumsa CeH30pPbT Ch3daBa KapTvHa
Ha nomeLleHneTo. [Npun ToBa B nomeLLie-
HWETO He TpsibBa [a 1Ma ABVKEHME 3a
2 [0 2,5 MUHYTW.

CeepeHue:

Npy NPoMsiHa Ha b/PKVHATa Ha 06XBaT
WM Ha BUCOYMHATA Ha MOHTaX CE Cb3-
[laBa HoBa KapTuHa Ha MOMELLIEHNETO.
YyBcTBUTENHOCTTA Ha True Presence-
CeHsopa Moxe aa 6be HacTpoeHa B
ETS ot 1 (= Hncka) o 9 (= BMCOKA).

Kow thyHKUMM fia ce 13nonaear (akTvBum-
par), ce HacTporBa ¢ nomoLLTa Ha ETS,
npes npogopeLia ¢ napameTpu ,,06LLIN
HaCTPOWKN".
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CsepeHue:

OnucaHre Ha MPUNOXEHNETO LLie Hame-

puTe Ha agpec knx.steinel.de

1. Onpegens ce Hr3NYeCKn agpec 1 ce
cb3pasa nporpamMa 3a NpunoxeHue
B ETS.

. DUsnHECKUAT agpec 1 nporpamarta
3a MpUoXeH1e ce 3apexaar B True
Presence-ceHsopa. HatucHeTte 6y-
TOHa 3a nporpamupaHe A (puc. 4.1),
KoraTo ce nosiBv Cbo6LLEHME 3a ToBa.

N

Smart Remote App

3a npo4yuTaHeTo Ha True Presence-
CEH30pa 1 aKTVBMPaHETO Ha pexxunma

3a nporpamvipaHe cbC CMapThOH 1an
Tabnet TpsA6Ba 4a CBANMTE NPUIOXKE-
Hueto STEINEL Smart Remote ot Bawumna
MarasuH 3a npunoxxeHus. Heobxooum e
cMapToH unm Tabnet ¢ Bluetooth.

Android

LED-cdyHKuus

VHumanuampare: LED ceetn 6510
HopmaneH pexxum: LED He ceeTun
ATtvBHa Bluetooth-Bpb3ka: LED cetn
CUHBO

[pewka: LED ceetn YepeeHo

Pe>xum mporpamupare: LED ceetn
3eM1eHo

TPUNOXKEHNETO He e NapameTpr3npPaHo
v e rpelHo: LED cBeTr opaHkeBo

7. TpuHapneXHocTn

AganTep BbpXy Masunka
(EAN: 4007841 063887)

8. Mopppbxka/rpmxa

MPOAYKTHLT He Ce Hyaae OT MoAApbKKa.
INpy 3aMbpcsiBaHe, CEH30PBT MOXKeE [a
6be MOYMCTEH C BNaxxHa kbpna (6e3
MoYMcTBaLL, Mpenapar).

9. OtcTpaHsBaHe

EnekTpoypean, NprHapnexHoCTV 1 ona-
KOBKW TpsibBa fa 6baaT peLmnKnpandm, ¢
Lien onassaHe Ha OKonHaTa cpega.

ﬁ He naxBbprisiiiTe enekTpoypeam
. C 06LIMTE AOMALLHN OTnaabLy!

Camo 3a ctpaHm ot EC

Cnopeq, fencTeallata [vpexTmsa Ha EC
3a CTapW eNeKTPOHHN 1 eneKkTpoypeam

1 TPaHCMOHMPaHETO i B HALMOHAIHO
npaBo, eNeKTPoypean, KOUTO NoBeye He
morar ga 6baaT ynotpebsasanu, Tpsosa
[a 6baaT pasgenHo cebupann U peuu-
KIMpaHK, C Len onaseaHe Ha okomnHaTa
cpepa.
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10. CvoTBeTCTBME

C HacToswoTo STEINEL Vertrieb GmbH
OeKnapvpa, 4e To31 TN pagmocho-
pbxerne TRUE PRESENCE KNX e B
cboTBeTCTBUE C AnpexTvea 2014/53/
EC. LanoctHnat Tekct Ha EC gekna-
pauusTa 3a CbOTBETCTBME MOXE [a Ce
Hamepu Ha CNeaHVst UHTEPHET afpec:
www.steinel.de

11. MapaHuwns ot
npoussoanTens

B ponsTta BM Ha kynyBad pasnonarare
CbC 3aKOHOBW NpaBa CrpsiMo nNpoaa-
Baya. AKO Te3u Npasa CbLLecTByBaT
BbB BallaTta cTpaHa, Tadu rapaHUMoHHa
[eKnapaums He rm orpannyaBsa, HUTO
cbkpallasa. Hue B1 gaBame 5 roguHm
rapaHLmns 3a nepgekTHa nspaboTka u
NpaBUIHO (PYHKLIMOHMPaHe Ha Balus
npoaykT STEINEL-Professional - ot
cepusita CeH3opHa TexHnka. Hue rapaH-
TMpame, Ye To3u NPOLYKT HsiMa MaTepu-
asnHK, NPOV3BOACTBEHN Y KOHCTPYKTUBHM
HepgocTaTbLUW. Hine rapaHTipame dyHK-
LIOHANHOCTTa Ha BCUYKW €NTEKTPOHHN
€neMeHTV 1 KaBenu, KakTo 1 nmncara Ha
nedeKT B U3MNON3BaHNTE Matepuaii 1
TEXHWTE NOBBLPXHOCTY.

MapaHuMoHeH uck

AKO vckaTe [a HanpaBuTe pexamaLms
Ha Bal1s NMPOAYKT, MONS Aa ro uanpatu-
Te Harmb/IHO OKOMM/IEKTOBAH 1 3a Halla
CMeTKa, 3aeAHO C OpuriHasiHaTa kacosa
6enexka nnn axkTypa, Kouto Tpsiéea
[a CbObpXaT aararta Ha rnokynkara u
0603HaYeHNETO Ha NMPOAYKTa, Ha Balns
TbProBeL, Ui AMPEKTHO Ha Hac,
TALLEB-TANIBUHI OOA, Byn.
KnumeHT Oxpupacku Ne 68,

1756 Cochus, Bbarapus.

3atoBa By NpenopbyBame rpubkinMeo
[la nasvTe Kacogara 6enexkka unv ak-
Typata Ao U3T4aHe Ha rapaHLyoHHNS
CPOK. 3a LLEeTV HAaCTbMNUAM MO BPeEME Ha
TpaHcnopTa Ha npoaykta STEINEL He
roema OTrOBOPHOCT.

VIHbopmaumsa 3a NpeacTassHe Ha ra-
PaHLIMOHEH UCK LLie Mony4nTe Ha HallaTa
VHTEPHET CTpaHuLa
www.tashev-galving.com

AKO 1UMaTe rapaHLMOHEH Cryyaii U Bb-
MPOC MO BaLLMs MPOAYKT, MOXETE fa HW
ce obagunTe Mo BCSKO BPeMe Ha HalLvisi
cepBu3eH TenedoH +359 (2)700 45 454,

rOAVHU
TAPAHLIMSA

OT NPOM3BOANTEN
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12. TexHn4eckn gaHHn

Pasmepn
(LL'x B x [ B MMm)

Ckput MoHTaxK: 103 x 103 x 32
OTkpuUT MoHTaXK: 119 x 119 x 33

KOHCyMaLLI/IF! Ha TOK

30 mA

3BaxpaHBalLo HanpexeHne HanpexxeHre Ha KNX-wimHata, 21-30 V

BucounHa Ha MOHTaXx

2-12m

[nana3oH Ha obxsart

360°

ObxBat

@ 9 M True Presence (0o Makc. 4 M BUCOYMHA Ha MOHTaXX)
@ 15 M NpucbLCTBME

@ 15 M gBuKeHne

(HacTpoWKa C TOYHOCT 40 CaHTUMETBLP)

CTOMHOCTY Ha ceH3opa

True Presence

V13mepBaHe Ha cBeTIMHA

(oHeBHa 1 U3KycTBeHa)

Temnepartypa: 0-40 °C
OTHocuTeNHa BNaXXHOCT Ha Bbaayxa: 0-100 %

3xoan

4x ceeTnuHeH naxopn, (BKI/M3KII, aumurpane, cleHa)
Oumnpane ¢ edekTHa ceeTnHa

2x perynvpaHe NoCTosiHHa CBET/MHA C OCHOBHO OCBETIE-
Hue,

OBK, npucbCcTBrE, TEMNepaTypa, OTHOCUTENHA BN&XXHOCT,
TOYKA Ha TOMeHe, NOruKa, YIoT, aHTU NMPUCHCTBIE

HacTpolika Ha BpemeTo

30 cekyHan fo 18:12:15 yaca (hh:mm:ss),
1Q-pexum

HacTporika Ha cBeTno-
YyBCTBUTENHOCTTA

2-1000 nykca

TemnepaTypeH AvanadoH

0 °C po +40 °C

Bua 3awmta

IP20

YecTtoTta True Presence

7,2 GHz
(pearvpa Ha MUKPOABWKEHNS B XKMU3HEHUTE (DYHKLINM)

M3nbyBaliia MoLHOCT
UWB

< -41dBm/MHz

YectoTta Bluetooth 2,4-2,48 GHz
V3mbyBaLLa MoLHOCT
Bluetooth 5 dBm/3 mW
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13. MNMpo6nemun npu ekcnnoarayms

Mpo6nem

MpununHa

PeweHune

CeeTnuHaTa He ce
BKJItOYBa

B Hama HanpexxeHne

[a ce nposepu
HanpeeHneTo

M [MparsT Ha ocBeTeHocT e M [parbT Ha OCBETEHOCT Aa
136paH TBbPAE HUCHK ce yBennyu 6aBHoO 4oKaTo
CBEeTMHATA BKIO4M
B Hama 3acuyaHe Ha B [la ce ocurypu cBobogHa
[OBVKEHVe BMAMMOCT KbM CeH30pa
M [la ce npoBepn obxsarta
CBeTnvHarta He ce B [MparbT Ha ocBeTteHocT € M [parbT Ha OCBETEHOCT
N3KIOYBA TBBbPAE BUCOK [a ce cBanm
CeH30pbT M3KITIoYBA, B /136paH e rpelueH B [la ce nsbepe cueHapumn
BBMPEKN MPUCHCTBUETO cLieHapwi ¢ True Presence
B O6xBaTbLT € HaCTPOEH B O6xBaTbLT Aa Ce NPOMEH
TBbPAE KbC
B [parsT Ha ocBeTeHocT € M [parbT Ha OCBETEHOCT

TBbPAE HUCBK

[a ce rnpoMeHun

CeHaopbT ce nskntodsa M Bpemeto npean B BpewmeTo npean

TBbPAE KbCHO N3KITOYBaHe e TBbPAe V3K/toYBaHe fa ce
rongmMo Hamanm

Bbnpeky TbMHUHA, B [NparsT Ha ocBeTeHocT € M [MparbT Ha OCBETEHOCT

CEH30PBLT He BKIOYBa
mnpvi NPUCHCTBYE

1N36paH TBbPAE HUCHK
B [lonyasToMar akTBeH

[a ce yBenmim
AKT/BMpPaHe Ha asToMara
VAW BKIOYBaHE Ha
CBET/MHaTa OT ByToHa

CeH30pbT BKIOYBA,
BbINPEKN OTCbCTBUETO
Ha xopa

B [IBKeHre B CbCeaHn
MOMELLEHUS 1 eTaXK

O6xBaTbT fa ce NPoMEeHH
[a ce nsbepe

CLieHapwin ¢ No-H1uckKa
YyBCTBUTENIHOCT

[Nokassa rpeLuHa
Temneparypa

B PasnuyHv Bb3ayLUHN
cnoese

Kopurupalia cTonHocT
na ce BbBepe B ETS
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1. XFEXE

BRI R ERE!

- BRI,
RERF AL BB,

- REREAEBAIF],

#5im

A RRET |

XA G BRIR TR .

2. —HRREHRT

fEfER AR ERTEM TIERTM
B FFER R !

o WAHATIARREENBRAR RIS
#7E VDE 08 29 (DIN EN 5000 90) i#
TR,

o RERT, FEMMRKAESH
FEERASHERMF=IRE,

o ZIREMERTERFHERERE,
Fitt, FEEREESEEE
(230 V AC) iE#.

o HEERREEM.

o SR R E N T 1T,

3. True Presence® KNX

FRAE fE A
- BAEARLRRENERSE BT
R KNX BE&ER%ELE

True Presence KNX i FEL4X (b & gE 2 5T
N “IREETIESR" . REFENE. RE.
ERREMESSREEAERBSH,

True Presence KNX ifER&H “HELfF

T -FHAR, TRNEEEAFE, Eit
ARG EBEEANEEGFERTFE. &
T 15 A SR M BB S A A A BR o 5 Rk 2
BIERMSE L,

Eit, ERADATENZRIIEE
.

X F K BY iRt BE NG R L 3
=, FERSHRNER, MAHEFE
BIAREF R XL (E R

FrBEThAEIRE BT ETS4.0 lRAIL ERY T
BEITERM (ETS)HAT.

Smart Remote App B RIEREMEIH T
BiEmiEE,

Rk R %

& (B 3.1)

- RER7EE

- HEZE

Fgk 245

& &L (B 3.2)

- RRzsE

- 1EZE

- BA3ERE R

PR RSTHIRE LR (B 3.3)
FERmRSTHIA& R (B 3.4)

RERSERE (B 3.5)

4, BRI
ELE (E 4.1)




5. &I

o WERAIMHEEIIT.
o IURRIEEIEER R,
o MEAVEEMEFEERNERSE

o It (H 4.1)

FERRESR

- FPEREEFMESR (B 5.1)

— EEELEES (E 5.2)

- BERERTERESRE (B 5.3)
o (EREEEAEIERMEESR L,

RRZRER

- $hFLIfiT ERASRIEECES (B 5.4)

- ERFOMERREMEFHRER
(B 5.4)

- [SIEREMRIBE S LiTE (B 5.5)

- ERELEEER (B 5.6)

- BEREBRREELRLE (B 5.7)

o fERLERERLIERMIEIESR L,

Rin:
FEET ETS MALEBENEEEH
HRMEEE,

Rin:

R 2 RO 15 FA S SRS SR AL E R 2 R B A
BME. FELZE ETS B HiEREE
X "BE" REARGPHEERYK,

6. MEEMRIZE

HIMiZE
- SR KNX FZAiRH

ik

IR, fiEfERes 62— 1Bk
BR. LR, Z=EABRFE2 E 2.5 534
N TCiEE,

R

MRENENEEILRESE, LEF
REIE—NEL i o

True Presence f£ B4 28 Y R B E AliE T
ETS £ 1 (=) £ 9 (=8) ZE# TR E.

BESHED “ENRE" RERRE
A (#%) WL IhAE,

RR:

£ Bi% BEiE A3 knx.steinel.de3REL,

1. S EYIER I FF7E ETS el B A2
Fo

2. (5L AN FAAR F £ 152 True
Presence f&&z& 5, MREZIEKIL
BIE, BERTHERA (B 4.1),

Smart Remote App

I B8 AL BN AR R A B AN R
True Presence f£ 2R MR I2 4R RS,
WS AppStore &k STEINEL Smart

Remote App, FBE—NEKIEFINEEH

FREF S TR AR,
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LED-Th#E

Mialk: LED=AHAE

E#E#N: LED %

HMEEFERE: LED RAKE

iE. LED RALE

FZEN: LED RARE
MARSHLSHER. LEDTRAEE

7. B
BA3:IEE 58 (EAN: 4007841 063887)

8. {RIFFFLEF

FERRRLE,
fRRAES R, AEA—ER (Fa

EEr) EITERE.

0. EFMAE

BFiRE. MEMNE KRBT RER
FRERFHA,

TR R FIRERNEFHIR!

st ERHE X

TRIEIE A HIK F B IR Fig S BT T
B BR S < R B E RIEE H AL
M0, B TEBERNEFIRES
Frig A —BIRBEIMRERI KB R
FiA.

10. —EuiE

STEINEL Vertrieb GmbH 451t 7=

A, True Presence KNXHITC £k Hi% &
FKAFEIES 2014/53/EU, EUTRH
HE AR A RR B — B R R R SERE AR
www.steinel.de

1. BliEmHmERE

EAMZHEHERRAEENES
ERRFREN, NREAEERER
ARERIE, ZRFTRZRIVRIRE
BAT AR AR TRR ). HATAMERAE
A% R B =R SEIF I REFIE B ThAE IR
#5 ERR. BRIMRELFRTEM
B ErEEHAEAERE, BARIE
TR FF BB N FR SR BTN RE FT SR TR AR
FiT{sE PR RO 6 B EL R T TR AE (AT R B

BRRER

WERHF=RER, WiEEEE
BEMREMEEIE (LAEEH
EHEERIBMAOGE) 8%

HREF A B R S B R 4R

FA7: Rm. 25A Huadu Mansion,

No. 828-838 Zhangyang Road, 200122
Shanghai, PR China . Ak, BilEZE
RIEFMEEIE, BEZRRARHA,
B35 [ 32 F YIS 0 22 F AN XU AS 7
IR R,

BRRZRRENEXERES RRIM R
F 5T www.steinel.cn

MREM RS =R EEAREE, W5
Fif]: PR +86 21 5820 4486,

&
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12. HAREH

Rt UP: 103 X 103 X 32
(B X & X & mm) UP: 103 X 103 X 32
I 30mA
R FE KNX B E, 21-30V
RERE 2-12m
B RSE 360°
BWIES @9 mTrue Presence (RX4mZHESE)
@15 m &
@15 m &
(FEEMREEIEX)
1Rk ERE True Presence
S =
RE: 0-40 ° C
HNESRIEE: 0-100%
18 H 3 4X g (FF/%, AXE, 5H8)
BEMRLTRIANRE
2X HE R EBAIERET,
HLK, #&EE, BE, HNESEE, B5, 25807,
FEE, MEEH
Bt Eli% B 30 #Z 18:12:15 At (hh:mm:ss),
1Q #&=5X
=ERE 2-1000 Lux
mEEE 0°C Z+40°C
RIPFK IP20
True Presence $i % 7.2 GHz (GFEMAHAERRENEH R A)
UWB % 81Ih% < -41dBm/MHz
R 2.4-2.48 GHz
EFEEINE 5 dBm/3 mW
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13. IBITRYFE

e E&A AL
KIFiE+ T B TiEFAE B REEERE
B EEAXEEEEIR B EZERESREFLHAE,
HEHE
B RIFRNEEE W RER 2 I EF R 52
BES
W RERNEE
KIFiExA B ZEFXHETS B R EFXEEREIRK
REGARER, B RIREEIR W i&3T True Presence i#£#%
{BEREERIA XA e
B FHEEIEEITR B EENES
B ZEFXHEDR B EEEFXEHE
fERERITIR X A B R A4 B FEE RS A
SREEFARFERE B SEFXHEEEIR B RSREFLHE
BT B FBEHEXERE B HEEAEXSEET
FRHITHAT
REBAREE, Bff W4k B T HENES
RREBNAFR BEFE R IEE) B EBRRRRGENTS
BEEBREIR H Z5ETE B HEEER N ETS
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STEINEL Vertrieb GmbH
DieselstraBe 80-84

33442 Herzebrock-Clarholz
Tel: +49/5245/448-188
www.steinel.de

Contact
www.steinel.de/contact
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